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Это цифровая коиия книги, хранящейся для потомков на библиотечных полках, прежде чем ее отсканировали сотрудники 

компании Соо^1е в рамках ироекта, цель которого - сделать книги со всего мира доступными через Интернет. 

Прошло достаточно много времени для того, чтобы срок действия авторских ирав на эту книгу истек, и она иерешла в свободный 

доступ. Книга переходит в свободный доступ, если на нее не были поданы авторские ирава или срок действия авторских ирав 

истек. Переход книги в свободный доступ в разных странах осуществляется ио-разному. Книги, перешедшие в свободный доступ, 

это наш ключ к прошлому, к богатствам истории и культуры, а также к знаниям, которые часто трудно найти. 

В зтом файле сохранятся все пометки, примечания и другие записи, существующие в оригинальном издании, как ттаиомиттапис 

о том долгом пути, который книга прошла от издателя до библиотеки и в конечном итоге до Вас. 

Правила использовапия 

Компания Соо§1о гордится том, что сотрудничает с библиотеками, чтобы иоровссти книги, исрсшодн1ио в свободный доступ, в 
цифровой формат и сделать их широкодоступными. Книги, перешедшие в свободный доступ, принадлежат обществу, а мы лишь 
хранители этого достояния. Тем не менее, эти книги достаточно дорого стоят, поэтому, чтобы и в дальнейшем предоставлять 
этот ресурс, мы иредириняли некоторые действия, иредотвраш^1юпще коммерческое использование книг, в том числе установив 
технические ограничения на автоматические запросы. 
Мы такж:е иросим Вас о следующем. 

• Не исиользуйте файлы в коммерческих целях. 

Мы разработали программу Поиск книг Ооо§1е для всех иа'шзователей, иоэтому исиользуйте эти файлы только в личных, 
некоммерческих целях. 

• Но отправляйте автоматические запросы. 

Не отправляйте в систему Соо§1е автоматп^1еские запросы любого вида. Если Вы занимаетесь изучением систем матнинного 
перевода, оптического распознавания символов или других областей, где доступ к болыному количеству текста может 
оказаться полезным, свяжитесь с нами. Для этих целей мы рекомендуем использовать материалы, перешедшие в свободный 
доступ. 

• Не удаляйте атрибуты Соо§1е. 

В каждом файле есть "водяной знак" Соо§1е. Он иозволяет пользователям узнать об этом проекте и иомо1ает им найти 
дополнительные материалы ири помощи программы Поиск книг Сооё1с. Не удаляйте его. 

• Делайте это законно. 

Независимо от того, что Вы исиользуйте, не забудьте проверить :1ак01Н10Сть своих действий, за которые Вы несете полную 
ответственность. Не думайте, что если книга иерешла в свободный доступ в США, то ее на этом основании могут 
исиользовать читатели из других стран. Условия для перехода книги в свободный доступ в разных странах различны, 
иоэтому нет единых правил, иозволяюшдх определить, можно ли в определенном случае исиользовать определенную 
книгу. Не думайте, что если книга появилась в Поиске книг Соо§1е, то ее можно исиатьзовать как у10дно и 1де угодно. 
Наказание за нарушение авторских ирав может быть очень серьезным. 

О программе Поиск кпиг Сооё1е 

Миссия Соо§1е состоит в том, чтобы организовать мировую информацию и сделать ее всесторонне доступной и полезной. 
Пр01-рамма Поиск книг Соо§1е иомохает пользователям найти книги со всего мира, а авторам и издателям - новых читателей. 
Полиотекстовый поиск ио этой книге молено выполнить иа ст]>аиице [ЬЪЪр ; //Ьоокв . §оо§1е . сош/ 1 
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Томъ I 

ВЫПУСКЪ ТРЕТ1Й 



ИЗДАШЕ 

ПРАВОСЛАВНАГО ПАЛЕСТИНСКАГО ОБЩЕСТВА 



р. |1етербургъ . _ 

Типография р. ^иршбаума, въ д. М-ва ^инансовъ, на Деори. плош, 

1888. 
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Отъ Спб. Комитета духовпоб цензуры печатать дозволяется. 14 Октября 1883 г. 
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1106 — 1108 гг. 



ПОДЪ РБДАКЦ1БЮ 



М. В. Веневитинова. 









1106 — 1108 гг. 



Древн'Ьйшхй, дошедш1й до насъ, памятникъ русскаго 
паломничества въ Святую Землю, написанный очевид- 
цемъ, принадлежитъ игумену Дашилу, личность и время 
странствовашя котораго выясняются лишь по немно- 
гимъ указашямъ, встречающимся въ его хожденхи. 

Сравнеше 1ордана съ р-Ькою Сновою, протекающею 
въ нынешней Черниговской губернхи, заставляло Ми- 
трополита Евгенхя ^ предполагать, что Даншлъ былъ 
Черниговскимъ уроженцемъ. Хотя и въ другихъ м^стакь 
Россш, напр: въ Орловской губерши, встр'Ьчаются р^ки 
съ этимъ именемъ, обозначающимъ способъ течешя (отъ 
глагола: сновать), т'Ьмъ не мен'Ье упоминаше Даншломъ 
однихъ южнорусскихъ князей, отчасти подкр'Ьпляетъ 
мн'Ьше Митрополита Евгенхя и заставляетъ предполагать 
въ Дан^ил^Ь южнорусскаго уроженца. 

Хождеше Дан1ила, начинающееся и оканчивающееся 
Царьградомъ, наводить на мысль, что странствоваше 
его въ Святую Землю могло быть предпринято не прямо 
изъ Росс1и, а поел* бол^е или мен'Ье продолжительнаго 
пребывашя въ Царьград*, который, какъ известно, на- 
ходился въ непрерывныхъ сношен1яхъ съ древнею Русью. 

Въ труд* своемъ Данхилъ въ числ'Ь Русскихъ Кня- 
зей называетъ Великаго Князя Кхевскаго Святополка 



* Словарь писателей духовнаго чина, 1827, т. I, стр. 111—113. 
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Изяславича (1093—1113) и упоминаетъ о Балдуин* I, 
короле Херусалимскомъ (1100—1118), во времена кото- 
рыхъ совершилъ онъ свое хождеше по Святой Земл*. 
Кром'Ь того городъ Акра, отнятый крестоносцами у 
арабовъ 26 Мая 1104 года, упоминается Дашиломъ 
какъ находящ1йся уже во власти крестоносцевъ. Та- 
кимъ образомъ пред'Ьльнымъ временемъ хождешя Да- 
ншла представлялись года 1104 — 1113. 

Но Даншломъ указывается еще одно обстоятельство, 
которое могло бы бол'Ье точно определить годъ его 
странствованхя, именно сопутствхе его Балдуину въ по- 
ход* посл'Ьдняго противъ Дамаска. 

А. С. Норовъ, основываясь на Вильгельм* Тирскомъ 
и исторш крестовыхъ походовъ Мишо, прхурочивалъ 
упомянутый походъ Балду ина къ 1115 году; но такъ 
какъ годъ этотъ не согласовался съ упоминатемъ въ 
живыхъ Великаго Князя Святополка Изяславича (| 16 
Апр'Ьля 1113 г.), то Норовъ предполагалъ, что Дашилъ, 
вы^хавъ изъ Россш еще при жизни этого князя, не 
зналъ о его кончин'Ь въ 1115 году и на этомъ основа- 
нш относилъ Дашилово хождеше къ 1113—1115 го- 
дамъ Ч Такому предположешю, еще ран*е Норова вы- 
сказанному Сахаровымъ ^, Шевыревымъ \ и митропо- 
литомъ Макархемъ ^, противор'Ьчатъ сл'Ьдующ1я со- 
ображешя. При постоянныхъ сношешяхъ Росс1и съ 
Царьградомъ, едва ли возможно допустить, чтобъ Да- 
шилъ въ течеше двухъ л'Ьтъ не узналъ о смерти Ве- 
ликаго Князя даже, по своемъ возвращеши въ Царь- 
градъ, гд'Ь онъ по всей в'Ьроятности оканчивалъ свое 



^ Путешествхе игумена Дашила, 1864 г., стр. У— У1, стр. 107, прим. 2 
и стр. 160, прим. 24. — * Сказашя русскаго народа, т. II, кн. УШ, стр. 
7—8. — ' Истор1я русской словесности, 1859, г. II, стр. 185—186. — * Исто- 
р1Я русской церкви, 1859, т. II, стр. 132—138. 
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хождеше, а если зналъ, то не могъ говорить о Свято- 
полк'Ь Изяславич'Ь, какъ о живомъ. Зат'Ьмъ разсказъ 
Данхила о поход* Балду ина на Дамаскъ не можетъ от- 
носиться къ 1115 году, какъ это обстоятельно доказалъ 
Г. Гагенмейеръ въ своихъ комментархяхъ на изданную 
имъ хронику крестовыхъ походовъ Еккегарда Ч 

Походъ Валдуина 1115 г. былъ направленъ не про- 
тивъ Дамаска, а напротивъ, въ союз* съ Дамасскимъ 
эмиромъ Тогтекиномъ и Валдуиномъ Антхоххйскимъ, 
противъ турецкаго вождя Бурзука, который, располо- 
жившись лагеремъ въ Шецар-Ь, между Алеппо и Дама- 
скомъ, равно угрожалъ этому последнему городу и Ант1- 
0Х1И. Въ этомъ поход'Ь, продолжавшемся не 10 дней, какъ 
пишетъ Даншлъ, а ц-йлыхъ три месяца, войско Валдуина 
Херусалимскаго доходило не до Кесархи Филипповой, а 
гораздо сйверн-Ье, до Шецара или Сизера (нын'Ь Кулатъ 
ес-Сейджаръ), города въ 6 миляхъ отъ Апамеи, какъ 
утвердительно опред'Ьляетъ Фульхерш Шартрсшй, слу- 
ЖИВШ1Й источникомъ Вильгельму Тирскому. Изъ л'Ьтопи- 
сей королевства Терусалимскаго видно, что Балдуинъ велъ 
съ Дамасскимъ эмиромъ постоянную войну съ 1106 по 
1108 годъ и неоднократно предпринималъ въ это время 
походы противъ Дамаска, что подтверждаютъ Фульхе- 
рхй Шартрсшй, Альбертъ Ахенсшй и Хами ль Алте- 
вархъ. Въ одномъ изъ походовъ этихъ годовъ, но въ 
которомъ именно определить съ точностью невозможно, 
Дашилъ, по всей вероятности, сопровождалъ Валдуина. 
Более точнаго согласованхя разсказа Дан1ила съ темъ 
походомъ Валдуина, который имеется имъ въ виду, сле- 
дуетъ ожидать отъ результатовъ дальнейшаго изследо- 
шя исторхи крестовыхъ походовъ, а пока можно только 

1 ЕккеЬагсИ Пгап81еп818 аЬЬаНз Шего8о1утиа, ТйЫпдеп. 1877, рр. 
360-362. 
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признать, что пребываше Дашила въ Святой Земл* от- 
носится по вышеизложеннымъ даннымъ, не къ 1113— 1115 
годамъ, какъ предполагалось А. С. Норовымъ, а къ 
1106-1108 годамъ. 

Это предположеше подтверждается отчасти т'Ьмъ, 
что Дашилъ въ своемъ хождеюи (стр. 90 наст, изд.) 
говоря объ Акр* прибавляетъ: „градъ есть Срацинскш, 
нын* же Фрязи держатъ", а черезъ н-Ьсколько строкъ 
перечисляя остальные приморсие Сиршсше города, въ 
томъ числ'Ь Триполь, не д'Ьлаетъ подобной прибавки и 
т'Ьмъ заставляетъ предполагать что этотъ поел'Ьдтй го- 
родъ, взятый крестоносцами 13 Тюля 1109 года, нахо- 
дился въ его время еще въ рукахъ Сарацинъ. 

Кром* того Дашилъ въ своемъ хождеши (стр. 13 
наст, изд.) упоминаетъ объ Аскалон* прибавляя: „вы- 
ходятъ бо оттуду Срацины и избиваютъ странныя на пу- 
т'Ьхъ т'Ьхъ, даже есть боязнь велика отъ м-Ьста того входя 
въ горы". Хотя так1Я нападешя на богомольцевъ иду- 
щихъ изъ Яффы въ 1ерусалимъ, даже до настоящаго 
стол'Ьт1я, не составляли исключительнаго явлешя, т'Ьмъ 
не мен'Ье нельзя не обратить вниманхя на то, что Виль- 
гельмъ Тирскш въ своей хроник* ^ счелъ долгомъ упо- 
мянуть объ одномъ изъ такихъ нападенш, которое ве- 
роятно особенно вр'Ьзалось въ память современниковъ и 
относитъ такое нападете къ 1107 году. Невольно за- 
рождается вопросъ, не это ли именно современное ему 
нападенхе им'Ьлъ въ виду и Дан1илъ. 

Въ виду всЬхъ этихъ соображешй, къ опред^ле- 
шю времени странствовашя Дашила, установленному 
Гагенмейеромъ, присоединяемся и мы т'Ьмъ охотн'Ье, 
что оно устраняетъ противор'Ьчхе къ соглашешю не- 



* О^иШаите йе Туг. Без сЬозез атепиез еп 1а 1егге с1'ои1гетег. Ь. XI, 
сЬ. IV. ЕсИ*. Р. Рапз. Рапз. Й79. Т. 1 р. 384. 



в'Ьд'Ьшя Дашила о кончин'Ь Великаго Князя Свято- 
полка Изяславича, ч'Ьмъ такъ затруднялись русскхе 
ученые. Но если Данхилъ ходилъ въ Святую Землю 
въ 1106—1108 г., то въ виду его описашя хожде- 
шя, которое, во всякомъ случае, свид-Ьтельствуеть о 
человек*, выдающемся между своими современниками, 
получаетъ некоторое в'Ьроятхе предположеше, высказан- 
ное еще Н. М. Карамзинымъ \ о тождественности 
игумена Дашила съ Дашиломъ, поставленнымъ въ 
1115 году ^ въ епископы г. Юрьева (какъ сл-Ьдуетъ 
предполагать южнорусскаго города по следующему 
выражешю летописи: „того же месяца (Августа 
1103 г.) въ 18 день иде Святополкъ и сруби градъ 
Юрьевъ, его же б^ша пожгли половцы" ^) и умер- 
шимъ 9 Сентября 1122 года *. Предположеше это 
отвергалось т^ми, которые хождеше Дан1ила относили 
къ 1113-Ш5 г. 

По верному зам^чашю И. П. Сахарова ^, Давхилъ 
былъ тоже для паломниковъ, что Несторъ для л*- 
тописцевъ; всл'Ьдствхе этого понятно значеше его хож- 
дешя какъ для современниковъ, такъ и для посл'Ь- 
дующихъ поколыши. Имя Дашила, особенно въ древ- 
ности, пользовалось такимъ уваженхемъ, что въ н*- 
которыхъ изъ наибол'Ье старинныхъ списковъ онъ на- 
зывается даже Святымъ, а хождеше его возводится въ 
житхе. 

Путешествхе Дашила не сохранилось въ подлинник'Ь. 
Дошедшхе до насъ списки его восходятъ только до 
1475 г. но разнообраз1е этихъ древн'Ьйшихъ списковъ 

^ Исторхя Государства Россхйскаго, т. II, прим. 211. — • Лаврентьевская 
л^^топись стр. 276 и Никоновская летопись, 1878 г. стр. 44. — ' Лаврентьев- 
ская л1&топись стр. 269. — * Никоновская л^^топись, 1868 г. стр 54; исторхя 
Государства Россгйскаго Н. М. Карамзина П, прим. 225. ^ '^ Сказаше 
русскаго народа, т. П, кн. УШ, стр. 8. 
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указываетъ уже на степень распространешя этого па- 
мятника въ конц'Ь XV в'Ька- Въ рукописяхъ названнаго 
стол'Ьтхя мы им'Ьемъ" образцы всЬхъ редакщй Данхилова 
хождешя, которое лишь съ конца XVI в^ка, именно 
съ путешеств1я Трифона Коробейникова, стало мало по 
малу вытесняться другими, бол^е современными описа- 
шями Палестины. Но еще въ XVII в^к* Данхилъ 
пользуется значительнымъ авторитетомъ, всл^дствхе того, 
что хожден1е его, по второй редакцш, вошло въ составъ 
Макар1евскихъ Миней Чет1ихъ и благодаря имъ стало 
особенно распространяться. 

Въ КОНЦ'Ь настояш.аго предисловгя мы приводимъ 
списокъ семидесяти изв'Ьстныхъ намъ рукописей хож- 
дешя игумена Дашила, причемъ, за исключешемъ пяти, 
снятыхъ съ научною ц^лтю, кошй (№№ 61 — 65), изъ 
остальныхъ 65 списковъ, 3 относятся къ XV в^ку, 
3-къ XV-XVI в., 18-къ XVI в., 6-къ XVI— 
XVII в., 19-къ XVII в., 10-къ XVIII в., 1— къ 
XIX а время написатя остальныхъ 5 списковъ намъ 
неизвестно. Разсйотр^ше главн'Ьйшихъ изъ изв'Ьстныхъ 
намъ списковъ указываетъ на н'Ьсколько отличитель- 
ныхъ признаковъ ^, которые позволяютъ разделить 
списки хожденхя на сл'Ьдуюш.хя группы или редаквди. 

Къ I редакщй отнесены шесть списковъ, •№№ 2, 7, 
13, 21, 27 и 62, которые отличаются: 1 ) большимъ ко- 
личествомъ (96 — 97) отд'Ьльныхъ главъ, 2) главою объ 
Армаеем'Ь, 3) отсутств1емъ вставокъ въ главахъ о столп'Ь 
Давыдовомъ и о св^тЬ святомъ, 4) отсутств1емъ указатя 
на время хождешя, 5) заглавхемъ: житге и хожденге 
Дантла русской земли игумена^ 6) полнымъ текстомъ 



^ Подробное ихъ описате находится въ нашемъ изсл'бдованш о хожден1и 
игумена Дашнла въ ТП выпуск*]^ ЛЬюижсп занят!! Археографической Комми- 
сш стр. 86—87, котораго есть отдельные оттиски. 
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главы о молитв-Ь Авраамовой и 7) тождественностью въ 
именахъ русскихъ князей, записанныхъ Дашиломъ для 
поминовен1я; въ числ* этихъ князей, кром* Великаго 
Князя Святополка Изяславича, его четырехъ двоюрод- 
ныхъ братьевъ Давида, Олега, Панкрат1я Святослави- 
чей и Владимхра Мономаха, называется еще лишь одинъ, 
Гл'Ьбъ Минск1й. Изъ названныхъ шести списковъ три 
(№№ 7, 13 и 21) списаны, вероятно, съ одного и того 
же оригинала, что доказывается т'Ьмъ, что во всЬхъ 
трехъ спискахъ разсказъ обрывается на т'Ьхъ же сло- 
вахъ и продолжается дал-Ье поел* явно ошибочной пе- 
рестановки Ч Правильное расположенхе текста соблю- 
дено лишь въ спискахъ №№ 2 и 27. Къ сожал'Ьшю, 
этотъ посл'Ьдтй намъ удалось, поел* тщетныхъ продол- 
жительныхъ розысковъ, отыскать только тогда, когда 
настоящее издаше было уже изготовлено къ печати, и 
потому мы не могли имъ вполн-Ь воспользоваться. 

Ко II редакцш принадлежатъ восемьнадцать спи- 
сковъ, №№ 3, 10, 14, 15, 17, 19, 22, 25, 26, 31, 32, 
34, 36, 40, 41, 55, 56 и 61, которые отличаются сл-Ь- 
дующими подробностями: 1) числомъ главъ, колеблю- 
щимся между 50 и 69, 2) отсутствхомъ главы объ Ар- 
маеем-Ь, 3) двумя вставками, пропущенными въ первой 
редаквди, 4) отсутств1емъ указанхя на время хождешя, 
5) заглавхемъ главныхъ списковъ: Даломникъ Даитла 
игумена^ СтраниикЪу 6) сокращенной главой о молитве 
Авраамовой и 7) путаницей именъ князей, начиная съ 
Давида, названнаго Всеславичемъ. Такъ какъ редакпдя 
эта, благодаря Макархевскимъ Минеямъ, является са- 
мою распространенною, то списки ея представляютъ 
наиболее разнообразхя между собою. 



* Текстъ прерывается въ спискахъ: въ № 7 на листахъ 19, 71, 81, 
въ № 13 на л. 21, 78, 90 и въ № 21 на л. 536, 558, 563. 
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Къ III редакцш относятся семъ списковъ, №№ 4, 8, 
18, 20, 42, 47 и 65. Отлич1я ихъ заключаются въ сл*- 
дующемъ: 1) число главъ отъ 20 до 40, 2) главы объ 
Армаеем'Ь н'Ьтъ, 3) об* вставки помещены, 4) въ по- 
сл'Ьсловш Даншла указано время его хождешя словами: 
„ходйлъ есми тамо и т. д.", 5) заглавхе: Еииеа, глаго- 
лемая Страииикъ, 6) глава о молитв'Ь Авраамовой со- 
кращена и 7) имя Гл'Ьба Минскаго зам'Ьнено двумя 
князьями: Андреемъ-Мстиславомъ Всеволодовичемъ и 
Борисомъ Всеславичемъ, Давидъ Святославичъ названъ 
Всеславичемъ и къ Панкратхю Святославичу прибав- 
лено его русское имя Ярославъ, Недостающ1й въ списк'Ь 
№ 8 конецъ рукописи возстановленъ нами по коши, 
снятой для графа Н. П. Румянцева (№ 65). 

Списки №№ 5 и 23 являются образцами IV редак- 
вди, которая соединяетъ въ себ'Ь отличительные при- 
знаки I и II редакцш, именно: главу объ Армаве- 
ж% полный текстъ главы о молитв']^ Авраамовой и 
об'Ь вставки, пропущенныя въ первой редакщи. Изъ 
прочихъ признаковъ этой редакщи отм'Ьтимъ: отсут- 
ств1е указашя на время хождешя, путаницу въ име- 
нахъ князей и сходство въ архаизмахъ и граммати- 
ческихъ формахъ со списками I редакцш. Такимъ 
образомъ, за исключенхемъ недостающаго указашя на 
время хождешя, IV редакщя должна считаться самою 
полною. 

Списки сокращенные, №№ 1, 12, 16, 35, 37 и 51, 
представляютъ не отдельную редакщю, а текстъ хож- 
дешя въ сокращенномъ изложенш. Въ списк'Ь № 1 за- 
м-Ьтны сл'Ьды I и Ш редакцш, въ списк* № 16—11 ре- 
дакщи. Доказательствомъ составлешя сокращенныхъ 
списковъ изъ полныхъ редакщи, а не наоборотъ, слу- 
житъ напр., что въ древн'Ьйшемъ списк'Ь № 1, кромЬ 
опущешя многихъ личныхъ впечатл'Ьнхй Дашила, текстъ 
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списка, при описанш библейскихъ и евангельскихъ со- 
быт1й, нередко прерывается словами: и прочее въ Иван- 
гелги отъ 1оаниа и тому подобными выражешями. 

Ером* того существуютъ списки отрывочные, №№ 6, 
И, 24, 28, 30, 53 и 59, то есть таюе, въ которыхъ 
пом'Ёщены лишь отд'бльныя главы или части Даншлова 
хождешя и чап^е всего отрывки изъ описашя пути въ 
1ерусалимъ или пов-Ьсть о св-Ьт* святомъ. Такимъ спи- 
скамъ, кром-Ь древн'Ьйшаго ихъ представителя № 6, 
мы не придавали особаго значешя. 

Наконецъ, два списка, №№-52 и 54, приписывае- 
мые Дан1илу, составляютъ позднейшую переделку его 
хождешя. 

Изъ остальныхъ зат^мъ списковъ мы не воспользо- 
вались №№ 29, 88, 89, 57, 58, 60, 63 и 64, какъ ру- 
кописями позднМшаго времени, не входившими въ нашу 
задачу, №№ 43, 44, 49, 50, 66, 67, 68 были намъ не- 
доступны, а м-Ьсто нахождешя списковъ №№ 9^ 83, 45, 
46, 48 и 70 намъ неизвестно. 

Не смотря на все значеше Дашила не только какъ 
древнМшаго нашего паломника писателя, но и какъ 
важнаго вообще памятника нашей древней письменности, 
онъ явился въ печати весьма поздно. Первое упомина- 
ше о немъ находимъ въ конц'Ь XVII в'Ька въ: Оглавле- 
ше книгъ, кто ихъ сложилъ, Сильвестра Медведева 
(I 1691), гд-Ь на стр. 18 пом-Ьщено: 57. Странство мо- 
наха Дашила въ 1ерусалимъ и яже всЬ тамо и въ пути. 
Начало: Се азъ недостойный игуменъ Данхилъ. Съ от- 
рывками хождешя Дашила познакомили Н. М. Карам- 
зинъ ^ и А. Н. Муравьевъ ^. Въ 1884 г. Московское 
Общество исторш и древностей, а зат'бмъ въ 1837 г. 



* Истор1я Государства РоссШскаго, т. II, прим-Ь^!. 211. — * Путешествхе 
лъ святымъ м^тамъ, т. I, стр. УП— XXX (по нздашю 1830 г.). 
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Археографическая Коммитя пытались, но въ то время 
безуспешно, заняться издашемъ этого памятника въ 
полномъ его объеме. Заслуга перваго издашя всего Да- 
шилова хождешя принадлежитъ И, П. Сахарову. При- 
нявъ въ основаше принадлежавш1й ему списокъ (№ 42), 
онъ издалъ его четыре раза, въ 1837, 1839 и 1849 го- 
дахъ, снабдивъ текстъ въ первомъ изданш вархантами 
изъ четырехъ списковъ №№ 8, 12, 22, 25 и приба- 
вивъ къ нимъ во второмъ издан1и вар1анты четырехъ 
новыхъ №№ 5, 21, 45 и 46 списковъ. Посл^дтя два 
издашя составляютъ лишь перепечатку втораго. Къ со- 
жал^нхго, помимо случайнаго выбора рукописей для 
текста и вартантовъ, въ изданхяхъ И. П. Сахарова • 
встречается много опечатокъ и поправокъ древняго слога 
подлинника и самое хождеше не сопровождается разъ- 
яснительными прим^чатями. 

Въ 1864 году Дашилово хождеше было издано Ар- 
хеографическою Коммисс1ею подъ редакц1ею А. С. Но- 
рова, пресл'Ьдовавшаго преимущественно задачи по то- 
пографы Палестины, а потому не обратившаго всего 
должнаго вниман1я на самый текстъ памятника. При- 
нявъ въ основаше Макархевсшй I (№ 14) списокъ, А. 
С. Норовъ не ограничился имъ однимъ, а допустилъ въ 
немъ пропуски и вставки изъ другихъ списковъ, хотя 
оговоренные въ вархантахъ, но свид'Ьтельствующ1е бо- 
л'Ье о стремлен1и къ топографической полноте, ч'Ьмъ о 
верности текста. Такимъ образомъ, изданный Архео- 
графическою Коммисс1ею текстъ является своднымъ, не 
воспроизводящимъ въ точности особенностей основнаго 
списка. Этотъ недостатокъ усугубляется еще т-Ьмъ, что 
А. С. Норовъ произвольно нарушилъ подлинный со- 
ставъ памятника и по своему усмотр-йшю расположилъ 
его отд-Ьльныя части, Такъ, окончаше описашя Па- 
лестины, начиная съ главы о м'Ьст'Ь убхешя Голхаеа Да- 
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видомъ, помещено передъ посл'Ьсловхемъ, а не передъ 
описан1емъ пути въ Галилею, какъ въ подлинник'Ь. Та- 
кимъ же образомъ посл'Ьсловхе пом'Ьщено посл'Ь раз- 
сказа о св'Ьт'Ь святомъ, а не предшествуетъ ему, тогда 
какъ этотъ посл'Ьдшй разсказъ составляетъ невидимому 
отдельную, самостоятельную часть памятника. Въ вы- 
боре списковъ для вставокъ и вархянтовъ, А. С. Но- 
ровъ не руководствовался желательною строгостью и 
системою и пользовался безразлично рукописями вс*хъ 
редаквдй и стол^тхй, лишь бы он'Ь отличались необхо- 
димою для его ц'Ьлей топографическою полнотою. Та- 
кимъ образомъ составъ и расположенхе своднаго текста 
хождешя Дашила въ издан1и 1864 г. являются искус- 
ственными. 

Заслуга А. 0. Норова въ названномъ издаши заклю- 
чается въ историческихъ и топографическихъ прим'Ьча- 
шяхъ къ тексту, которыя и до настоящаго времени не 
потеряли своего значешя. Но еще большая заслуга А. С. 
относительно Дашила было издаше его хожден1я въ 
перевод'Ь на французски языкъ, всл'Ьдствхе чего оно сде- 
лалось доступнымъ западнымъ ученымъ, которые вполн* 
достойнымъ образомъ оценили значеше этого памятника. 

Въ такомъ положеши находились издашя Дашилова 
хождешя, когда Православное Палестинское Обш.ество, 
при самомъ своемъ основанш, решилось приступить къ 
новому изданхю Дашила и т-Ьмъ положить начало къ 
предполагаемому имъ полному научному издашю русскихъ 
паломниковъ — писателей. 

Главнейшею задачею при новомъ издаши Дашила 
было по возможности сохранить особенности редакц1й, 
въ которыхъ дошло до насъ Дашилово хожденхе, и не 
пропустить подробностей, дополняющихъ или объясняю- 
пдихъ основной текстъ. Въ этихъ видахъ мы остановили 
свое вниманхе преимущественно на древн'Ьйшихъ руко- 
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писяхъ, такъ какъ списки поздн'Ёйш1е представляютъ, 
почти безъ исключешя, лишь воспроизведете Л редак- 
Ц1И по Макар1евскимъ Минеямъ и попытки сокрапюшя 
или исправлен1я для личныхъ потребностей переписчи- 
ковъ. Пользуясь т'Ьмъ случайнымъ обстоятельствомъ, что 
въ предшествующихъ издашяхъ приняты въ основаше 
текста: И. П. Сахаровымъ— списокъ третьей редакщи, 
(№ 42), а А. С. Норовымъ— списокъ второй редакц1и, 
(№ 14) мы остановились на древнМшемъ и вм'Ьст'Ь съ 
Т'Ьмъ лучшемъ представител'Ь первой, еще не изданной, 
редакщи, именно на списк* № 2. Дв* вставки, не встр'Ь- 
чаюшдяся въ спискахъ этой редакц1и, воспроизведены 
нами по списку № 5и, въ видахъ исключительно типо- 
графическихъ удобствъ, помещены въ самомъ тексте, 
а не въ прим'6чан1яхъ или приложешяхъ, причемъ за- 
ключены въ скобки для 0ТЛИЧ1Я отъ подлиннаго основ- 
наго текста. 

О язык'Ь и правописан1и нашего списка зам'Ьтимъ, 
что писецъ его по обычаю XV, а отчасти и ХУ1 
в^Ька, старался придавать старославянскш, по сюимъ 
понят1ямъ, характеръ своему письму и это особенно за- 
метно по совершенно произвольному употреблен1Ю юсовъ. 
Зат'Ьмъ, въ списк* н'Ьтъ хотированныхъ юсовъ, глуххя 
полугласныя, какъ отдельно, такъ и при плавныхъ, встре- 
чаются одновременно съ обыкновенными формами, напр. 
врьста и верста, двойственное число строго соблв дается 
въ спряжен1яхъ и склонен1яхъ. Въ особенности зам'Ьча- 
тельна прибавка ко многимъ словамъ частицы тъ, на- 
поминающей болгарск1й членъ: столпатъ, домотъ, каме- 
нетъ, князетъ и употреблеше формы Христоса вместо 
Христа. 

Для вархантовъ мы ограничились древнМшими и 
притомъ лучшими списками, преимущественно XV— XVI 
в^ковь. Это было т*мъ удобнее, .что къ этому перходу 
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ОТНОСЯТСЯ представители списковъ всЬхъ вышеуказан- 
ныхъ редакц1й. Варханты I редакщи подобраны нами 
по спискамъ №№ 7, 13 и 21; II редакцш по спиекамъ 
№ 3, какъ древнМшему ея образцу, и № 14, какъ 
главному ея представителю; III редакпди по спискамъ 
№№ 4, 8 (съ окончашемъ по «Мг 65) и 20; а IV ре- 
дакщи по списку № 5. Наконецъ, мы также воспользо- 
вались вархантами изъ сокращенныхъ спискЬвъ №№ 1 
и 16 и изъ отрывочнаго списка № 53 Ч 

Собранные нами варханты им-Ьготъ преимущественно 
лексическое значеше. Въ н'Ькоторыхъ случаяхъ, а именно 
при явныхъ искажешяхъ собственныхъ именъ, при 
встр'Ьч'Ь съ техническими выражен1ями и словами, тре- 
бующими разъяснен1я ихъ смысла, было обращено вни- 
маше и на фонетическ1я разнор'Ьч1я, причемъ искажен- 
ное выраженхе подлинника возстановлено въ вархантахъ. 
Зат'Ьмъ въ варханты вошли вс* т-Ь слова, которыя по 
этимологическому производству отличаются отъ корней 
словъ, употребленныхъ въ основномъ текст'Ь, всЬ при- 
бавки къ сему посл'Ьднему отд'Ьльныхъ словъ, выраже- 
шй, заглав1й главъ и отд'Ьльныхъ частей главъ. Нако- 
нецъ, въ вархантахъ отмечены нами т'Ь перестановки 
словъ, которыя вл1яютъ на изм'Ьнеше смысла выраже- 
Н1Й, а также прибавки нашего основнаго списка къ 
тексту прочихъ списковъ. 

При издаши настоящаго текста, который по жела- 
шю Православнаго Палестинскаго Общества долженъ 
былъ служить скор'Ье какъ памятникъ паломничества, 
тЬмъ какъ памятникъ древней письменности, мы при- 
знали возможнымъ раскрыть титла, заменить юсы и 
полугласныя въ сочеташяхъ съ плавными соответствую - 

^ Къ сожа1']&Н1Ю, вслг]&дств1е нашего недосмотра, варханты этого списка 
извлечены не по подлиннику Радзивиювскаго списка (№ 6), а по его коти. 
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щими имъ русскими буквами, и разставить знаки пре- 
пинатя. Въ остальномъ, правописан1е подлинника и его 
фонетическш характеръ переданы нами безъ изм'Ьнешй. 

Къ настоящему издашю хождешя игумена Данхила 
кром* того Православное Палестинское Общество сочло 
не безполознымъ приложить рисунки, заимствованные 
изъ единственной лицевой рукописи хожден1я Дан1ила 
(№ 40) XVI— ХУП в'Ьк., принадлежавшей А. И. Хлу- 
дову и находящейся нын'Ь въ Московскомъ Никольскомъ 
единов'Ьртескомъ монастыре ^ Рисунки эти важны не 
столько по в'Ьрности изображешй, сколько по условнымъ 
представлен1ямъ, которыми олицетворяли себ* наши 
предки т'Ь или друпя местности Святой Земли. 

Въ заключеше мы должны съ благодарностш по- 
мянуть недавно скончавшагося А. Е. Викторова и счи- 
таемъ прхятною обязанностью выразить нашу глубокую 
признательность отцу нам'Ьстнику Троице-Серпевой лавры 
архимандриту Леониду, бывшему ректору Петербургской 
духовной Академш I. Л. Янышеву, настоятелю Успен- 
ской Флорищевской пустыни о. игумену Антон1Ю, настоя- 
телю Никольскаго единов'Ьрческаго монастыря, о архи- 
мандриту Павлу, А. 0. Бычкову, графу П. Пану, Н. 
С. Тихонравову, В. Н. Хитрово и И, А. Шляпкину, бла- 
годаря теплому содМствхю которыхъ мы могли при- 
вести нашъ трудъ къ желаемому окончан1Ю. 

11 Сентября 1883 г. 

М. Веневитоновъ. 



^ См. подробное изсл-Ьдованхе объ этомъ списк* въ Памятникахъ древ- 
ней письменности, 1881, У. 



I, Описокъ рукописей \ 



Н. в. 1) Кириловстй I, 1475 г., въ С.-Петербургской 

Духовной Академ1и № 9/1086. Сокращенный 
списокъ. 

В. 2) Императорской Публичной Библттеки III, 1496 г., 

XVII, ^, № 88. I редакц1и. Принять въ осно- 
ван1е настоящаго издашя. 
Н. В. 3) Московстй, конца XV в., въ Обществ* Исторхи 
и Древностей, по П. М. Строеву Отд. I, 
№ 189. II редакцш. 
В. 4) Флорищевотй, XV — XVI в., въ Успенской 
Флорищевской пустынЬ, Гороховецкаго у., Вла- 
димхрской губ., по каталогу монастырской би- 
блютеки № 149. III редакцш. 
С ^. Н. В. 5) Румянц0ВСК1Й II, XV— XVI в., въ Румян- 

цевскомъ Музей, по Востокову № 335. IV 
редакцш. 

6) Радзивиловотй или Кенигобергок1й, XV — 

XVI в., въ Академш Наукъ, сборникъ № 5. 
Отрывочный списокъ (см, № 53). 



^ Списки, употребленные въ издашяхъ: Сахаровымъ обозначены буквой 
С 1, С •; Археографическою Коммисхею— Н; Православнымъ Палестинскимъ 
Обществомъ — В. 
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Н. В. 7) Соф1йСк1й I, начала XVI в., въ С.-Петер- 
бургской Духовной Акадеши, сборннкъ № 1409. 
I редакц1и. 
С^С^Н.В. 8) ТОЛСТОВШЙ (II, XVI в., въ Императорской Пу- 
бличной Библютек*, XVП, ^, № 76. Ш редак- 
дш. (См. № 65). 
9) ТОЛСТОВСКМ IV, XVI в., неизвестно, гд-Ь 
нын-Ь находится, по П. М. Строеву I приб. 
къ описашю рукописей графа 0. А. Толстаго 
Отд. II, № 436. 

10) С.-Петербургской Духовной Академж, XVI в., 

сборникъ № 1322. II редакщи. 
11) СофШскж III, XVI в., въ С.-Петербургской 
Духовной Академ1и, Лг 1453. Отрывочный спи- 
сокъ, 
С^С^Н. 12) Румянцевотй I, XVI в., въ Румянцевскомъ 

Музе*, по Востокову № 359. Сокращенный 
списокъ. 
Н. В. 13) Ундольокаго I, XVI в., въ Румянцевскомъ 
музе*, по описан1Ю рукописей В. М. Ундоль- 
скаго № 709. I редакщи. 
Н. В. 14) Макар1ев0К1Й I, XVI в.,въ Московской Сино- 
дальной библхотек-Ь, № 995. II редакцш. При- 
нятъ А. С. Норовымъ въ основаше при из- 
даши. 
Н. 15) Макар'ювскМ II, XVI в., въ Московской Си- 
нодальной библютек* № 181. II редакцш. 
Н. В. 16) Синодальный I, XVI в., въ Московской Си- 
нодальной библ10тек*, № 951. Сокращенный 
списокъ. 
17) Синодальный II, XVI в., въ Московской Сино- 
дальной библютек-Ь № 560. П редакцш. 
Н. 18) Благов'Ьщенстй, XVI в., въ Нижегородскомъ 
Благов*щенскомъ монастыре. Ш редакщи. 
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Н. 19) Оптинстй, XVI в., въ Оатиной пустыне, Ко- 
зельскаго у., Калужской губ. П редакщи. 
Н. В. 20) Р-Ьшеткинск!!!, конца XVI в., въ Археографи- 
ческой Коммиссш, № 148. Ш редакщи. 

С \ Н. 21) Императорской Публичной Библютеки I, конца 

XVI в., IV, Р, № 238. Изъ рукописей Ду- 
бровскаго. I редакщи. (См. № 62). 
С Ч С ^. В. 22) ТОЛСТОВОМЙ II, конца XVI в., въ Импера- 
торской Публичной Библ1отек4, XVII ^, № 73. 
II редакцш. 

Н. 23) Норовотй II, конца XVI в., въ Императорской 
Публичной Библ10тек*, XVII, О, № 22. IV 
редакцш. 
24) Погод ИН0К1Й IV, конца XVI в., въ Импера- 
торской Публичной Библ10тек%, въ сборнике 
№ 1594. Отрывочный списодъ. 
* С\ О \ 25) ТОЛСТОВОКЖ I, XVI— XVП в., въ Импера- 
торской Публичной Библ10тек4, IV, ^, № 140. 
II редакщи. 

Н. 26) Норовстй I, XVI— XVПв., въ Румянцевскомъ 
Музе* № 949. II (?) редакцш. 

27) Норовок1Й III, XVI— XVП в., въ Импера- 
торской Публичной БиблютекЬ, XVП, О, № 23. 
I редакцш. 

28) Ундольокаго II, XVI— XVП в., въ Румянцев- 
скомъ МузеЪ, № 573. Отрывочный списокъ. 

29) П0П0ВСК1Й, XVI — XVII в., въ Румянцевскомъ 
Музей, № 2524. Принадлежалъ А. Н. Попову. 

30) №ев0К1й, XVI— XVII в., въ Церковно-Архео- 
логическомъ^ Музей при Ехевской Духовной 
Академ1и, № 157. Отрывочный списокъ. 

Н. 31) Соф|йоК1Й II, начала XVII в., въ С.-Петер- 
бургской Духовной Академш, № -^. Л редакцш. 
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32) Большаковск1й, начала ХУП, в., въ Румян- 
цевсвомъ Музе^, № 935. II редавцш. 

33) Сахаровск1й II, начала ХУП в., неизв^тно, 
гд% нын'Ь находится. Свазашя руссваго народа, 
т. П, кн. VIII, списокъ № 2. 

34) Евстаф1евсК1й, 1628 г., въИмператорсвой Пу- 
бличной Библ10тевЬ ХУП, О, № 11. II редавщи. 
(См. № 61). 

И. 35) П0Г0ДИН0К1Й I, ХУП в., въ Императорсвой 
Публичной БиблютевЪ, въ сборнивЪ ^Е 1534. 
Совращенный списовъ. 

36) Погодинстй III, ХУП в., въ Императорсвой 
Публичной Библ1отев'Ё, въ сборнивЪ № 1553. 
II редавщи. 

37) ПогодинскШ у, ХУП в., въ Императорсвой 
Публичной Библ1отев%, въ сборнивЪ № 1606. 
Совращенный списовъ. 

38) ПискаревсК1Й, ХУП в., въ Румянцевсвомъ 

Музе* №т75"* 

39) Московстй II, ХУП в., въ Мосвовсвомъ Обще- 
ств-Ь Исторзи и Древностей, по П. М. Строеву, 
Отд. I, * 197. 

В. 40) ХлуД0ВСК1Й, ХУП в., въ Мосвовсвомъ Ниволь- 
свомъ единов^рчесвомъ монастыре, по вата- 
логу библютеви А. И» Хлудова № 249, 
П редавцш. Единственный лицевой спи- 
совъ. 
41) Троицмй Ь ХУП в., въ Троице - Серпевой 
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ЛаврЪ №5901. II редавцш. 

С\ С1 42) Уваровсмй I или Сахаровсмй I, ХУП в., въ 

библаотев* графа А. С. Уварова, № 205. Ш 
редавцш. Принятъ въ основаше въ изданш 
И. П. Сахарова. 
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43) УваровскМ IV, ХУИ в., въ библютек^ графа 
А. С. Уварова № 132. 

44) Соловецтй I, ХУ11 в., въ Казанской Ду- 
ховной Академш № 247. 

С^. 45) БаС00ВСК1Й, XVII в., неизв-Ьстно гд-Ь находится, 
С^. 46) Струнин0К1Й, ХУП в., неизвестно гд-Ь нахо- 
дится. 

47) Норовок1й IV, ХУП в , неизвестно гд* на- 
ходится. Шредакщи. Издаше Дашила 1864 г. ^ 
стр. ХШ— Х1У. 

48) Царскаго, ХУП в., неизвестно гд4 находится, 
у П. М. Строева въ описаши рукописей И. Н. 
Царскаго № 407. 

49) Уваровотй II, конца ХУП в., въ библютек-Ь 
графа А. С. Уварова № 699, у П. М.Строева 
въ описан1и рукописей И. Н. Царскаго № 599. 

50) Увар0В0К1Й III, ХУШ в., въ библ1отек% графа 
А. С. Уварова № 840. 

51) ТИТ0ВСК1Й^ 1704 г.; у А. А. Титова въ г. Ро- 
стов^^ Ярославской губ. Сокращенный списокъ. 

52) ЛьВ0В0К1Й, 1709 г. въ народномъ домЪ во 
Львове въ Галицш. По всей вероятности пе- 
ред-^хка хождешя игумена Дангила. Журналъ 
Министерства Народнаго Просв'Ьщенхя, 1883, 
Май, стр. 6^13. 

53) АкадемичесК1Й, 1713 г., въ Академш Наукъ, 
сборникъ ш ^1, № 6. Отрывочный списокъ. 
Кошя списка № 6. 

54) Троицтй II, 1747 г., въ Троице-Серпевой 

Лавр4 №^щ. Переделка хождешя Игумена 

Даншла, отнесенная къ 1590—1594 г. (См, 
№ 52). 

55) Императорской Публичной Библютеки IV, 1751- 
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1753 г., XVII, д, № 137. Неполный спи- 
сокъ П редавцш. 

56) П0Г0ДИНСК1Й II, ХУ111 в., въ Инператорсвой 
Публичной Библ1отек%у въ сборнике № 1535. 
II редавщи. 

57) Лукашевича, XVIII в., въ Румянцевскомъ Му- 
зе* № 1096. 

58) М00К0ВСК1Й IV, XVIП в., въ Мосвовсвомъ 06- 
ществ4 Исторш и Древностей, по П. М. 
Строеву, Отд. I, № 225. 

59) Императорской Публичной Библ10теки V ДVШв., 

IV, Г, № 325. Отрывочный списокъ. 
60) М00К0ВСК1Й III, XIX в., въ Обществ^^ Исторш 
и Древностей, по П. М. Строеву, Отд. I, 
№ 223. 

61) Императорской Публичной Библ10теки II, Х1Хв., 

IV, Р, № 185. П редакцш. Кошя списка 
№ 34. 

62) КарамзИНСК1Й, XIX в., въ Императорской Пуб- 
личной Библютекй, IV, Г, № 333. Щ редак- 
щи. Кошя списка № 2 1 съ пометками Н. М. 
Карамзина. 

63) РумянцевСК1Й III XIX в., въ Румянцевскомъ 
Музей, по Востокову № 90. Коп1я древняго 
списка. 

64) Румянцевск'ж IV, XIX в., въ Румянцевскомъ 
Музей, по Востокову № 419. Кошя древняго 
списка. 

В. 65) Румянцевск1Й V, XIX в., въ Румянцевскомъ 
Музей, № 951. Ш редакцш. Копхя списка 
№ 8. 
66) АнТ0Н1евсК1Й, въ монастыри Св. Антошя С1й- 
скаго, Холмогорскаго у.. Архангельской губ. 
Издаше Даншла 1864, стр. VI примйч. 
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67) Николаевск1Й, въ Ниволаевскомъ Бозельсвомъ 
монастыр-Ь. Издаше Дашила 1864 г., стр. VI, 
прим']&ч. 

68) БарС0ВСК1Й, принадлежащхй Е. В. Барсову. 

69) СоловецК1Й II, въ Базансвой Духовной Ава- 
деши № 1136. 

70) Кирил0ВСК1Й II, по ваталогу Кирилло-Б&юзер- 
сваго монастыря, № 432 (въ 4"^ № 19), напе- 
чатанному И. П. Сахаровымъ въ Руссвомъ 
Б4СТНИВ* 1842 г. т. УП. 



II. СписоЕЪ печатныхъ изданш и переводовъ. 



1. Путешеств1я руссвихъ людей въ чуж1я земли. Издаше 
Н. Бласова. Ч. I. С.-Петербургъ. Гутенбергова типограф1я. 
1837. 16% ХЕК, 110, съ палеографичесвимъ снимвомъ. 

2. Путешеств1я руссвихъ людей въ чуж1я земли. Издаше 
второе. Ч. I. С.-Петербургъ. Гутенбергова типографхя. 1837. 
16*, XVI, 123, 2 н. н. съ палеографичесвимъ снимвомъ. 

3. Путешеств1я руссвихъ людей по Святой Земл-Ь. Ч. I. 
С.-Петербургъ. Типографш И. Й. Сахарова. 1839. 16'', 123, 
2 н. н. (Перенечатва № 2). 

4. Свазашя руссваго народа, собранныя И. Сахаровымъ. 
Т. II, вн. 8. С.-Петербургъ. Тинографхя И. П. Сахарова. 
1849. 8", стр. 1—45. (Перепечатка № 2). 

5. Путешествхе игумена Дашила по Святой землЬ, въ 
начал* ХП в-Ьва (1113 — 1115) издано Археографичесвою 
Коммиссхею подъ редавцхею А. С. Норова, съ его вритиче- 
свими замЬчатями. С.-Петербургъ. Типографхя Император- 
свой Авадем1и Наувъ. 1864, больпг. 8*, 2 н. п., XIV, 2 н. п., 
192, 1 н. н. съ вартою Палестины, планомъ 1ерусалима и 
первоначальной базиливи гроба Господня и 6 палеографиче- 
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свтси снимками, Ером']^ того въ 100 экземплярамь, напеча- 
таннымъ на слоновой бумах^, приложенъ фотографичесвШ 
снимовъ съ рисунка В. Шварца: Дашилъ у Балдуина 1. 

6. Р61ег1па^в еп Тегге баш^е йе П^оишёпе гивае Ваше!, аи 
соттепсвтеп* йи XII 81ёс1в (111 3 — 1115), 1тас1ш1; роит 1а рге- 
т1ёгв Мв; ассотрадпё йе по1;е8 сгШдиев е* вит йи 1вх1;в 
гиззе, со11а1;10Ш1б Ь, 1а сотт1881011 агсЬёо^гарЫдие й'аргёв 1хв111;в 
тапп8спр1;8, раг АЪгаЬат йе Кого^1Г. 8.-Рв1;вг8Ъоиг§. 1трг1- 
тепе йе ГАсайетхе 1трёпа1е йев 8с1епсвв. 1864.^. 8*, УШ. 
217, 4 п. п. ауес саг1;е йе 1а Ра1е81ше, р1ар йе ^6^^8а16т е! 
рог1;га11; дш пе ве 1;гоиув дие йапв 10 ехетрккев, рархег 
рагсЬетш. 

7. Ю8о^7сор^x6V в1<; т^)V *Ау{аV Гт]V тоЗ ТсЬааоо *Нуоо[^^Vоо 
ААШНЛ хатос тосс Аргосе тоЗ с^' а1&>ю<; (1113—1115), 6x8одёV 
отго 'Арра^|х Т015 ех Кбрсо^ (хетос т<5)V абтоо xрето((ЬV аг1\9ЛШ(згФ^. 
^xета(рраа&ёV 1х той ТсооосхоЗ 6V^ 'Е^^е(раV^оV Маттёоо. 'ЕV Пе- 
троотсбХее. 1867. ш-8^. 



Ш. СоЕращеша 

ДОПУЩЕННЫЯ ВЪ ПРИМЪЧАНШХЪ. 



Сф. 

у. 

д. 

Мо. 
Мк. 

м. 

ф. 

т. 

Тк. 

л. 
р. 
к. 

Сн. 
Рд. 
ест. 
проп. 
проп. до 



— Списки I редакцш: 

— > 

— > 

— Списки II редакцш: 



СофШск1Й 1 (7). 
Ундольскаго (13). 
Дубровскаго (21). 
МосковскШ 1 (8). 

> Макарьевск1й (14). 
Оба списка (3, 14) вм'Ьст^^. 

Списки Ш редакцш: ФлорищевскШ (4). 

> Толстовсшй (8). 

> РумянцевскШ V (66). 

> РЪшеткинскШ (20). 

Румяицевск1Й П (5)« 
Еириловск1Й I (1). 
Синодальный I (16). 
АкадемическхА (53). 



Списокъ 1У редакцш: 

Списки сокращенные: 
> 

Списокъ отрывочный: 
вставка. 



пропускъ. 

пропускъ до (такихъ то словъ). 



мы 




II РШ Р!«Ш^ III 1И 



г 



2 



Се азъ недостойный игуменъ ^ Данилъ ^ руссшя 
земля, хужши ^ во всЬхъ ® мнисЬхъ ^ см'Ьренный ^ 
гр'Ьхи ^ многими, недоволенъ ^^ сый ^^ во ^^ всякомъ 
д'Ьл'Ь блаз'Ь ^^ понуженъ ^^ мысл1Ю своею и нетерп'Ь- 
шемъ моимъ ^^, похот'Ьхъ вид'Ьти святый градъ 1еруса- 
лимъ и землю об'Ьтованную ^^. И благодатш ^"^ Вожхею ^^ 
доходихъ ^^ святаго града 1ерусалима и ^^ вид-Ьхъ свя- 
тая м'Ьста ^^ обходихъ всю землю ^^ галилейскую ^^ 
и около святаго града 1ерусалима по святымъ м'Ьстомъ, 



* Палом никъ Даншла мниха {ест: игумена странникъ Жо.), сказан1е 
о пути, иже есть къ 1ерусалиму, и о град'Ьхъ, иосамомъград'Ыерусалгм'Ь, 
и о м-Ьст^хъ честныхъ, иже около града, и оцерквахъ святыхъ Ж.; Книга 
глаголемая странникъ Ф.; Книга глаголемая странникъ Данила игумена Ру- 
скаго Е,\ Странникъ хожденхе игумена Данила, сказаще о 1ерусалимъ пу- 
ти Сн,; за1лав1е проп, Р. Р(?.— * ест: Восхоти вид'Ьти святый градъ 1еру- 
салимъ и землю об'Ьтованную, якожъ 1оаннъ Златоусгъ рече: емужъ восхо- 
щетъ Богъ дастъ разумъ и смыслъ и умъ и хитрость. Благослови отче К.; 
Господи, благослови отче Си.; проп, до: А се есть путь къ 1ерусалиму Рд. — 
' проп. до: хужши во ъс^^)^ъ А,—^ проп, до: хужши во всЬхъ М, Ф, Си, Р,— 
'^ должн-Ьйппй Ф.— ® всЬхъ во Р.— ^иноц'Ьхъ Р. проп. См.— ^смпренъ сый 
М, Ф, Р. Си.; ест: съ Е.—^вст.: моима Сн.—^^ и Ж; недоволенъ Л. 
^^ нев'Ьжств1емъ Ж.— *^оЖо.; проп. Р.— ^^ всякаго дЬла блага Р.—" вС9п: 
быхъ М,—^^ своимъ Д, Ж. Ф. См.; проп,Р,^^^ ест: Богомъ Аврааму Ж; 
и м'Ьста святая Ф.; хранимую Р. ~" волею же Ж.— ^^ и Духомъ Святымъ Р.; 
ест: хранима Ж. Си.; съ миромъ Ф.— ^» проп, до: и вид'Ьхъ святая Ф, — 
^® ест: очима своима Ф.— '^^ ест: вся Ф.; и вся Ж.—" проп. до: кудаже 
Христосъ Ж.— ^^ об'Ьтованную Ф.; 1орданскую Р.; дивную Ся.; проп. до: 
куда же Христосъ Ф. Р. Си.-- 

1 
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кудаже ^ Христосъ Вогъ ^ нашъ походи своима но- 
гама и велика ^ чюдеса показа * по т11'Ьстомъ т4мъ свя- 
тымъ. И то все вид^хъ очима своима гр-Ьшныма ^, без- 
злобивый ^ показа ми Богъ вид'Ьти, егоже жедахъ ' 
много ^ дшй ^ МЫСЛ1Ю ^^ моею ^^ Брат1а и отци, гос- 
под1е ^^ мои ^^, простите мя гр'Ьшнаго ^* и не зазрите 
худоумью ^^ моему и гробости ^^ еже писахъ ^'^ о свя- 
т-Ьмъ град'Ь Херусалим*, и о земли той блаз-Ьй ^^, и о 
пути ^^ еже къ святымъ м'Ьстомъ. Иже ^^ бо кто пу- 
темъ симъ ^^ ходилъ ^^ съ страхомъ Божшмъ и см'Ь- 
реньемъ, не погрешить милости Бож1я николи же ^^. 
Азъ же неподобно ходихъ путемъ ^* симъ святымъ, 
во всякой лености ^^ и слабости ^^ и во пьянств* ^^ и 
вся неподобная д'Ьла ^^ творя ^^. Но, обаче, над'Ьяся 
на милость Бож1Ю и на вашу молитву ^^, да ми прос- 
тить Христосъ Богъ ^^ моихъ гр4ховъ безщисленыхъ ^^, 
да си исписахъ ^^ путь си и м'Ьста С1И святая не возносяся 
ни величался путемъ симъ, яко что добро створивъ ^* на 
пути семь, не буди то ^^: ничтоже бо добра сътворихъ 



» ид-Ьже Т. Л. — ^ Господь М. Р. — * многа Ф.; много Ж См.— 
* проп. Р.; ест: преславно святымъ своимъ апостол омъ и ученикомъ 
проп. до: и то все вид'Ьхъ Ж—* проп, до: иже бо кто Сщ до: Азъ же 
неподобно Р. — ^ беввлобивыми Е,; и все Д, Ж Ф. — ^ желахъ Ж Ф.; жа- 
дахъ ЛГ.; ест; азъ по Ж; по Ф. — ^ мщоги Ж. Ф. ^Г. — » дни Ж Ф. ТТ. 
проп. до; брат1я и отцы Л.—^^ вид^ти проп. до: брат1я и отцы Ф. Т,-~ 
" своею Ж.; ест: мучимъ Ж ^Г.— ^' проп. Мо,—^^ мниси Ф. — ** проп. 
Д, Ж Ф. — ^^ худости — ест: моей и скудоум1ю Е. -^* моей Ж ^Г. — 
" проп. до: Херусалим-Ь и о земли М, Ф. — ^^ святой Ф. - ^» всп»: семъ 
(томъ Е.) святомъ проп. до: иже бо кто Ж. Ф. Е. — ''^ ащь См. — 
2* вс/п.: святымъ Д. — ^^ ходитъ Ж. Ж; походитъ См. — 2' на немъ Ф. — 
** по м-Ьстомъ Ф. — ^ слабости Ж Ф.' Си. Р.— ** лености Ж Ф. См, Р.; 
проп. (?о; пьянств* и вся Ж. Ф. См.; до: и вся неподобная Р.~ *^ пья 
и ядя (яды Ф.) Ж Ф. См. — 28 проп. Ж ^Г. См. — *» творяхъ Ж. ^С. Си.— 
^^ ест: над'Ьяся Е,\ надеюсь Р.; нечли проп, до: Христосъ Богъ Ж Ф. 
См. — '* проп. Ф. А; ест: лроститъ мя Ж Ф. Сн.^^^ многихъ С».—*' проп. 
(^о: и м-Ьста сш См.— ^^ сотворихъ Ф.; проп. б?о: не буди то Мо. Си.; до: 
ничтоже бо добра Р,-^ проп. до: но, любве ради См.— 
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на пути семъ; но любве ^ ради святыхъ м'Ьстъ сихъ, 
исписахъ ^ все, еже вид'Ьхъ очима своима ^, дабы не 
въ забыть* было то, еже ми показа Богъ вид'Ьти^ 
недостойному. Убояхся^ онаго раба л'Ьниваго, скрыв- 
шаго талантъ господина ^ своего и не ^ створившаго 
прикупа имъ, да С1е написахъ в'Ьрныхъ ради челов'Ькъ. 
Да кто убо, слышавъ о м'Ьст'Ьхъ сихъ святыхъ, по- 

СКОрблЪ ^ бы СЯ ДушеЮ ^^ и МЫСЛ1Ю ^^ къ святымъ 

симъ м'Ьстомъ и равну мзду пр1имутъ ^^ отъ Бога съ 
т'Ьми, иже ^^ будуть доходили ^* святыхъ сихъ м'Ьстъ. 
Мнози бо дома суще, въ м'Ьст'Ьхъ своихъ ^° добр1и ^^ че- 
лов-Ьци ^'^ мыслпо своею и милостынею ^^ убогыхъ ^^, 
добрыми своими д'Ьлы, достигають м-Ьстъ сихъ святыхъ, 
иже болшую мзду прхимутъ отъ Бога ^^ Спаса нашего 
Гисуса Христа. Мнози бо доходивше святыхъ сихъ м-Ьстъ 
и ^^ святый градъ 1ерусалимъ, и възнесшеся умомъ 
своимъ, яко н'Ьчто добро сътворивше, и ^^ погубляють 
мзду труда своего, отъ нихъ же первый есмь азъ; мнози 
бо ходивше ^^ святаго града 1ерусалима, пойдутъ ^* 
опят?ь ^^, много добра невид'Ьвши, тщаще ^^ опять ^^ 
вскоре ^^, а сего пути нелз'Ь вскор'Ь ^^ сотвори- 

^ любы Ф.— * написахъ 7. М, Ф.; се писахъ Сн.; проп. до: еже ми показа 
См.— 'моима^Г.; ест: гр-Ьшныма У. Ж Ф.— *забытш У. М.—^ проп, М,Ф,— 
• ест: осужен1я М. Ф. Е. Си, Р.—' господа Д. Сф. -4.—® проп, Д, У.— 
® поскорб'Ьлъ Е.\ покорост-Ьдъ Си,\ потщался Ж, Ф.; проп, до: дугаею и 
мыслш Ж. Ф. — ^® вст\ своею 2^.— " т^ломъ 21; ест: своею Си, — ^' прь 
иметъ Д. Жо, Ф,\ проп, до: иже будутъ доходили Ж Ф.— ^' съ Ж; проп, 
до: доходили святыхъ сихъ Ж Р. — ** ходившими ест: до Ж — " свя- 
тыхъ Д.—*® добл1И Жо. — " проп, до: милостынею убогыхъ Ж Ф. Р. — 
^^ милостынями Ж Ф. Е, Сн. Р.; ест: къ Ж Е, Сн, — ^® убогымъ Ж. 
Ж. Сн,; и Ф.; ест: накормяще проп, до: достигаютъ м-Ьстъ сихъ Р.— 
^ проп, до: Мнози бо доходивше Ж. Ф.— ^^ ест: вид-Ьнше Ж Ф. Си, Р,— 
•' ест: паки Жо. Сн, — *' доходивше Ж, Ф. Е. Сн, Р.; проп, до: 1еруса- 
лима пойдутъ опять Ж Ф. Сн. - ** идуть Ж Ф. — ^^ взадъ Ж Ф.; ее»?; 
вборз"! Р. — " тщатся ТТ.; ест: бо ся У, Сф,; ся Ж Ф. Сн,-^'^ проп, Ж 
Ф. Р.— "^ вборз-Ь Ж Т. -4. Еш Сн.; проп. Ф, Р.; ест: ити Ж Ок. — ^^ вбор- 
8* Ж Ф. Сн,; вбориз-Ь е.— 
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ти ^ ни ^ истокомъ ^ тог * ^ и вся святаа та м-Ьста 

и въ ^ град'Ь и ВБ* града \ 



О Херусалим-Ь ^ о Лавр-Ь 
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Азъ недостои ^^ игуменъ Данилъ, пришедъ въ Ге- 
ру салимъ, пребыхъ ^^ м'Ьсяцъ 16 ^^ въ м'Ьст'Ь ^^ въ 
лавр'Ь святаго Савы и тако ^* могохъ походити ^^ и 
испытати ^^ вся святая си м'Ьста ^\ Невозможно 
бо безъ вожа добра ^® и безъ языка ^^ испытати ^^ 
и вид'Ьти ^^ всЬхъ ^^ святыхъ м'Ьстъ ^^. И что им'Ья 
въ руку моею худаго моего добыточка ^*, то отъ того 
все ^^ подавахъ в'Ьдушдимъ ^^ добр* вся святаа м'Ьста 
въ град'Ь и вн'Ь града, да быша ми указали все добр'Ь, 
якожь и бысть. И пригоди ми Богъ нал-Ьсти ^'^ въ 
лавр'Ь ^^ мужа ^^ свята и стара ^^ деньми, и книжна 
вельми. Тому святому мужеви вложи Богъ въ сердце 
любити мя ^^ худаго и той указа ми добр'Ь вся свя- 
таа та м'Ьста, и ^^ въ 1ерусалим'Ь и по всей земли той ^^ 
доводи мя ^* и до Тивирхадскаго моря поводи мя, и до 



* ходити ж Т, -4.; исходити Ф. — * но Ж. Ф. Си.; ест: потиху Ж 
Ф. Си, — • исткомь Д, К Р.; не то, комъ М. Сн,—^ того Д. Е. Р.; тоже 
М. Ф, Си, — ^ мощи (мочи М. Си.; мочно Ф.) вид-Ьти ^. Ж. Ф. X См. Р.— 
® ест: самомъ М. — ^ ест: 1ерусалим'Ь М, — ^ проп. до: Азъ недостои 
игуменъ Ж. Ф. X См. Р.; ест: и Д, А, — ^ в(?»и; святаго Савы Д. А, — 
*° недостойный Д. Ж. Ф. См. Р. — " ест. много проп, до: въ м^ст^Ь 
въ лавр-Ь Р. — ^* ест. у проп, до: святаго Савы Ф, — " метох1и ?г^оп. 
до: святаго Савы Ж. ТТ.; до: и тако могохъ С«.— ** оттол-Ь Ж. Ф.; мрои. 
до: походити и испытати Е. Сн,—^^ походивъ Ж. Ф. — ^^ испытавъ М,Ф,— 
^''ест: и вид-Ьхъ добр* Ж.; и вид'ЬхъФ. — ^^ ходити Ж.; /гром. Ф. — ^® вспг; 
добр* Ж. Ф.— *° прои. с?с; святыхъ м-Ьстъ Е,—^^ проп, Мо, — ^а ^^^. тг]^хъ 
Жо. — '' проп. (?с; И пригоди ми Богъ Е, - ^ добытка Ж. Ф. Р.— ** вс1;мъ 
Ж. Ф.— *® в-Ьдящимъ Ф. Т.; видящимъ А,— *^ обрасти Т. — ^^ ест: ту Ф. 
С«. Р.; той -4.; святаго Савы Ж. -В^. — *® такого Е.; ест: челов-Ька проп, 
до: и стара деньми Е, — ^^ проп, до: книжна вельми Р. — " ест: вельми 
Ж. Т, А, — " иже ест: суть Ж. — " проп, до: и до Тивирхадскаго моря 
Р.—" ест: добр-Ь Ж. См.— 
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Фаворы \ и до Назарееа, и до Хеврона, и до Гордана % и 
по всЬмъ т'Ьмъ м'Ьстомъ ^ поводи мя, и потрудися со 
мною любве ради ^. И ина святаа м'Ьста вид'Ьхъ ^ многа, 
яже ^ посл'Ьди скажу ' 



О пути ^ Херусалимъ 
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А. се есть путь ^^ къ Герусалиму ^^ Отъ Царя 
града по лукомор1Ю ^^ итти 300 верстъ ^^ до Вели- 
каго моря, до Петалы острова ^^ 100 верстъ ^^ То 
есть первый островъ на узьц'Ьмъ ^^ мори; и ту есть ^"^ 
лименъ добръ и ту есть градъ Иракл1я Великая; и про- 
тиву тому граду святое миро выходитъ изъ глубины 
морскыа; ту святш мученицы погружени суть мнози ^^ 
отъ мучителевъ ^^. Отъ Петалы острова до Калипо- 
ля ^^ 100 верстъ, а отъ Калиполя до Авида града 
80 ^^ верстъ. Противу тому граду ^^ лежить святый 
Еуеим1е ^^ новый. А оттуд'Ь до Крита ^^ 20 верстъ 
и ту есть на Великое море внити, на шюе ^^ въ Хе- 
русалимъ, а на десно ^^ къ Свят'Ьй Гор*, и къ Селу- 
ню, и къ Риму. А отъ Крита ^^ до Тенеда острова 



* Оавора Ф. К Си. — ^ ест: и Гдо Вифл1ома У. Мо.; проп. до: и 
лотрудися ^0 мною См.—' проп, до: и потрудися со мною Р. — * проп, до: 
О пути 1ерусалпмъ 2С. (7«.; ^о; А се есть путь къ 1ерусалкму Р.— '^ идохъД.— 
® ест: о томъ Ж, — "^ ест: сказанхе Ф. — ^ ест : иже въ Ж; иже ко Сн,; 
отъ Царяграда ко К — ^ Херусалимст-Ь Д. Ф.; Херусалиму Е, Сн,\ проп, до: 
путь къ 1ерусалиму Ж, Ф, Е,—^^ ест: иже есть М, Е, — " проп. до: по 
лукомор1ю М, Рд, — ** по узкому морю Ж. Ф. Е. Он, Рд,—^^ проп, до: до 
Петалы острова Ж. Ф. Рд.—^^ ест: и до великаго моря Ж, Ф, Рд,; проп, 
до: То есть первый Ф. Р^.— " ест.: отъ Царяграда Е, Си,; проп, до: Отъ 
Петалы острова Е. — *® всточнемъ Рд. — " ест: близь проп. до: градъ 
Иракл1я Сн, Р. -^8 проп. Д. Ж. Ф,— " мучитель Ж, Ф, Рд.~^^ проп, до: 
до Авида града Д. — ^^ 108 Ж; 8 Ф, Е. Си. Рд. — " острову Ф.~^' Еуфи- 
м1й Ф. Р. Р^.-24 криты У. Ж, Р., Криды Е, Си,—^^ л-Ьво Ж, Ф. Л. Р, Рд,- 
^^ право е.; ест: стран-Ь Л.—^"^ Криты Ж. Сн. Рд.\ Криды Е,— 
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верстъ 30. То есть первый островъ на Велиц'Ьмъ мори 
и ту лежитъ святый Навгудимосъ ^ мученикъ ^ И 
иротиву тому острову ^ на брез* градъ великъ былъ* 
именемъ ^ Троада, и ту есть ^ Павелъ апостолъ '^ 
цриходилъ и научилъ ту страну всю ^ и крестилъ ^. 
А отъ Тенеда острова до Метанш ^^ острова верстъ 
100; и ту лежитъ святый ^^ митрополитъ Мелетин- 
СК1Й ^^. А отъ Мелетинш ^^ до Ах1я ^* острова 
верстъ 100; и ту лежитъ святый мученикъ Исидоръ ^^; 
и въ томъ остров'Ь ражается мастика ^^ и вино доб- 
рое и овощь всякш ^^ 



О ЕфесЬ градЪ ^^ 



А отъ Ах1я ^^ острова до Ефеса града верстъ 
60 ^^. И ту есть гробъ Гоанна Богословца ^^ и исхо- 
дитъ персть святаа ^^ изъ гроба того на память его, 
и взимаютъ ^^ в^рнш челов'Ьци персть ту святую ^^ 
на исц^леше всякаго недуга; и свита 1оаннова ту ле- 
житъ ^^, въ ней же ^^ ходилъ ^\ 

И ту есть близь пещера ^^ ид'Ьже лежатъ т'Ьле- 



* Анеподнимъ Ж"о.; Анеподпмъ Ж К; Авнудимосъ Ф. Рд.; Агодимесъ 
К. Сн, — * ест: Христовъ Ж Ф. Р^.— • проп, до: градъ великъ былъ Ф. 
Р(^.— * проп. Д,—^ имя ест: ему Ж Т. Л. К. Сн. Рд. — * ест: святый Д. 
Сф. Ж Ф. Е. Сн. Рд.—"* проп. до: А отъ Сама доКархя острова 20 верстъ 
А. — ^ в-Ьровати въ Христа Ж— ^ ест: ихъ М. — *® Металина К. Сн.^^^ проп. 
К. Си:, ест: ГеоргШ Ж Ф. Е. Сн. Р(?:— " Митулинскхй Ж. Ф. Рд. Мета- 
.1инск1й Е. См.—" отъ Металина Е. Си., оттуда Ж Т., оттол-Ь Рд.—^^ Ххя 
М. Е. Сн.—^'^ проп. до: о ЕфесЬ град-Ь Р. — *^ маслина Рд. — " ^^?оп. до: 
А отъ Ах1я острова Дуб. Ж Ф. X См. Рд. — " прол. Р. — ^» Х1я Л— ^о 2 
Р.; 5 Рд. — *^ проп. до: 7-ми отрокъ иже Е. — ^^ проп. до: на память его 
Р. — 2' п^?(?п. ^о: персть ту святую М. Ф. Рд. — ^ проп. М. Ф. Рд. — ^^ 
проп. до: и ту есть близь пещера Рд.—^^ ест: самъ Ж— *^ ест: О пе- 
чер4 седми отрокъ Р.— "^ ест: седми отрокъ Ж Ф. Рд,— 
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са ^ 7-ми отрокъ ^ иже спали 300 ^ и 60 * л'Ьтъ; при 
Деии цари успоша ^, а при веодосш цари явишась. 
Въ той же пещер'Ь 300 святыхъ отець ^ лежитъ '^; 
и снятый Александръ лежитъ ту, и гробъ Магдалыни 
Марьи ^ и глава ея, и святой апостолъ Тимоф'Ьй ^, 
ученикъ святаго апостола Павла, въ ветсЬмъ ^^ гро- 
64 ^^ лежитъ. И ту есть въ ветсЬй ^^ церкви икона ^^ 
святыя Богородица, ею ^* же ^^ святш /^ препр'Ьша 
Нестор1я еретика. И ту есть баня Дхоскоридова ^'^, 
ид'Ьже работалъ 1оаннъ Вогословъ съ Прохоромъ ^^ у 
Романы ^^. И вид'Ьхомъ пристанище то, ид'Ьже 1оан- 
на ^^ Вогословца море изверже ^^; ту стояхомъ три дни; 
и зовется пристанище то Мореморное^^ Ефесъ же 
градъ есть на сусЬ ^^ отъ моря вдал'Ь 4^* версты, въ 
горахъ, обиленъ же есть всЬмъ ^^ добромъ ^®. И ту покло- 
нимся ^'^ святому ^^ гробу тому ^^ и, благодат1Ю Во- 
Ж1ею храними и молитвами святаго Гоанна Вогословца ^^ 
идохомъ ^^ радующесь. А ^^ отъ Ефеса до Сама остро- 
ва верстъ 40 ^^. И въ томъ остров* рыбы многы вся- 



* ест: сватихъ Р.; ест: ихъ проп, до: иже спали М. Ф. Рд, — * ест: 
и съ ними проп. до: 300 святыхъ отецъ ТТ.—' 360 Д., 308 Р.; проп. до: 
л4тъ Д. Си. — * 70 ест: и 2 Ж Р.; 30 ест: и 9 Рд. — * уснуша М. 
Ф. Рд.] и проп. до: явишась Т.—-' проп. до: и гробъ Магдалыни Марьи 
К—^ проп. до: и гробъ Магдалыни Ж Ф. Сн. Рд.—^ ест: туже Ж См. - 
® проп. (?о: Ефесъ же градъ Х~*° велицемъ Р^.—** град* Ж Т. См.; го- 
родЬ Р. Р(^. — " веляцеи Рд,; ветсЬ ест: градЬ во Ф.-— " прол. Ф. — 
" сею Ж. Ф. См. Р.; тою Р(^.— " вс>«: иконою Ж. Ф. См. Р. Рд.— " ест: 
отцы Ж Ф. РЛ—" Д10скорова Р.; про«. Ж. Ф. Рд. — ^^ ест: ученикомъ 
своимъ Ж«.— " Ромнны Д,; Романиды Ж. Ф. Ре?.-*® Иванъ ест: првста 
проп. до: таже Калнмносъ островъ Т. — '* проп. до: и зовется при- 
станище Рд. — " Моремирное Д., Муроморяное Ж.; Мореиоряное Ф. Ре?.; 
Мороморное Р.; Мрамореное Сн.—^* суш1Г Ж. — ** 30 Р. — ^^ проп. до: А 
отъ Ефеса до Сама Е. Рд, — ** проп. Ж Ф.— *' поклонихоися У. Сф. Ж 
Ф.Р, поклонившесь См.— *^ проп. Ф.—^^ проп. до: идохомъ рад}'Ю1цесь См. — 
'® проп. до: А отъ Ефеса Мо.—^^ ест: путемъ своимъ Сн.—^^ест: оттол-Ь 
проп. до: до Сама острова Р^.— " проп. до: и обиленъ есть См.; до: А отъ 
Сама до Кар1Я К. Рд. 
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кы ^ и обиленъ есть всЬмъ островотъ ^. А отъ Сама ® 
до Кар1я острова верстъ 20 *. 

О Патм* остров'Ь ^. 

А отъ Кар1я ^ до Патма острова верстъ 60 ^ На 
стран'Ь далече въ мори Патмъ островъ ^. Въ томъ ^ 
острове Гоаннъ Богословецъ Евангел1е написалъ, егда 
заточенъ бысть съ Прохоромъ ^^. Таже оттуда Леросъ 
островъ ^\ таже Калимносъ ^^ островъ ^^, таже Нисера 
островъ, тажъ ^* и ^^ Косъ островъ, великъ З'Ьло ^^. Тотъ 
островъ богатъ велми ^^ всЬмъ, и людьми, и скотомъ. Таже 
Тилосъ островъ: и въ семъ острове ^^ мука Иродова ^^, 
кипитъ сЬрою ^^ горящею ^^; и ту сЬру варяче продаютъ ^^, 
мы же ^^ огнь вытинаемъ ^^. Таже Харюя островъ ^^. И ти 
острови вси ^^ съ людьми и скотомъ ^'^ близь себе *^ суть по 
ряду, яко по десяти верстъ ^^ или больши ^^ межи собою. 

Таже Родъ ^^ островъ ^^, великъ ^^ и богатъ всЬмъ 
вельми ^^. И въ томъ остров'Ь былъ Олегъ князь русскый ^^. 

' бываютъ Ж; проп. Ф,— ' островъ той Д. М. Ф,—^ ест: острова Ж Ф.— 
* 10 Е. Сн,у 8 и исправлено: 4 Мо. — ^ О Петм'1 7.; О Петм^ остров'Ь Д. 
заглавге проп. А. Мо. Ф. М. Сп. Рд. Е.Т. — ^ ест: острова Ж. Ф. Сн, Р. — 
' 2 Мк.; 40 Е. Си.; 3 Рд.; ест: вдад-Ь Ф. Р^.; м^оп. ^о; въ томъ остров'Ь Рд. — 
^ проп. до: Таже оттуда Леросъ X— ^ ест: Пастим-Ь Рд.—^^ ест: ученикомъ 
своимъ ж Сн. — 1» проп. до: таже Нисера островъ Д.\ до: тажь п Косъ островъ 
Е. — ^^ Калипйносъ Ж. Ф.; Калиполь Т.; Калининосъ А : Калимоносъ Сн.; 
Калпмосъ Р. — ^'^ 7гроп, до: тажъ и Косъ островъ Ф Сн. Р. Рд.., до: великъ 
З'Ьло Мо. — ^* потомъ Ж/г.; Ф. Р(^. ест: и У. С^б. Жл\ Ф. С«. Рд.—^^ проп. 
У. Сф. Мк. Ф. Сн. Рд.—'^^ вельми Ж Ф. Сн,; проп. Сф. Е. Рд.\ проп. до: 
богатъ велми всЬмъ Ж Ф. Е. Сн. Рд.- " З'Ьло проп. до: Таже Тилосъ 
островъ Е.—^^ ест.: есть Ж. Ф. Ся.— '® изо рва Ж.-'® струею Л^.— ** го- 
рячею Ж. Ф. ТТ. См.; горючею Рд. -^^ ест.: куицемъ Ж.; проп. Рд.—^^ ею же 
мы Ж; ею же Ф.; въ нюже Е.^Сн.; въ ту сЬру Р(?.— ^* вытинаютъ Ф. С'«. 
вжигае Р(?.— " проп. до: Таже Родъ остроъъ Е.—^^ ест: обилни велми Ж?г.— 
" проп. ^о: суть по ряду См.— *^ проп. до: яко ло десяти Ж. Ф. Рс?.-— ^^ по 
прищъ Т.; проп. до: Таже Родъ островъ Р^^.—'^^имуть М.Ф.;проп.до:11д^ж^^ 
Родъ островъ Р.— ^^ Родотъ Ж— ^^ м^ои. (?о: ивътомъ островЬХ— ^* ест: 
велми Ж. Ф. ^. Рд.\ З'Ьло Т.—»* ^рогг. Ж. Ф. См. Р(?.~'^ КурьскШ Р(?.— 
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2 л'Ьт'Ь ^ и 2 зим'Ь. А отъ Сама ^ до Рода ^ острова 
200 * верстъ ^; а отъ Рода ^ до Макр1и "^ 60 верстъ ^. 
И въ томъ град'Ь ^ и по земли той по всей, полны ^^ до 
Миръ ^^, ту ражаеться темьянъ ^^ черный ^^ и ^^ гон- 
фитъ ^^. 

И тако ^^ ражается ^^ темьанъ черный ^^ и гофитъ: 
изъ древа ^^ исходитъ аки мезга и снимаютъ жел'Ьзомъ 
острымъ. Имя древу ^^ томузипя^^ и есть яко олха ^^ 
образомъ ^^ древо то ^*. А другое древце ^^ есть мало, 
образомъ яко осина ^^, но есть ^^ имя ^^ древцю тому 
рака ^'^; и есть въ древци томъ червь великъ ^^, яко 
поноровъ въ бол* есть, за корою ^^ древца того; и 
точитъ ^^ древце то черветъ ^^ и исходитъ ^* изъ древ- 
ца того червоточина ^^ та, яко отруби пшеничны ^^ и 



*) проп, до: А отъ Сама Е. Сн.— ^ Родота Ж; Рода Ф.; Рд.; ест: 
острова М. Ф. Е, Сн, Рд. — » Сама Ж Ф. Рд, — ^ 2 ст-Ь А.\ 5 
Д.; 10 Ф. — * ноприщь Т. — ^ Сама Ж. Ф. Р(^.; ест; острова Ж Ф. 
С«. Р(^. — ' Макр1а Р.; Макринъ ^.; Макры Е.\ Маркея Р^.; вс/я: 
острова Ж Ф. ^Г. Сн. Р(?.— ® поприщъ Т.; ее/??: о темьян-Ь гоньф'Ьты (гонь- 
фит^Ь Мк.) Ж; Ту градъ Макр1й А.\ град7> Марке Рд,—^ ест.: Макрхи Ж.; 
проп. до: рожается темьянъ Е.—^^ олны Т.; ольно Ж; п^оп. С//.— ** Муръ 
Ж Ф. --^* томьянъ Д.; том1янъ У.; тимьянъ Жо.; ест: гонфитъ Ж; гот- 
фитъ Ф.; гонефитъ Р^.; гонфидъ ^Г.; проп, до: изъ древа исходитъ ТТ.— ** черм- 
ный Ф. -4. Рд.; честный Сн.; проп. Р.; проп. до: И тако ражается Ж Ф. Р(?.— 
^* мроп. Сн. — ^'^ гонфидъ С«.; проп. до: изъ древа исходитъ У. О^^- См.— 
*® ест; ся проп. до: изъ древа исходитъ Рд. — " ^^^ои. до: изъ древа 
исходитъ Ж Ф. — ^^ ^гу^оп. до: изъ древа исходитъ Р. — *® деревца Рд.; де- 
ревъ Р. — ^^^ деревцу 1Г. Сн. Р. — *^ зикыя Р.; изипя Ф. — ^^ олехъ Д., 
волха Р.—'* «2}оп. ^о; А другое древце Е. Сн. Р.—" проп. до: есть мало 
образомъ Рд.—^^ древо Ж.— ^® сосна Ж Ф. ТТ. См. Рд.—^'^ ест: тонко Ж. 
Ф. 2С. Сн. Рд. — 2^ ест: ему проп. до: рака; и есть Ж Ф. ТТ. С«. Р(?.— 
^® стурика Ж Ф.; стюряка Е. Сн.; турака Р.; турика Рд.; проп. до: за 
корою древца того, Рд.; перестановка словъ: а въ бол-Ь яко поноровь 
есть и въ древц"! том.ъ Ж Ф. Си. — ^^ проп. до: за корою древца Е. Р.— 
®^ корью Д.; горою -4.; ест: червь м^роп. до: и точитъ древце Ж Т. 
А. Сн.; ест: червь проп. до: исходитъ изъ древа Ф.; всгп: въ дерев11 
томъ проп. до: червь великъ Р(^. — ^^ ^г^ог. ^с: и исходитъ изъ древа Е. 
Сн. Рд. — " червь той Ж; проп. Ф. Е. Си. Р. Рд.—^^ ест: изъ него Е. 
Сн.; проп. до: червоточина та Ж Ф. Р.; (?с: яко отруби Рд.—^^ чревоточина 
Ф. -4.—" мрсп. (?о: и то сбираютъ Рд,— 
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падаютъ ^ отъ древця того яко клей вышневый К И 
то ^ сбираютъ люд1е и см'Ьщиваютъ съ перворечен- 
нымъ * древомъ ^ и, вложивше ^ въ котелъ, и тако 
варятъ '^ тем1анъ ^ гонфитъ ^, и кидають въ м'Ьхи, 
продають купцемъ. А отъ Макр1и до Патера града 
верстъ ^^ 40 и ту есть рожество святаго Николы ^\ 
то его есть и отчина ^^ и родъ ^^— Петера ^*. А отъ 
Патеры ^^ до Миръ ^^ ид'Ьже гробъ ^'^ святаго Ни- 
колы, есть верстъ ^МО; а отъ Миръ до Хилидошя ^^ 
верстъ ^^ 60 ^^; а отъ Хилидошя ^^ до Кипра ^^ великаго 
острова верстъ ^^ 200 ^^. 

О 1\ипрьст'Ьмъ ^^ остров-Ь. 

Кипръ есть островъ великъ з'Ьло ^\ и множество въ 
немъ людш, и ^^ обиленъ ^^ есть всЬмъ добромъ ^^. И 
суть въ немъ епископи 20 ^\ митропол1я же едина, а свя- 
тыхъ ^^ въ немъ безъ числа лежитъ ^^: и ту лежитъ 



* проп. до: яко клей вышневый Е. Сн.—^ вышшй Д.; вюпшй У. Сф.— 
^ проп. до: см-Ьгаивають съ первореченнымъ Р^.— * прежреченнымъ Т. А, — 
^ проп. до: варятъ тем1анъ Рд. — « сыпавше Е. Си, — ' ест.: въ котл*, то 
есть Рд.—^ тимьянъ Мо.; ест: и У. Сф. Р.— ® гофить У. Сф.; готфитъ Ф.; 
гонфитъ М. Р. Рд.; гонфидъ К; проп. до: продаютъ купцемъ Рд. — *° по- 
прищь Т. — " проп. до: А отъ Патеры К. — ^^ проп. до:- А отъ Патеры 
М. Сн.—^^ градъ Ф. Рд. Р. — ^* Патера Д. Ф. Р.—^'^ Патера 7. М. Ф. Е. Сн. 
Рд.; ест: града М. Ф. Т. Си. — ^^ проп. до: верстъ М. Ф. Рд. ■— 
" градъ Рд.; проп. Т. — ^^ поирищъ Т. — ^* Хулидошя Мо.; Хилитишя 
А.; Хиридошя Е. Си.—^^ поприщь Т. — ** 30 Рд.\ ест. заглаеге: о Кипр* 
остров-Ь Ф.; о Купр-Ь А.—^^ ХЫ Ф.; Ахайя Т.; Ах1я А. — ^^ Купра Мо. А. Сщ 
Кюпра Мк.—^*- поприщь Т. — ^^ 10 Ф.; ест: и 30 Рд.; проп. до: Кипръ есть 
островъ Ф.; Сн. Р.; до: и множество въ немъ Рд.; до: и суть въ немъ Е.— 
2® Икюприскомъ Ж; Кгприскомъ Мк. — '^ вельми М. Ф. — ^^ всякихъ Рд.; 
проп. до: суть въ немъ Сн. — *® проп. до: и суть въ немъ Рд. — '° доб- 
рымъ Ф.— '^ 14 М. Е. Си.; 24 Ф.; 4 да 20 Рд.; ест: а все М. Сн.; все же Ф.; 
а всего Рд.—^^ ест: ту много М. Сн.; много Ф.; тутъ Рд.; множество Е.; 
проп. до: безъ числа лежитъ М. Ф. Сн. Рд.; до: святый Епифаше 2Г.— " проп. 
до: святый Епифаше Ф.Рд.— 
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святый Епифаше \ и апостолъ Варнава, и святый 
Зинонъ % и святый Трифоже ^ епископъ ^, его же 
крестилъ апостолъ ^ Павелъ ^. 

О '^ гор'Ь, ид-ЬЖе святая Елена 1\рестъ 

поставила. 

И ту есть гора высоко З'Ьло ^, и на той гор-Ь свя- 
таа ^ Елена крестъ поставила, кипарисенъ великъ ^^ 
на прогнаше б^сомь и всякому ^^ недугу ^^ на исц'Ь- 
леше ^^; и вложила въ крестъ ^* честный ^^ гвоздь ^^ 
Христовъ ^''. И бывають ^^ ту, на м'Ьст'Ь томъ ^^ у 
креста того, знамешя велика ^^ и чюдеса ^^ и до нын* ^^. 
Стоить ^^ же на воздусЬ крестотъ ^*, ничимъ же не 
придержится къ земли ^^, но тако ^^ Духомъ Святымъ 
носимъ есть на воздусЬ ^'^. И ту недостойный азъ покло- 
нихся святыни той чюдной^^ и вид'Ьхъ очима своима 
гр-Ьшныма благодать ^^ Вож1Ю ^^ на м'Ьст'Ь томъ и ^^ 
походихъ ^^ островъ той ^^ весь ^* добр*. 

^ Епифашй Л. Р. ~ 2 зинъ Е. Си.; Изинотъ Р.—» Трифол1Й Д.; Три- 
хил1й Мо,\ Трифил1й Ф. Е. Сн,\ Трифашй Р.; Сотрифилинъ Рд.\ Фигр1осъ Мк,— 
* ест: и святый Фимагрисъ (Филагрхосъ Р.^, епископъ Си, Р.; Егр1осъ Рд,\ 
проп, до: и ту есть гора Е,—^ ест: Христовъ М, Сн. — ^ ест: и 0и^шгр^- 
осъ (Фигрюсъ Л.) епископъ Ф,; проп, до: и ту есть гора Ж А. Рд.—'' ест,: 
ладан-Ь и о темьян-Ь, о кресгЬ, его же постави царица Елена Ф.; о кресгЬ 
Т, Р.; о честн'Ьмъ кресгЬ Сн,\ проп, до: И ту есть гора Ф. Т, Он, Р— 
Д. — ^ вельми Сн, Рд.; проп. Е, Р, — ^ ест: царица Ж, Сн, — ^^ проп, М. 
Ф, Сн, Рд, — " всякаго Рд, — ^^ недуга Рд, — ^' прогнан1е Р. ~ ** онь 
Ж Ф.; него Рд,\ крестътъ Сн, — " честное Рд. — ^® гвозд1е Рд, — ^^ Хри- 
стово Рд,—^^ проп, до: знамен1я велика 2Г.— " проп, до: знаметя велика 
М, Ф, Сн, Рд,—^^ многа Рд.; проп. Ж Ф. Е, Сн.; проп. до: и нын* Рд,— 
2^ многа Ж Ф.; ест, велика Сн,] проп, до: стоитъ же на воздусЬ Е. Сн.;—^^ 
по смыслу здпсь точка Ж Ф. — *' виситъ Ж Ф, —■ ^* крестъ той Д. Ж Ф. 
Е, Сн, — 25 щ)оу1^ ^0' и ту недостойный азъ Л.; до: о фнихли-Ь Рд,—^^ проп. 
до: носимъ есть на воздусЬ Ж Ф.— ^^ проп, до: и ту ражается Е,—^^ проп, 
<)о: и походихъ островъ той Сн,—^^ благодатью ест: жъ М,—^^ Божьею 
Ж; ест.: храними сущею Ж.; сущу Ф.; проп, до: и походихъ Т.— ^^ ест: 
ту Ж Ф.— ^2 проходихъ Ф.; проходихомъ Ж; мроп. ^о: о фишян'Ь Р,—^^ 
островъ тотъ Ж.; проп, до: и ту ражается 37.—'* тгро^г. Ж. Ф. Сн,— 
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О^ Фин^^н'Ь^. 

И ту ражаеться тем1янъ ^ ладанъ *, спадаетъ съ 
небесе ^ и тако взимаютъ на древцихъ. Суть бо по 
горамъ т'Ьмъ ^ древца '^ многа и низка, съ травою 
равна ^, и на томъ ^ падаеть тем1анотъ ^^ добрый ^^ 
и емлють ^^ его ^^ 1юля месяца и августа, въ иныя же 
м'Ьсяди не спадываетъ ^*, но токмо въ та два ражаеться. 
А ^^ Кипра ^^ до Яфа ^'^ града верстъ ^^ 400 ^^ все ^^ 
по морю ^^ ити ^'^; отъ Царя града ^^ до Рода острова 
8 сотъ верстъ ^^ а отъ Рода ^^ до Афа ^^ 8 сотъ 
верстъ; то ^^ ти ^^ всего ^^ пути ^^ по морю ^^ до Афа ^^ 
есть верстъ ^^ 1000 ^* и 600. Яфъ же есть градъ на 
брез'Ь ^^ близь 1ерусалима ^^, и оттоли ^'^ пойти по 
суху къ Херусалиму ^^. И есть отъ Афа ^^ до 1еруса- 
лима верстъ*^ 30 ^^ по полю 10 ^^ верстъ ^^ ити^^ 



^ А Д.; ест: ладан* и Ж Ф. Рд,—^ фанхан* //.; темьян* М, Ф. Рд, Р.; 
ладан-Ь Си. — ® тимьянъ Мо.; ладанъ Ф.; ест: и Ф. — * темьянъ Ф.— ^ ест: 
яко роса месяца 1юля и Августа М, Ф. Ро.; яко росалК. Ся. Р.; ^^?о/г. ^о: 
суть бо по горамъ Ж. Ф. Р(^.— ^ ту Ж. — ^ ест: мала Ж. Ф.; проп. до: съ 
травою равна К Сн,—^ ладна Ж. Ф. Сн,\ ладана -4..—* то Ж. Ф.— ^^ темь- 
янъ той У, Сн,\ тимьянъ тый Л/.; темьянъ Ф. Рд, — " ;и^01*. Т. Р. Р^.— 
^^ берутъ ТТ. Рд,—^^ ест: въ ты два м-Ьсяда Ж. Ф. Р(?.; /г^^оп. до: въ иныя 
же м-Ьсяци Ж. Ф.; (?о: А Кипра до Яфа Р(?.— ^* м^?о^. ^о; А Кипра до Яфа 
Ж. Ф. ^Г. Ок. Р. Р(^. — ^^ ест: отъ Д. Ж. Ф. ^Г. Он. Р(?. Р.— ^« ^ст: остро- 
ва Ж. Ф. Он. Р^.— " Едеса Ф. — ^^ поприщъ Т.— ^» 60 Ф.; 90 ТТ.; ест: то 
Е, Сн.; а Р().— ^° всего Рд.; ест: пути Р^.— *^ полю Ж. Ф.; ест: по А". Сн.— 
*"^ пути ^й^. 0/^.; проп, Рд,\ ест: а всего пути по морю и по земли Ж.; проп, 
до: то ти всего Ф. — ** проп. до: до Афа есть Р(?.— ^* /Тро^. ^о: то ти 
всего Д.-*^^ ест: острова Ж. Сн,—^^ 1афа Ж. /Г. О».; ест: града Ж.— *^ а 
Ж. Ф. — *^ ^^оп. Ж. Ф. Р.— '^^ все Р.— ^^ /7;роп. Р.; ест: отъ Царяграда 
^роп. до: до Афа есть Ф,— ^^ ест: отъ Царяграда до 1ерусалима три тысящи 
верстъ Д.; и по земли отъ Царяграда 31.—^^ Яфа Ж. Ф. ^?. Ок. Р.; ест: 
града Ж. Ок. — ^' поприщь Т. — *^ проп. до: 1афъ же есть Р. — '^ проп, до, 
и оттоли пойти Р.— ^^ проп, до: отъ Афа до 1ерусалима Сп,\ до: верстъ 30 
по полю Мо, — ^^ оттуду Мк, Ф. К.—^^ проп, до: верстъ 30 по полю Мк, 
Ф, Рд,—^^ 1афа Е, Сн. Р.— *^ поприщь Т.— *^ ест: до 1ерусалима. Р. — 
*2 5 Д,\ пять 7. 0^.; 3 Ф. — *^ поприщь Т.—** по горамъ Ж.; *гро1г. Ф. ^Г. 
Ок. Рд,— 
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до ^ святаго Георпя ^ Ту была ^ церковь велика 
создана^ во имя святаго Георпа ^, ту бо и гробъ 
его во ^ алтари '^ былъ ^ ту же есть мученикъ ^ свя- 
тый ^^ Георг1е ^^ и воды многи суть ту; и ту опочи- 
вають ^^ странница ^^ у воды тояр но со страхомъ вели- 
кимъ ^^: есть бо пусто ^^ м'Ьсто то ^^, и близь есть Аско- 
лонь ^^ градъ ^^, выходятъ бо оттуду ^^ Срацини и 
избивають странныя ^^ на пут'Ьхъ ^^ т'Ьхъ ^% да ту 
есть боязнь велика, отъ м'Ьста того входя ^'^ въ юры ^*. 
И есть отъ святаго Георг1я ^^ до Терусалима верстъ 20 ^" 
великихъ ^\ но все въ горахъ каменыхъ; и ти ^^ путь 
тяжекъ и ^^ страгаенъ ^^ з^ло ^ К 



О гор-Ь Арма0(емъ)- 

И ту есть гора высока, близъ Терусалима, на десной 
руц'Ь тамо идуще отъ Афа ^^^ имя гор'Ь той Армафемъ ^^. 



> ест: церкви Ж. Ф. Рд.—^ прап, до: и воды многи Рд.; ест, загла- 
вге: О церкви (святаго Георпя Сн,) Ж Ф. А, О//.— 'есть Ж Ф,Е, См.— 
* проп: К. Р.; ест: кл-Ьтски М. Ф. Сн, — ** ест: а градъ Рамль Р.— 
® подъ Ф. — ^ олтаремъ Ф. — ^ м^9оп. ^о: и ту опочиваютъ Р.; (?о: пусто м'Ь- 
сто то Е. — ^ мученъ Ж Сн,—^^ Христовъ 7\; ;г/;о/г. -4,— ^* Георг1й У. Сдб. 
Ж Ф. С«.— ^2 ест: пришельцп Ж А,; вси Ф. Т. 0«.; вси пришельци Рд. — 
^' странн-Ьй Ж Ф. -4. Оу*. Рд.^ пришельци Т.; калики Р.; ест: и пришель- 
ци Ф.; проп, до: по съ страхомъ Ж Ф. С«. Р.; ^о: близъ есть Асколонъ Р^.; 
до: довержетъ. И потомъ входятъ Т, — ** ест: побыти ту Ж С>*. — 
^^ разбойничесто ^?^. — ^® ест: и донын-Ь Ф. — " Асколонъ М, Ф, К, 
Р^.— " ест: велик1й срачиньскый Рд, — ^^ оттол* К; проп. Ж Ф. 1 (?. — 
*° стороннихъ Рд,\ ест: и гости ^^роп. до: и есть отъ святаго К,— 
*^ пути Ж Ф. Ся, Рд, — ^^ проп, Ж Ф. Си,; ест: дабы не избивали 
Рд,—^^ пойдучи Сн, Р, Рд,; проп, Ж Ф. — ^* проп. Ж; про^г. (^о: отъ свя- 
таго Георг1я Ж Ф. Рд,— ^^ ест: пойдучи въ горы Ж — *® 19 Ф,—^'^ проп. 
Р, — ^^ ту Д, /С, тый Сн,\ проп, Ж Ф. Р.; проп, до: страшенъ з'Ьло Р. — 
*^ вельми ггроя. до: Есть же святый градъ Ж— ^ страшно итти Р. — '^ вельми 
Ф. 12?. (7«. Р^.; проп. Р.; до: Есть же святый градъ Ф. 1Г. С/*. Рд.— '* 1афа 
Д. Р.; ест: н-Ьсть и Р.— *^ Армаеемь У".; Арнафемъ Д.\ проп, до: на той 
гор* градъ. Д, Р.— 
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На той гор-Ь той Армафемъ; на той гор'Ь есть гробъ 
святаго пророка Самоиля ^ и отца Елъкана ^ и Марьи 
Египтяныни, ту бо святыхъ было село и домъ. И есть 
м'Ьсто то градомъ од'Ьлано, да тако зоветься градотъ 
Армаеемъ. 

г 

о Херусалим-Ь. 

Есть же святый градъ 1ерусалимъ въ дебрехъ ^, 
около его горы камены * и высокы ^. Да нолны ^ 
пришедше близь ко граду тоже вид4ти "^ первое ^ 
столпъ ^ Давидовъ ^^ и потомъ, догаедше мало, уви- 
д-Ьти Елеоньскую гору и Святаа Святыхъ и ^^ Воскре- 
сеше церковь, ид'Ьже есть Гробъ Господень, и узр'Ьти 
потомъ весь градъ ^^. И ту есть гора ^^ равна отъ ^^ 
пути близъ града 1ерусалима, яко версты ^^ вдале; на 
той гор* ссЬдаютъ съ конь *^ вси люд1е ^^ и поставляютъ 
крестьци ^^ ту и покланяются ^^ святому Воскресенш ^^ 
на дозор'Ь ^^ граду ^^. И бываетъ тогда радость велика 
всякому ^^ христханину, вид^вше святый градъ 1еруса- 
лимъ ^^ и ту слезамъ пролитье бываеть отъ в'Ьрныхъ 
челов'Ькъ. Никто же бо можеть не прослезитися, узр'Ьвъ ^^ 
желанную ту землю и м'Ьста святаа вида ^^, ид'Ьже 



* Самоила У, Сф, Р. — ^ Ильканя Р. — * ест: великыхъ Ж и въ го- 
рахъ Рд.— * ест: великы Ж; проп. Ф. Рд.—^ велики Е. Сн. — ^ олно Ж; 
ноли Е. Сн,—'' узр'Ьти е.; ест: святый градъ 1ерусалимъ Ж; градъ Ф. Рд.— 
8 пережь Рд.; ест: вид-Ьти Ж Ф, Рд,—^ домъ Ж Ф. Е,; городъ сына Рд.— 
^^ Давидова Рс).— " а проп, до: потомъ весь градъ Ж Ф. Е. Си, Р. Рд, — 
*2 ест: видЬти Ж Ф. Е. Си, Рд,—^^ ест: высока Рд,—^^ у Ж Е, Си, Рд,\ 
проп, Л.—" ест: единыя Мо,\ одной Мк,—^^ ест: и п-Ьши ходятъ М,Ф, Рд,— 
" проп, до: и поклоняются Ж Ф. Р(?. — ^^ крестицы Д.; кресты У, Сф.\ 
хрестды Е, Сн, Р,—^^ ест: хриспане Мо, Ф, Сн,—^^ проп, до: и бываетъ тогда 
Мо. Ф, Сн,—^^ дороз* Д, Е. Р. Рд,—^^ городъ ест: видЬвъ Р.— ^' ест.: человеку 
Сн.—^ проп, до: никтоже бо можетъ Ж Ф. Рд,—^ вид^вше Ж Ф. (7«. Р^.; 
проп. до: и М'Ьста святая Р^.— ^^ видя Д, Е. Сн,; проп, Ж Ф. Р(?.— 
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Христосъ Богъ ^ нашь ^ претерп'Ь ^ страсти * насъ 
ради гр'Ьшныхъ. И идутъ вси п'Ьши ^ съ радост1ю ве- 
ликою ^ къ граду 1ерусалиму^ И ту есть^ на л-Ьвой 
руц'Ь ^, у пути тамо идучи, церкви святаго Стефана 
Первомученика ^^; на томъ м'Ьст'Ь побхенъ ^^ бысть ^^ 
камешемъ ^^ Стефанъ Первомученикъ ^* отъ Хюд'Ьй, и 
ту есть гробъ его. И ту есть гора камена плоска ^^ 
просЬлася ^^ въ распят1е Христово ^'^ то зоветься адъ; 
есть близь ст-Ьны градныя, яко ^^ довержетъ ^^. И по- 
томъ входять въ святый градъ Херусалимъ ^^ вси ^^ 
люд1е ^^ съ радостш великою враты, сущими близь 
сына ^^ Давидова, и та ^^ суть врата отъ Вифлеома 
лиць, и ^^ ту ^^ суть врата Венхаминова. Яко войдуче 
въ градъ путь есть сквози градъ ^^ въ Святая Святыхъ 
на правую руку, а на л'Ьвую ^^^ къ Святому Воскресешю 
ид'Ьже есть Гробъ Господень ^^ 

О цер1\ви ^^ воскресенья Господня. 

Есть церкви воскресешя Господня ^^: всяка ^^ об- 

* ест: нашего ради спасешя походи проп. до: И идутъ вси М, Ф. Рд,— 
^ ест: пострада гр'Ьхъ ради нашихъ проп, до: И идутъ вси ^. — ' по- 
страда Он.—* проп, Си, Р,—^ проп, Сн,—^ ест: велми Рд,\ проп, Сн,Р,— 
^ ест, зтлаеге: О церкви святаго Стефана Жо.—^ проп, до: церкви святаго 
Стефана М, Ф, К, Си, Рд,; ест: у пути близь Р.—® проп, до: тамо иду- 
чи Р.— ^^ ест: у пути близь на л-Ьвой стран-Ь тамо идучи М, Ф, Рд.; на 
л^^вой стран-Ь тамо идучи Си,\ на л'Ьвой стран'Ь, ид-Ьже проп, до: поб1енъ 
бысть камешемъ Е,—^^ уб1енъ X—" проп, до: и ту есть гробъ его Е,— 
ест: святый Ж, Ф.; проп, до: отъ 1юд'Ьи Сн, Р, Рд,—^^ Архид1аконъ Ж— 
проп, Р^.— *® разсЬлася Ф, Р^.— " ест: м-Ьсто Ж— " ест: каменемъ не 
Ф.; каменемъ Л, — *® вовержется А.; ест: мужь каменемъ. и зтлаеге: О град* 
1ерусалим^& Ж; мужь Ф.: человЬкъ н-Ьчимь Е,\ челов'Ькъ Си, Р.~^° проп, до: 
съ радостш великою Р. Рд,—^^ всякъ Ж— ^* человЬкъ Ж— *^ дому Ж Ф.— 
24 ту ф._2б та Ж Т, Л, Рд,—^^ бо Ж Т, Л, Р(^.— " вратъ Ж—'^ шуее 
Т.—^^ проп, до: Есть церкви воскресешя Мо, Ф, Е, Си, Рд,—^ проп, до 
Есть церкви воскресешя Р.— '^ Христово Рд.; проп, до: кругло создана А\ 
Си. Р(?.— »2 сяка Ж Р.— 
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разомъ ^ кругло создана 2, столповъ имать 12^ обь- 
лыхъ ^, а 6 ^ зданыхъ ^; мощена же есть досками 
мраморяными "^ красно ^; двери же имать тестеры, а 
на полатехъ столповъ имать 16 ^ А надъ ^^ полатьми^^ 
подъ верхомъ исписани суть пророци свят1и ^^ мус1ею, 
яко живи стоять ^^; а надъ олтаремъ написанъ есть 
Христосъ ^* мус1ею ^^. Въ олтари же велиц-Ьмь напи- 
сано есть ^^ Адамово воздвижеше ^'^ мус1ею ^^; гор'Ь 
верху ^^ написано есть мус1ею ^^ Вознесете Господне ^^ 
оба ^^ полы ^^ олтаря ^* на обою столпу ^^ написано 
есть ^^ мус1ею ^^ Благов'Ьщете ^^ Верхъ же церков- 
ный ^^ не до конца сведенъ ^^ каменемъ, но тако ^^ 
сперенъ ^^ есть ^^ древомъ ^* тесанымъ ^^, яко полъ 
стичнымъ ^^ образомъ; и тако есть ^^ безъ верха, ни 
покрыта ничимъ ^^. Подъ тымъ самымъ верхомъ непо- 
крытымъ гробъ Господень^^. Есть же сице гробъ Господень: 
яко печерка мала ^^ у ^' камени сЬчена *^, дверци имуш.и 
малы, яко можеть челов'Ькъвл'Ьстинакол'Ьну ^^, поклонь- 

* проп. т. А.—^ проп, К Сн,—^ проп. Ж—* облыхъ Д. Ж; б'Ьлыхъ 
Л.; проп. Рд.—^ 16 Ж Рд.—^ зданныхъ Д. Ж, Рд.; заднихъ Т.— ^ муро- 
моряны Ж; моромляными ^.; мороморяными Р. Рд, — ^ ест: вельми Ж.; 
прогг. Рд—^ 12 Ф.; 8 Мо.\ 40 Мк.\ 6 Р. — ^^ на К. Сн, — ^^ нихъ Е. Сн,\ 
проп. до: исиисани суть пророци Сн. Р.—" вси Си.; проп. Рд. ~" суть А.— 
'* ест: яко живъ Рд.; проп. Е..—^^ проп. до: Адамово воздвижен1е Е.— 
^^ проп. до: мус1ею; гор'Ь верху Р.М^"^ ест: въ самомъ же проп. до: 
верху написано есть М. — '^ проп. Ф, Рд.; а Е.; ест: на Е.; проп. до: 
Вознесен1е Господне У. Сф.; до: написано есть Р.— ^^ проп. Е. Сн.—^^ проп. 
Ы. Р. Рд.—^^ 1исусово Р^.— ^* а на Рд. — ^^ половин* Рд.; ест: написа- 
но М. — ** проп. до: написано есть мусаею Ф. Рд.; до: мус1ею Благов-Ьщеше Ж — 
^^ проп. до: Благов-Ьщенхе Е. Сн.—^^ ест: Благов-Ьщеше, а все то подпи- 
сано есть М.—" святое Т. А.; проп. Ф.—'^^ Проп. Ж—*® церкви Д.; кров- 
ный Ф.; покровный Т. — ^^ созданъ Е. — *' только Рд.—^^ спертъ М. Ф. Е. 
Сн. Рд.; взопренъ Р.—" ест: досками М. Ф. Рд.—^ деревянными Рд.— 
^^ тесаными Рд.—^^ поль стичнымъ Д.; плотничнымъ М. Ф.; плотническимъ Рд.— 
^^ проп. до: не покрыта Рд. — *^ ест. зшлсшге: О гроб4 Господни (ска- 
заше Ф. А.) И. Ф. Е. Сн. Рд. — '^ ест: симъ образомъ Ж Ф. Рд.; проп. 
до: яко печерка мала Д. Ж Ф. Е. Сн. Рд. — *^ ест: иссЬчена Ж Ф. 
Р(^.— *1 въ и. Ф. Р(?.— " проп. Ж. Ф. Р^.--" коленехъ Т. Рд.— 



^^:^Ш1р^ 
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ся \ возвыше жъ есть ^ мала % всямокачна *, 4 ла- 
котъ и въ длину и въ ширину. И яко вл'Ьзуче ^ въ пещер- 
ку ту ^ дверцами малыми '^ и на десиМ руц'Ь ^ есть ^ 
яко лавица засучена въ томъ же камени пещерьн'Ьмъ ^^ 
и на той лавиц* лежа ^^ т^Ьло ^^ Господа Нашего 1исуса 
Христа ^'1 Есть нын'Ь лавица та святая покрыта доска- 
ми мраморяными ^*. Суть на стран'Ь проделана оконца 
3 ^^ кругла ^^ и т-Ьми оконци видиться ^'^ святый тъ ^^ 
камень и туд'Ь ^^ ц'Ьлують вси христьяне. Виситъ же 
въ гроб'Ь Господни 5 ^^ кандилъ ^^ великихъ съ масломъ^^ 
и горятъ беспрестани ^^ кандила ^* свята ^^ день и ^^ 
нощь. Лавица же та ^^ святаа^ ид'Ьже лежало т'Ьло 
Христово ^^, есть въ длину 4 лакотъ ^^, а въ ширину 
2 лакти ^^, а возвыше полулакти ^Ч И предъ дверми 
пещерными предлежить ^^ камень ^^, треи ^* стопъ ^^ 
вдале ^^ отъ дверець т-Ьхъ пещерныхъ ^'^; на томъ ка- 
мени ангелъ сЬдя ^^ явися женамъ ^^ и благовести има *^ 
воскресеше Христово. Есть пещерка та святаа од^лана 



^ поклонитись т.; приклонився Р.; проп, до: Гробъ Господень былъ пе- 
щерка та Д.— ^ ест: мужа Р.—' мало Ф.; мужа Е, Си. Рд.; малаго ест: 
мужа Ж—* всямо окачно Р.; весь окатомъ Т.; все Рд,—^ идучи Ж; вла- 
сти е.; ест: дверцами тыми Рд. — *^ ест: гЬми М, Ф, Сн.; проп. до: и на 
десн-Ьй Рд,—'' проп. Р.— ^ стран* М, Ф. Рд.—^ ест: ж^сто Ж.; проп, Ф,— 
^^ проп, Рд. — ^^ лежало Ж, Ф, Е, Си, Р. Рд, — " проп, до: 1исуса Хри- 
ста Рд.—^^ ест: Бога нашего Рд, — ^* муроморяными Ж".; жраморными Ф, 
Т.; мороморяными ^.. Р. Р(?.; мороморными ^К. Сн,—^^ проп, Рд,^^^ проп, 
до: Виситъ же въ гроб'Ь Рд, — " вид-Ьть Ж — ^^ той Ж Ф, Р, — ^® ту Ж Р.; 
туду Л,—^^ проп, Рд, — *^ паникадилъ Р. — ** ест: древянымъ Ж Ф. Р(^.— 
2' ест: не угасающи во день и въ ночи проп, до: Лавица же та Рд, — 
^ ест: та Ж С«. Р. — ^' ест: не угасаютъ ничтоже ни въ Ж; не угаса- 
ютъ е.; не угасающе ни въ Ф.; не угасающе Сн, Р.— *® ест: ни Ж Ф.— 
^^ ^^?ш. (^о: есть въ длину Рд,—^^ Господне Е, Сн,—^^проп, до: о, возвыше 
полулакти Ф.—^^проп, до: иредъ дверми пещерными 21 -" полтора лакти М.; 
полутора лакти Ф. Е, Сн, Рд.; полъ 2 лакти Р.— ^^ лежать М.; лежитъ Ф, Е, 
Си. Р. Рд.—^^ камени Ж; камешй Р^.— «* 3 А, Е, Сн,; 3-хъ Ф.; 3-ю Р.; 3 
ест: и Ж.— '^ столпъ Ж -<4. Р(^.— ^^ ?г^?оп. (^о: на томъ камени 12?. Сн,—^'' проп, 
Р. Р(?.-~'® сед'Ьдъ П2?оп. до: благовести има Рд. — '® ест: мироносицамъ 
Же— *° женамъ Рд,\ имъ Ж Ф. 2Г. См.— 

2 
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около ^ краснымъ мраморомъ ^ яко им'Ьнъ ^ и столпь- 
ци около мраморомъ * краснымъ ^ стоятъ числомъ ^ 
12 "^в Верху же надъ пещеркою сд'Ьланъ ® яко тере- 
мець ^ красенъ ^^ на столп'Ьхъ ^\ верху ^^ круголъ ^^ и 
сребреными ^* чешюями ^^ позлащенными покованъ; и 
на верхъ ^^ того теремца стоитъ Христосъ, сд-^ланъ 
сребромъ ^' яко въ ^^ мужа ^^ бол'Ье ^^, и то суть 
фрязи сд'Ьлали ^К И нын'Ь есть подъ самымъ верхомъ 
т'Ьмъ непокрытымъ суть двери З-и^^ у теремца того ^^ 
учинени хитро, яко ^* и решето ^^ крестьци ^^. И 
т'Ьми дверми влазятъ ^'^ людхе къ гробу Господню. Да 
то ^® есть гробъ Господень ^^ былъ пещерка ^^ та, яко 
же то сказахъ ^^ испытахъ ^^ добр'Ь отъ сущихъ ту издав- 
на ^^ и вФдущихъ ^* по ^^ истин'Ь ^^ вся та святаа м'Ьста. 
^"^ Есть же ^® церковь та воскресеше ^^ образомъ 
кругла, всямокачна ^^ и въ дл'Ь *^ и въ преки *^ имать 



* проп. ж Ф. Е, Сн. Рд. •— * мруморомъ Мо.; мгроморомъ Мк. Си,; 
мороморомъ Е. Р. Рд. — ' амбонъ Ж Ф. ^?^. Сн, Р. Рд,—*' мороморомъ Р.; 
мруморянн Жо.; мироморяны Жк. О»*.; мраморны Ф,\ мраморяны Л.\ моро- 
моряни Е. Рд. — * проп, Ж. Ф. Л (7«. Рд. — ^ ест: ихъ Ж — ^ >г^?оп. до: 
надъ пещеркою сд^ланъ Рд.—^ созданъ Ж Ф. 0«. Р^.; создано Е.—^ проп. 
до: верху круголъ и Рд. — ^^ красно Ж Ф. Л. См.—" столц'Ьхъ Ж Т. (7«.; 
столиц'Ьхъ Ф. Е. Р.;—^^ вершенъ Ж. Т. Е. Си.; и вершенъ Ф.; свершенъ Р.; 
ест; ему ^Г.; ему спертъ (стертъ Рд.) Ж Ф. Ом. Р(?.— *• кругло Жк. Ф. См. 
Р. Р(?.— ** сребреною Рд,—^^ чешуйками Ж Ф. ^Г. См.; чешуеюРс?.— *• вер- 
ху Ж. Ф. Е. Он. Р. Рд. — " сребрянъ Ж Е. Си. — ^^ проп. Ж Ф. ^. См. 
Р. Р^.— *® челов-Ька Т.—^^ въ длину ТТ. См.— *^ ест: и поставили Ж; /^^?ол. 
до: суть двери 3 и Ж. Ф. Рд. — ** трои Ж Ф. Р(^. — ^^ м^?(т. до; И тЬми 
дверми Рд.— «* мроп. до; крестьци. И гЬми Ж Р.— ^"^ р-Ьшеткою Т.; рЬшет- 
ка ^Г. См.; решато Фл. — ^^ хрестьци М.Ф. А. Е. Си. Р.— "^ входятъ Ф. 
Рд.— '^^ тако Р.; той же Рд. — ** м^?о/г. до; якоже то сказахъ Р. — ^ ест: 
церкви Воскресен1я проп. до: Есть же церковь Рд.— '^ написахъ Ж Ф.— 
'* испытавъ Д. Ж. Ф. ^Г. Р.—" издравна Д.—'* проп. до: святая м-Ьста Ж 
Ф. Сн.—^^ во Д. УГ. — '* истинное Д.; истину Е. — '^ ест. заглавге: О пуп* 
земномъ (земленомъ Жк.) и о церкви Мо.\ О церкви воскресешя {ест: Хри- 
стова Ф. -4.; Господня См.) Ф. Сн.—^^ ест: святая Ф.—'^ лрол. Рд.; ест: 
Господне Ж. ^Г. См.; Христово Ф.— *® всямоскачно Д.; всямокача У.; вс']&мъ 
окачна Т.; вся Рд.— ** долину Ж. Ф.; долготу Рд. — *^ ширину Ж Ф. Рд.; 
проп. до: сажень 30 Ж. Ф. Рд.— 
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же сажень 30. Суть же въ ней полати пространьны и ^ 
тамо гор* ^ живетъ ^ патрхархъ. И есть же отъ две- 
рей гробныхъ * до ст-Ьны ^ великаго олтаря саженъ 
12 ^. Ту есть вн* '^ ст'Ьны за олтаремъ пупъ ^ земли ^ 
и создана надъ нимъ комарка^^ и гор-Ь написанъ Хри- 
стосъ мус1ею и глаголеть грамота: „се пядш моею ^^ 
изм'Ьрихъ небо и ^^ землю 



и 13 



О м-Ьст-Ь среди земля, ид-ЬЖе распяться 

Христосъ. 

А отъ пупа земнаго до распят1я Господня ^* и до 
края ^^ есть саженъ 12 ^^. Есть же распятхе Господне ^"^ 
къ востоку лиць, есть же на камени ^^ высоко было 
яко струж1я ^^ выше. Камень же тый былъ круголъ яко 
горка мала. А посреди ^^ камени того, на самомъ ^^ 
верху, высЬчена ^^ есть скважня лакти *^ во глубле ^* 
а ^^ въ шир* мнш ^^ пяди кругъ ^\ и ту былъ водру- 
женъ крестъ Господень ^\ Исподи же подъ т'Ьмъ ка- 
менемь лежить первозданнаго ^^ Адама ^^ глава; и въ- 
распяйе Господне, егда ^^ на крест'Ь Господь Нашъ ^* 



* ест: въ тЬхъ полатахъ М. Ф, Рд.\ проп. до: гор-Ь живетъ патрхархъ 
М. Ф. Рд,—^ высоко Рд.—^ жилъ Рд —^ гроба Ж. Ф,\ тыхъ Рд.; ест: Гос- 
подня М, — ^ сгЬни Жо., степени Ф. Рд:\ проп. до: саженъ 12 Рд, ® ест, 
заглавге: О пуп'Ьземн'Ьмъ^. Си,; О пуа* Р.— ^ возл-Ь М, Ф.;озле Рд.—^ путь ^..— 
» земный М. Ф, Е. Си. Рд,—^^ комара Ж. Ф. Рд,—^^ проп, Ж. Си. Рд,— 
" а Ж.; ^стгдлашю Ж. Рд,-^^ проп. до: А отъ пупа земнаго Ж. Ф, Е. Си. 
Р, Рд,—^^ Христова Ф, Рд,; ест. заглавге: О Крайнев* м-ЬсгЬ и о распятьи 
Господни ж.; о Краинев'Ь (Краев-Ь Ф.; Кранхев* Т.) м-ЬсгЬ Ф.; проп. до: есть 
саженъ 12 Е, Си.—^^ Крайнева {ест: м^ста Ж.) Ж. А, Рд,\ Крайнева Ф.; 
Краинея Р.—" 5 Р^.—" ест: отъ воскресешя Ж. Ф. Си, Р^.— " *гроп. до: 
яко струж1я выше Е. Сп,—^^ страж1е Д.—^^ ест: его проп, до: на самомъ 
верху Е. Си.—'^^ проп. Ж, Ф. Р^.— *^ щоп. Ж.— ^' локти Ж. Р^.— ** глуб- 
леши Ж.; выше Т.— *^ ест.: ввыше Е. - ^^^ менши Р.; проп. Ж. Ф. ТТ. Ом. 
Рд.—^"^ кругло Ж. Ф. (7«. Рд., круглу ^Г. -"Христовъ АР; м^?оп. Ж. Рд.— 
*^ перваго Ж. Ф.; ест: челов-Ька Ж,— '^ Адамова Ж. Т, Си. Р^.— '^ прет, 
до: Господь Нашъ 1исусъ X—'* *г^(т. Е, Си. Рд,— 



20 Житье и хоЖенье Данила 



Гисусъ Христосъ предасть Духъ свой \ и тогда раз- 
драся церковная катапетазма ^ и камеше распадеся^; 
тогда же и тъ камень просЬдеся * надъ главою Адам- 
лею ^ и тою разсЬлиною спиде ^ кровь и вода изъ 
ребръ Владычень ^ на ® главу ^ Адамову ^^ и омы вся 
гр'Ёхы рода челов-Ьча. И есть разсЬлина та ^^ на ка- 
мени томъ ^^ и до днешняго ^® дне ^* знати есть на дес- 
ной стран* распят1я Господня знамеше то честное ^^. 



О м'Ьст'Ь лобн'Ьмъ. 

Есть распятхе Господне и каменеть святый ^^ озданъ ^^ 
стеною все ^^ гор* надъ распяиемъ ^^ создана ^^ ко- 
мара, ^^ хитро ^^ исписана мусхею дивно ^^; и отъ во- 
стока лиць ^* на ст'Ьн'Ь ^^ написано ^^ есть мусхею ^^ 
Христосъ ^^ на крест* распятъ ^^, хитро и дивно, 
прямъ ^^ яко живъ, и вбол-Ь ^^ и возвыше, яко же 
былъ тогда; а ^^ полудне ^^ лиць написано есть сня- 



* проп. до: тогда же и тъ Рд.—^ катапе(ема Д,; катапезма Ф.; капе- 
тавма Л.—^ ест: надъ главою Адамовою и ту прет, (^о: тою разс&ганою 
сниде Е, Сн.—^ распадеся Мо,\ разсЬлся Рд.; ест: въ распятье Господне 
Рд. — "^ Адамхевою Д.\ Адамовою Ж. Ф. Рд.—^ идетъ Д.; изиде ^Г. Сн, Рд, — 
' Господнихъ Ж".; Христовыхъ Р^.; Исусъ Христовыхъ Ф.—' надъ Р^. — 
® главою Рд.—^^ Адамовою Рд. — ^^ проп. до: и до днепшяго Рд. — ^* ест; 
знати М. Ф.— " нын4шняго Т. Р.; сего Р(?.; нын4 ^Г. Си.; ест: часа и Р. 
мром. ^о: на десн4й стран-Ь ^К1 Си,— ^^ проп. до: Есть распяпе Господне Ф. Р(?. 
каменеть святый озданъ Ж1— " Господне Е.; проп. до: Есть распяпе Гос- 
подне Е. Си. Р. — ^* святыня А; лроп. Рд,— " одранъ Д.; ограженъ У, 
Сф.\ од4ланъ Ж. Ф., проп. Рд.—^^ весь Ж; всей Си.\ каменною Ф. Р(?.; ест: ка- 
менною Ж; проп. Р. — *® ест: Господнимъ Ж. Ф. Р(^.— *® доспета Рд.— ** ко- 
марка Е. Рд. — ** хитра Д. Ж. Си. Рд.\ проп. Ф.— *' проп. до: на ст*н4 на- 
писано Р. — ** проп. до: написано есть мусхею Рд.—^^ степени Т. — '* проп. 
до: Христосъ на крест* Рд. — ^ Проп. Ж. Ф. Р. — *® ест: какъ живъ и 
проп. до: а полудне лиць Р^.— '• проп. до: прямъ яко живъ Сн. — "• прямо 
У. Сф.; вельми Е. Си.; проп. Ж. Ф. Р. — '^ ест: и вшире ^Г. С«.— '* ест: отъ 
Ж. Ф. -4.; на Т. Е. Си. Рд. — »» полудня Ж. Ф. А.; полъденъ Т. Е. Си. Рд.; 
проп. до: сняпе такоже дивно Е.— 
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тхе ^ такоже дивно. Двери же имать двои; възд*сти 
же есть гор* ^ по степенемь ^; до дверей 7 степеней*, 
а въ двери вшедъ ^ 7 степеней. Помощено же есть мра- 
морными ^ досками '^ красными ^. 

Споди же подъ распяпемъ, ид-Ьже есть глава ^, 
такоже приздано ^^ есть яко церквица мала ^^ и красно ^^ 
исписана ^® есть мусхею и помещена есть ^* краснымъ ^^ 
мраморомъ ^^: да то зовется Крайниево ^'^ м'Ьсто ^^ еже 
есть лобное мФсто ^\; а ^^ гор*, ид'Ьже есть распя- 
Т1е,— то зоветь Голгофа ^^ А отъ распятая ^^ Господня ^^ 
до снятая ^* есть сажень 5 ^^. И ту есть ^^ у рас- 
пятая ^'^ Господня ^^ близь М'Ьсто ^^ къ полунощ1Ю 
лиць ^^, ид'Ьже разд-блиша ризы его, и ту другое 
М'Ьсто ^\ ид'Ьже възложиша в'Ьнець терновъ на глу- 
ву ^^ Господню ^^ и въ багряницу поругашя ^* обле- 
коша ^^. 



^ ест: Господне съ креста Ж, съ креста Он.; проп. до: Двери же имать 
Рд.—^ проп. Е. Си.—^ ест: и есть горЬ Е, Си,; проп. до: 7 степеней, 
а въ двери Ж. Ф. Рд. — * ест: имать Рд.; проп. до: помощено же есть М. 
Ф. Рд.^^ вл4зше Е, Си. Р. — • муроморяными Ж. Сн.; мраморными Ф. Т.; 
мраморяны Л.\ мороморными ^.; мороморяными Р. Рд.—'' ест: а у главы 
Адамовы проп. до: приздано есть яко Рд.—^ красно М. Р.; проп. Е. 
Сп.—^ ест: Адамля М. Ф. Сн.—^^ доснята Р^.— ^* проп. до: и помоще- 
на есть М. Рд. — " такожъ Р.; проп. до: и помещена есть Ф,— ^' ест: крас- 
но проп. до: и помещена есть Р. — " ест: досками Ж — ^' красно Ж; 
проп. Ф. Рд.-~^^ мороморомдь Е. Си. Р. Рд.; мряморяными Мо.; муроморя- 
ными Мк.; проп. до: Крайниево м'Ьсто еже Р^.— " Крайневе Д. Ж А. Рд.^ 
Крайниево Ф.; Краниево Т.; Крайнее Е. Си.; Краиневое Р.; ест: же есть Рд.-^ 
" проп, до: а гор*, ид'Ьже Р. Рд. — *® проп. Ж Ф. Си.—^^ ест: на Ф. Рд. — 
'^ Глогова Д.; Гольеова Мо.; Голгоеа Т.; Гольгофа -4.—*' проп. до: есть са- 
жень 5 Рд.—^^ проп. Ж (7«.— ** ест: Господня Р.—" проп. до: къ полу- 
нопцю лиць Рд.—^^ проп. до: близь м'Ьсто къ полунощшЖ— *' снят1Я Р.— 
*® проп. Ф. — *® проп. Ф.; проп. до: идЬже възложиша в^^нець См.—'® ест: 
близко Распятая Рд. — '^ ест: близь М. А. Е. Рд. — ^* главу Сф. Ж 
Ф. Е. Си. Рд. — '* 1исусову Ж Ф. Сн. Рд. — ^ ест: од'Ьнхе Ж; од4я- 
шя Ф.— '* облекошася У. Сф.; ест: и (его Т.) Ф.; проп. до: И ту есть 
близъ жертвениБъ Ж. Ф. Е. Сн. Рд.-- 
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О Жертвениц'Ь ^ Аврамов-Ь \ 

И ту есть близь ^ жертвенникъ Авраамовъ *, ид*- 
же ^ положи жертву Вогови Авраамъ, и закла ^ овенъ 
въ '' Исаака м'Ьсто ^ ; на то ^ же бо м'Ьсто ^^ възве- 
денъ бысть Исаакъ ^^, ид'Ьже ^^ Христосъ ^^ възве- 
денъ бысть на жертву ^* и закланъ бысть насъ ^^ ради 
гр'Ьшныхъ ^^. А оттол-Ь ^"^ есть близь м'Ьсто, яко двою ^® 
сажень ^^ дал'Ье ^^, ид'Ьже ^^ заушенъ бысть Христосъ ^^ 
Вогъ нашь ^^. А оттол* есть ^* дал'Ье 10 ^^ са- 
жень ^^ святая темница, ид'Ьже ^'^ всаженъ *^ бысть Хри- 
стосъ ^^ и ту посид'Ьлъ ^^ мало, дондеже ^^ присп-Ь- 
ють ^^ Ьод'Ьи и поставять ''^ крестъ ^*, да ^^ расп- 
нуть ^^ и ^^ И та святаа м-Ьста вся, подъ одинымъ *^ 
покровомъ^^, суть по ряду*^ вся къ полунощ1Ю лиць. 
А отъ темници Христовы *^ до *^ м'Ьста, ид'Ьже святая 
Елена *^ нал'Ьзла ** честный *^ крестъ ^\ гвозд1я, 



* жертовницы Д. — * проп, Р. — * щхт. Ф. Рд. — * благослови проп. 
до: Авраамъ и закла Ф. — ' гд4 проп, до: закла овенъ Рд. — • ест: Ав- 
раамъ Р(^.— ^ за М, Сн.—^ ест: свша своего М, Ф, К. Сн, Рд.; проп. до: 
възведенъ бысть Исаакъ У. Сф.—^ томъ Т. Рд.—^^ м-Ьст* Т. Рд.—^'^ ест: 
на жертву Рд.; проп. Ф.— " ест: 1исусъ Т.— ^' ест: Богъ нашъ Сн.; проп. 
до: на жертву Ф.— ^* проп. ^о: насъ ради гр'Ьшныхъ М. Ф. Рд.—^^ гр'Ьхъ Е.— 
^^ нашихъ е.; ест: и закланъ (распятъ Ж) бысть отъ беззаконикъ (безза- 
конныхъ Мк. Ф. Рд.) Мо.; Ф. Р(^.— " оттуду М. Ф. Е. С**.—" два Рд.; еди- 
ной Ж; ест: или 2 Жо.— ^* сажени Ж Р^.— *® 1гроп. Р.— *^ гд-Ь Рд.; ест: 
Христосъ Рд.—*^ проп. Рд.—^* ест: заглавге: О темниц* Христов* Е. Си. Р.— 
** ест: близь Ж; проп. до: святая темница, ид'Ьже Ж Ф. Рд.—*^ 3-ю Е.; 
7 Р.— *^ проп. до: ид$же всаженъ бысть Р.— '^ гд-Ь Р^.; проп. до: при- 
снЬють 1удеи -4.. — *^ вложенъ Д. — ** ест: Богъ Ф. ^Г. Богъ нашъ Ж О».; 
проп. до: И та святаа м*ста Рд.—^' посид'ЬвъД.; посЬди Ж С».; иосид-Ь Ф.— 
•* проп. до: поставять крестъ да Ж Е. О».—'* сп*ютъ Ф. досп'Ьютъ Т. 
Л. Р.— •* погЬважхгь Жо. доснЬютъ Жк.— •* ест: Господень Ж.; 1уден Е. Си.; 
проп. до: И та святаа м'Ьста Р.—" на немъ же Ж— '^ распяша Ж—*' его Ж— 
•^ единымъ Д. Ж Ф. Сн.—^ проп. до: А отъ темницы Ж Ф. (7«. Ре?.— 
*® ТТро»^. до: А отъ темницы Р. — ** ест: къ полунопцю лиць есть саженъ 
22 (20 и 5 Рд.) Ж. Ф. Рд.~" ест: того Ж—*' ест: царица Ж Сн. -** об- 
р-Ьла Ф.; обр'Ьте Т. — ** кресты Р.—*® чествые Р.; ест: Господень Ж Сн. - 
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и в-Ьнедь, и коше \ и губу, и трость ^, есть сажень 
20 и 5 ^. Есть же * гробъ ^ Господень ^ и распятхе "^ и та 
святаа м'Ьста вся на удолн'Ьмъ м'Ьст'Ь суть^; и есть вгорхе^ 
отъ западъ лиць ^^ надъ гробомъ ^^ и надъ распятхемъ, 
И ^^ ту есть м'Ьсто на пригорш ^^; на то м-Ьсто при- 
тече скоро святая Богородица, тщаше бо ся текущи 
всл'Ьдъ Христа и глаголаше ^* въ бол^Ьзни сердца сво- 
его слезящи: „камо ^^ идеши, чадо ^^ мое ^^^1 что ра- 
ди течете ^^ се ^^ скорое ^^ твориши ^^? Егда другш 
бракъ въ Кана Галилеи, да тамо тщишися, Сыну ^^ и 
Боже мой ^Ч Не молча отъиди ^* мене ^^ рожшаа ^^ 
тя, дажь ^^ ми слово раб'Ь своей" ^^. И пришедши на 
м^Ьсто то святаа Богородица и узр:6 съ горы тоя ^^ 
Сына своего распинаема на крест^Ь и вид-^вши ^^ ужа- 
сеся ^^ и согну ся ^^ и сЬде, печалш и рыдашемъ ^^ 
одержима ^* б'Ьаше ^^. И зд'Ь ^^ сбысться пророче- 
ство ^'^ Симеоне, яко . прежь рече ^^ свят'Ьй ^^ Богоро- 
дици: „и се *^ лежитъ на встанхе и на падете *^ мно- 



^ проп. до: и трость У. Сф.—^ проп, до: Есть же гробъ Ж. Ф. Рд,— 
^ 25 Д. Р.; 12 ^Г. Сщ — * ^^>оп. ^о: та святая м-Ьста Р. — ^ распятхе Ж 
Ф. Р(д. — б Господне Ж Ф. Р(^. — ' гробъ Ж Ф. Р^. — « проп, Ж Ф. 
Р. Р^.— ® возгород1е Ж; возгорхе Т. А, Си.; вз1'орье ^Г.; проп. до: надъ 
гробомъ и Мо. — ^° ^^?о*г. до: на то м'Ьсто притече Р. — " ест: Господ- 
нимъ Ж Сн.—^^ М'Ьсто, ид-Ьже плакася святая Богородица Ф.; ест: заглсшге: О 
м-ЬсгЬ, ид-Ьже (гд-Ь Рд.) пдакася святая Богородица Ж Р^.— " пригороди Ж.; 
ест: тамъ Ж Ф. 2Г. (7«. — " проп. до: камо идеши Рс). — ^* гд-Ь ТТ. С«.— 
^' сладкое Он.—^'^ Христе Си.; ест: сладкое Христе и прочее; проп. до: еда 
другш бракъ Р(?.; до: Ипришедпшна м'Ьсто ТТ.— " течеши Ж— ^® ^^?о^. Ж-— 
^^ скоро Д. Ж Ф. — '^ течеши Ф.; м^?оп. Ж — ^^ ^^?оп. Рд. — *' проп. Р.; 
проп. до: и пришедши на Рд.—^ ест: отъ Д. Ж См. Р.—'* ест: сыне 
Ж Ф.—'в Р0ЖДШ1Я См.—" дай же У. Сдб. Ж Ф. С». Р.— ^^ твоей Сф. Ф. Т.— 
^^ проп. Ж Ф. См. Рд.— '® мроп. Ж Ф. См. Рд. — '^ ест: вельми Ж См.; 
проп, до: и здЬ сбысться Рд.—^* съгну У. Сдб.; согнувшись Ж—" рыдае- 
мая Ж — ** одержима У. Сф. Ж Ф. ^Г. Р. — ^^ бхяше Д.; бяше Ф.; мроп. 
^Г. См. — '^ ту Ж Ф.; тогда Рд. — '^ прореченхе Рд.— •' ест: о Ж Ф. См.; 
ест: ей же речемроп. до: и теб'Ь же самой Рд. — '* пресвягЬй ТТ.— *° сей 
Е. Р.— *^ ест: якожь во еуангелхи писано и проп. до: А оттуда есть до 
столпа е.— 
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гимъ въ Израили, и теб'Ь же самой оружхе душу ^ 
пройдетъ ^, егда же узриши Сына своего закалаема". ® 
Туже стояху мнози* на м'Ьст'Ь томъ, друзи^ и зна- 
меша ^ его \ издалеча зряще ^ : Мархя Магдалыни и 
Мар1я 1аковля и Оалом1и ^, ид-Ьже ^^ стояху вой, иже 
отъ ^^ Галилея ^^ пришедше и съ 1оанномъ и съ ма- 
тер1Ю ^^ 1исусовою ^* ; стояху же вси знаемии ^^ друзи 
1исусови ^^, зряще издалеча, якожь пророкъ ^"^ глаго- 
леть о томъ: друзи же мои и ближники ^^ моя ^^ из- 
далече ^^ мене сташа" ^^ И то м'Ьсто есть подаль отъ 
распят1я Христова ^% яко полутораста ^^ сажень ^* 
есть на западъ лиць ^^ м'Ьсто то отъ распят1я Христе- 
, ва; имя м-Ьсту тому Спуд1й ^®, иже ся протолкуеть тща- 
ше ^^ Вогородично ^^. И есть на м'Ьст'Ь томъ ^^ нын-Ь ^^ 
манастырь ^^, церкви ^^ святаа Богородица ^^ кл'Ьть- 
ски ^* верхъ ^^ въсперенъ ^^. 



^ проп, Рд.—^ ест: сир-Ьчь Ж Ф. Сн.-—^ распинаема Ж Ф. Сн. Р. Рд,^ 
ест: на кресгЬ Ж«.— * мро/^. (^о: друзи и знамеша Рд,^^ проп. Сн,—^ знае- 
ши Ж. Ф. Р. Р(?.; знаньа См.; изгнанхя -4.; проп. до: Мархя Магдалыни 
Р^.— ^ иши Т.; проп. Ж -4.—^ зря Ф.; ест: въ нихъ же б* Ж».— ^ ^^?(т. 
^о; отъ Галилея пришедше Рд.; пришедше и съ 1оанномъ Мо.—^^ ту Мк. 
Сн. Р.; тЬ Ф.— " и Рд. — ^^ Галел-Ьяне ест: яко Рд. — ^' Мархею Рд.— 
^* ^^}0^. ^о: вси знаемии друзи Ж Ф. Т.; зряще издалеча, якожь ^.; И 
то М'Ьсто Р^.— ^'^ знаемш Д.; проп. Ж Ф.— ^® и Т.; проп. М.; ест: вси Т.— 
" ест: Давидъ Ж 0».—^^ ближнхи Д. Ж Ф.— " ест: прямо мн* прибли- 
жася и сташа, и ближнхи мои Мк.; проп. до: И то м'Ьсто А.—^^ далече Мо. 
Ф. Сн. Рц отдалече Мк.— ^^ проп. до: есть подаль отъ Р(^.— ** Господня 
Ж Т. Сн.; проп. до: имя м^Ьсту тому спуд1Й Р.—*' полутора Д. — ^ ест: 
вдале Ж Ф. Сн. Рд.—^^ проп. до: отъ распят1я Христова Ф.; имя м'Ьсту 
тому Спуд1Й Ж. Т. Сн. Ра.—" Студ1й Ж; Спуди Т. Рн. Сн.—^^ ест: свя- 
тыя Р[^.— *^ Богородица Рс).— '^^ ест: и до Д.—^^ проп. Ф. Р. Рд.; ест: 
церковь кл'Ьтскы и Р^.— '^ ест: во имя святыя Богородица Ж Ф. См.— 
'^ проп. Рд.; ест: создана во имя Р.; ест: создана добра велми и высока 
з4ло Ж; добра создана Ф.; мром. с^о: кл'Ьтьски верхъ въсперенъ Сн.; 
верхъ въсперенъ Ф.; О столп-Ь Давидов'Ь Ж—" мро^. ^о: А оттуда есть до 
столпа Р. — ** великъ Рд. ~ " ест: ея Ф.; ей ^4.; ея и Рд. — "^ спертъ Ф.; 
вспертъ Сн.] остръ Р^.— 
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О столп* Давыдов'Ь. 



А оттуда ^ есть до столпа Давыдова и до дому ^ 
200 сажень. Столпъ же то есть святаго ^ проро- 
ка * Давида ^; ту есть и домъ его ^ былъ \ Въ томъ 
столп* ^ Давыдъ пророкъ' и псалтырю сставилъ ^ 
и написалъ. Дивенъ ^^ есть столпотъ ^^ великимъ ^^ ка- 
меваемъ сд'Ьланъ ^^ высоко вельми ^*, на 4 углы соз- 
данъ ^^ и весь есть черствъ ^^ и днероденъ ^\ и ^^ ка- 
мень ^^ уродился, посред-Ь его воды въ немъ многи^^ 
Двери же ^^ имать ^^ 5-ры ^^ жел-Ьзны ^* и степеней 
имать 200 ^^, по нима ^^ же взити ^^ гор-Ь, и жита въ 
немъ ^^ бесчисла желитъ ^^. И есть много ^^ твердъ ^^ 
ко ВЗЯТ1Ю, и то есть глава ^^ всему граду ^^ тому; и 
блюдуть его вельми ^* и не дадять ^^ вл-Ьсти ^^ никому 
же ^^ вонь лапь ^^. Мн* же худому недостойному ^^ 



* ту А. тт. (7м.; оттод'ЬТ.Р^.— *вст: его У, Сф.М,Ф. Р(д.— • святъ ^Г,— 
* проп. Р.; ест: на немъ же проп. до: псалтырю сставилъ Ф. — * проп. 
до: псалтырю сставилъ М. Рд,; Дивенъ есть столпотъ Е. Сн.—^ свята- 
го Р. — ^ Давида Р. — ^ проп. до: и псалтырю составилъ Р. — ® проп, до: 
дивенъ есть столпотъ Сф. М. Ф. Рд.—^^ ест: вельми Ж Ф. Р(?.— " проп. 
Ф. Е, Си. Р^.— ^' великъ Е.; краснымъ Ж — ^' проп. до: на 4 углы Рд.— 
^* ест: и великъ Е. Сн. — " зд-Ьданъ Е.; проп. Ж Ф. Рд.; проп. до: ка- 
мень уродился посред-Ь Р.— ^® твердъ Р^.— ^^ днеродный Ж Ф. X О*. — 
^' ест: одинъ Ре^.; проп. Ж Ф. ^Г. С«. — ^® мроп. ^о: воды въ немъ многи Рд.—- 
*® безъ числа Е. Сн.-'^^ въ Р^.-" немъ Р(^.— " пятеры Ж Т. Си.; пять А; 
6-ры Рд.; проп:^ Ф. Р.—** жел*зныхъ Т. Е. С«.— " дв-ЬсгЬ Ф.; 2 Т.— ••сте- 
пенемъ Т.— *^ вл-Ьсти ^Г. — *^ ест: тогда много Ж Он.—" лежатъ Д.; ле- 
житъ Ж Ф. ТТ. См. Р.; проп. до: твердъ ко взяпю Р.—'® проп. Мк. Ф. Е. 
Сн. Рд.^^^ дверь Рд.; проп. до: и то есть глава Р.—" слава Рд.; ест: 
1ерусалиму проп. до: не дадять вл-Ьсти Рд. — ^' роду Л.; городу Р. — 
•* проп. Ф. Т.; проп. до: Мн* же худому Е. — *^ дадутъ Ф. Т. — '^ проп. 
до: лапь. Мн* же Р^.— '^ ^гром. Ф. — '^ лань У.; *гр(Ж. Сб|5. Ж Ф. См.; 
бст: и азъ въ немъ быхъ проп. до: А отъ столпа Е. — *' проп. Ж Ф. 
Ок. Рд.— 
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пригоди ^ Богъ ^ въ столпотъ святый % одва могохъ 
ввести съ собою единаго * Издеслава ^. 



О дому Урхев'Ь^ 

А 7 отъ ^ столпа того ^ близь ^^ былъ ^^ домъ 
Урхевъ ^^, его жъ Урш ^^ уби Даввдъ ^* и поя жену 
его ^^, вид'Ьвъ ^^ ю ^'^ мыющюся ^^ въ бани ^^, И ^^ 
ту ^^ есть ^^ нов-Ь метоххя ^^ святаго ^* Савы ^^, и есть 
же близь отъ столпа ^^, яко можеть доверечи ^^. Есть 
знати гд-Ь же была баня та до днесь ^^; есть же, ид'Ьже ^^ 
святая Елена ^^ крестъ честный ^^ налезла ^% близъ ^^ 
распятха Господня ^* къ востоку лиць сажень 20 ^^ 
вдал'Ье ^^. И ту есть была ^'^ на м'Ьст'Ь томъ церкви соз- 



* прилучи Ф. — ' ест: внити Д.; вл-Ьзтн Ж, Ф, Си.; проп. до: А отъ стол- 
па Рд.—* проп. Р.; проп. до: А отъ столпа Сн,—^ оного Ф,; ест: отъ людей 
моихъ именемъ Ж—' Сд-Ьсланъ Ж; Седеслава Ф.; Здеслава Р.; ест: Иван- 
ковпчь (Ивановича Ф.), а иныхъ не пустиша (впустиша никогоже Ж.) Ж 
Ф.; ^^)оп. ^о: А отъ столпа Ж Ф. Р.—® Ур-Ьев* Д. — ^ Близко Р<^.— ^ жъ Ж— 
' фоп. до: домъ Урхевъ Ф.— ^° проп. Л. Рд.—^^ проп, Р^.— ^* Урювъ У. 
Сф.\ Урхинъ Ф. Т.; Ар1евъ Р.; Ур-Ьевъ Р^.; бст: иже убиша его царь 
проп. до: Давыдъ и поя Ж Сн.-—^^ проп. Е, Р. Р^.— ^* ест: жены ради 
про», до: И ту есть нов* метоххя ТТ.—" ест: Вирсавхю Ж С/*.; проп. до: 
И ту есть нов* метох1я Р. Р(^.— ^^ вид-Ьлъ Ж Ф. С/«.; ест: бо Ж Ф. См.— 
" ест: бяше Ж Т. Л. С».— ^® проп. Мк.^^^ виноград* своемъ Мк.; ест: 
близь бо ^ домъ тотъ яко довержетъ мужъ каменемъ Ж; близь яко до- 
вержетъ (довечери Ф.; до ид'Ьже А.) Ф.— "^ идЬже Ж Ф.; ест: еыв!^ Е. — 
'^ нын']^ Ж Ф.— ** стоить ^^.; ест: нын* Рд.^ нын-Ь на м-Ьст* томъ Сн.— 
** метуххя Ж. Ф. (7«. Рд.; метохха ТТ.—** святая проп. до: отъ столпа яко 
Рд.—^^ проп. до: отъ столпа яко Ж Ф. Сп.\ до: есть же, ид'Ьже святая Еле- 
на Р. — ^' ест: до того м-Ьста Ж.; проп. (?о: ид'Ьже святая Елена Ж Ф. Р^.— 
'^ довечери Ж 0«.— '^ ид-Ьже Е.\ сегодни Он.; ест: мылася Урхина жена 
е.; проп. до: ид'Ьже святая Елена Е. Сн.—^^ гдЬ Рд.; и ту Е. Си.—^ ест: 
царица Ж— '^ святый Е.—^^ обр-Ьте Ж. Т.; обр-Ьла Ф.; нашла Л. — " по- 
дале Ж Ф. Рд.; и Р.; ест: отъ Ж Ф. Ж Сн. Р. Рд.—^ Христова Ф. Е. Он.\ 
ест: близь Ж Ф. Сн. Р^.— " 30 Д. — '• проп. Ж Ф. Рд. - " про», до: 
церковь создана кл'Ьтски Ж— 
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дана кл-Ьтски ^ велика велми ^, нын'Ь же ^ мала 
церквица. Ту суть двери велишя* къ востоку лиць, 
къ т-Ьмъ дверемъ 11р1иде святаа ^ Мар1я Еггптянына ^ 
и хот'Ь вл'Ьсти "^ и ц'Ьловати хот-Ь % [^ и не впусти 
ея сила Святаго Духа ^^ въ церковь. И потомъ помо- 
лися ^^ святМ Богородиц* ^^:. то ^^ бо стоаше икона 
святая Богородица въ притвор* томъ ^*, близь ^^ две- 
рш т-Ьхъ, и потомъ возможе ити ^^ въ церковь ^'^ и 
Ц'Ьловати честный крестъ. Т-Ьми жь пакы ^^ дверми 
изыдохъ ^^ въ пустыну Ьрданскую. А ^^ отъ ^^ т-Ьхъ 
дверей близь м'Ьсто, ид'Ьже искуси ^^ святаа Елена 
крестъ Господень ^^ честный ^\ абхе вста мертваа ^^ 
девица ^^ А оттуду^'^ есть ^^ пойду чи^^ мало ^^ ко во 
стоку лиць приторш ^\ ид'Ьже ^^ воини ^^ приведоша ^* 
Христа ^^ къ Пилату ^% и ^'^ ту ^^ руц* свои умывъ ^^ 
Пилатъ и рече: „чистъ есть отъ крове сего правед- 
ника ^^. И *^ бивъ 1исуса и предасть 1юдеомъ *^ 

^ проп. д.; ест: во имя святаго Воздвиженхя честнаго креста Ж; проп. 
до: НЫН'Ь же мала Р.; Ту суть двери Рд,—^ з-Ью Т.; проп. до: Ту суть 
двери М. Ф,— ' ест: ту Е, Си.—*' проп, до: къ т-Ьмъ дверемъ Ж Ф. Р^.— 
^ проп. Мк, Ф, Рд.—^ Египтяныни Ж Ф. Е, Сн,^'' внити Е, Си.; ест: во 
церковь Ж. ТТ. Ом.— 8 честный Ж Ф. ТТ. Ск. Р^.; ест: кресгь Ф. X Ом. Р^. 
крестъ Господень Ж —^ мро/г. до: потомъ помолися -4.—*° ест: вшодши Рд.; 
проп, до: и потомъ помолися Е, Си,—^^ покаяся Ж Ф. 2Г. Он. Р^.; ест: ко 
Ж. Ф. Ск, — ^^ ест: икон-Ь (ест: ея Ж. Сн.) Мо, Сн.^^^ ту Ф. ^Г. Рд,— 
^* п^оп. Ж Ф. Е, Сн.; проп. до: ити въ церковь Рд.— ^'^ ест: у великихъ 
Ж; и прочее писано въ житш ея Е,; проп, до: А отъ тЬхъ дверей К.— 
^* внити Ж. Ф. Сн.—^'^ ест: Господню Ж Ом.— ^^ 72ро/г. Ф. Ом.— ^® изыде 
Ж. Ф. Ом.; выиде Р().; ест: изъ церкви Ом.; вонъ Рд.--'^^ И ^.— ^^ ту ^8^. 
проп. до: близь мЬсто, ид*же Е. — *^ испыта Ж — '• проп. Е. Сп.— 
'* проп. Ж. — " мертвою Е. - ** девицею п^}о;г. до: ид-Ьже воини приве- 
доша X— *' оттоля Ж Рс).— '® ест: м-Ьсто Ж. Ф.-^® пойти Ом.; протолкует- 
ся Рд.; проп. Ж—*® близь Ж.; м'Ьсто Р^.— '^ преторъ Ж. Ф.; притворъ Т.; 
претвори Ом.; проп. Рд.; ест: глаголемый Жк.— '^ и ту Ж; гдЬ Р(?.- - " вои- 
номъ Ж; проп. К.; ест: предаша 1исуса и Ж— ** предаша Ф.—^^ 1исусаФ.; 
Рд.; его Ж—**' ест: жидове судити ^Г.— " ид-Ьже Е.—^^ Пилатъ X—'® ест: 
предъ народомъ проп. до: Тужь есть темница /Г. — *° праведнаго Ф.; м1?оп. 
(?о; Тужь есть темница Жо.— *^ ест: тогда Ом.— *^ воиномъ Ж Ф. Р^.; ест: 
да его (и Ж|г. Ом.) распнуть Мк. Ф. Сн. Рд.— 
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Тужь есть темница хюдейска ^; ис тоя темници из- 
веде Ангелъ ^ святаго Апостола Петра въ нощи ^. 
И то * есть * былъ дворъ ^ 1юдинъ, предателя Хрис- 
това. Есть ^ пусто '^ и нын* ^ дворище то прокля- 
тое, никто же не см'Ьетъ ^ на м'Ьст'Ь томъ сЬсти ^^ 
клятвы ради ^\ А оттуда ^^ ма ^^ поидучи ^* ко 
встоку лиць есть м^Ьсто, ид'Ьже Христосъ кровоточи- 
вую исц'Ьли, И ^^ ту ^^ есть ровъ близь, ид4же ^'^ ввер- 
женъ бысть ^^ Ереша пророкъ; ту и домъ ^^ его 
былъ ^^, тужь и ^^ Павла ^^ Апостола дворъ ^^ былъ 
прежь ^\ егда ^^ бяше въ жидовств-Ь. А оттуды ^^ 
мало поидучи ко востоку лиць ^^ уступить мало съ того 
пути, ту есть домъ былъ святаго ^^ 1оакима и Анны ^^. 
Ту есть вечера ^^ мало ^^ исподи поди ^^ подъ олта- 
ремъ ^^ въ камени; въ той печер'Ь родилася святая Бо- 
городица ^\ въ той же печер'Ь есть гробъ святаго ^^ 
Акима ^^ и Анны^^ 



* 1ЮД1Йская Си.; людская Ж Ф. Е,; идольская Рд. — * ест: Господень 
Ж См.—' проп. до: А оттуды мало Жо.— * ту же Ж Ф, Е. Си, Рд,— 
* домъ Е. Сн.—^ ест: м'Ьсто то Ж Ф. Т. Е, Сн, Рд. — ^ проклятое Л, Е. 
Сн.; проклят1я Рд.; проп. до: проклятое, никто Ф.; никто же не см'Ьетъ 
А.; ест: д-Ьля Рд.~-^ проп. до: никто же не смЬетъ Мк. Е. Сн. Р^.— ' мо- 
жетъ Ф.; проп. до: сЬсти клятвы ради Рд.—^^ найти ТТ.—" д-Ьля Р^.— ^*от- 
толя Рд.—^^ мало Ж Ф. Сн.; проп. Е. Рд.—^^ проп. Р^.— " У Ф.— ^* вер- 
тограда Ф.— ^^ гд* Рд. — ^® ест: снятый Ж— ^® проп. Ф. — *° ^^)оп. до: и 
Павла Аиостола Ф.— *^ ест: былъ домъ Р(?. — '* Павловъ Ж—** домъ 
Ж Ф. — " проп. Ж Ф. X Сн. Рд.—^^ коли Рс).— '* оттоля проп. до: ко 
востоку лиць Рд.—^"^ ест: на л-Ьвой сторон* (стран* Ж. Ом.) Ж Ф. Сн.Рд.; на 
л-Ьво ^.; на шуе стран* Т.; проп. ^о: съ того пути Е.; пути, ту есть Ж. 
Ф. См. Р(?.— ^^ святыхъ Ж См.; п2)оп. Т. Рд. — *^ ест: и на томъ м-Ьст* 
создана (бысть Ф. Рд.) церкви велика (камена Ф. Рд.) во имя святыхъ 
(святую Ж Ф.) праведныхъ (праведнику Ж. Ф.) 1оакима и Анны Ж 
Ф. Р(?. — '° ест: въ камени иссЬчена Ж Ф. Х См. Рд. — '* проп. Ж 
Ф. Е. Сн. Рд. — '^^ проп. Ж Ф. Х См. Рд. — " п^оп. до: въ той печер* 
Ж Ф. Е. Сн. Рд. — ^* ест: проп. до: гробъ святаго Акима Ф. — и 
"^ проп. Ф. Рд.— •* 1оакима Ж Ф. Е.Сн.—^'' проп. до: О церкви святая свя- 
тыхъ ^й^.— 
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^ Овчии 2 куп'Ьли ^ 

А оттуду * есть близь приторъ ^ Соломонь, ид-Ьже 
есть овча купель, ид'Ьже ^ Христосъ разслабленнаго 
исц'Ьли, и есть м'Ьсто то къ западу лиць о '^ Акима ^ и 
Анны ^ близъ яко довержетъ челов'Ькъ ^^. Оттуду ^^ на 
востокъ лиць близъ суть ворота городнаа, т'Ьми вороты 
исходятъ къ Гепсиманш ^^.] 

О цер1\ви ^^ Святая Святыхъ. 

А ^* отъ ^^ Воскресешя Христова ^^ до Святаа Свя- 
тыхъ есть вдал'Ье, яко дважди ^'^ достр-блити ^^ можеть ^^. 
Есть церкви Святая Святыхъ ^^ дивно и хитро ^^ соз- 
дана ^^ могсхею издну и красота ея несказанна есть ^% 
кругла образомъ ^* создана ^^; извну ^^ написана ^'^ 
хитро ^^ и несказанна ^^, ст-Ьны ей ^^ избьены ^^ до- 
сками мраморными ^^ другаго ^^ мрамора ^* и помо- 

* ест: о Си,; о притвор* Ф.; о притвор-Ь Соломони л о Ж. Л, Рд. — 
' овчей Сн. — ' Соломони Ф, Т. — * оттол* Ж Ф. Сн, Рд. — * притворъ 
Ж Ф. Он. Р^. — ^ гд* Ф. Р^. — ^ отъ Ж. Ф. Сн.; близко Рд. — « 1оакима 
Ж С — * ^^?о^. до: яко довержетъ челов'Ькъ Ж; до: довержетъ челов']&къ 
.ф. См.; до: Оттуду на востокъ Рд.— ^° мужь Ж Ок.; мро>г. Ф.; бст: ка- 
менемъ Ж См. — " оттоля Рд. — ^^ проп. до: А отъ Воскресенхя Р.; ко- 
не1*?1 спгсска Рд.— ^' мроп. Ж Ф. ^2). Сн.—^^ ест: до Святая Святыхъ Ф.— " 
ост: Святая Святнхъ до Р.— ^^ *гром. до: есть вдал-Ье яко Ф. Р.— ^^ двою 
Ф. Ж См.— ^^ до стр^лить Ж Л.; перестр'Ьлъ Т. Е. Сн.; достигнути Д.; ест: 
челов^къ Р.— ^^ мужъ Ж Ф. Л.; мро^. Т. ^Г. Сп.^^^ ест: создана же есть 
Ж См.— *^ ост: вельмн Ж. Ф.; проп. до: и. красота ея Ж Е.—^^ проп. до: 
и красота ея Ф. См.—*' ост: бо Ж Т. ^.— *' ост: страшна дивно Ж, и 
страшна видомъ Мк. — ''^ мусхею Ф. Е. Сн. Рд. — *® издну Ж Ф. Ж См. 
Р.; ост: извону Ф. ^.— *^ исписана Ж Ф. -К. См. Р.— "^ дивно Ж; пром. 
Ф,— *^п^}о/^. Р.—'® ея мроп. до: помош;ена есть красно Ф.— '^ изъписаны 
У. Сф.\ покованы Ж—'" мраморьскыми У. Сф.; муроморяными Жо.; мра- 
моряными Ж См.; мороморными ^Г.; моряморявыми Р. — " драгаго Ж«.; 
драгыми Е. — ** муроморя Мк.; мрамуру Мо.; мрамору См.; мороморя Р.; 
проп. е.; проп. до: красно мраморными Ж См.— 
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щена ^ есть красно мраморныли дъсками \ Столповъ же 
имать подъ верхомъ, кругомъ стоящихъ % облыхъ ^ 12 ^, 
а зданыхъ ^ столповъ '^ 8 ^, двери же имать 4-рь; м-Ь- 
Д1Ю позлащеною покованы суть ^ двери ты. И ворхъ ^^ 
исписанъ ^^ издну ^^ мус1ею хитро ^^ и несказанно, а 
звну ^^ верхъ ^^ побхенъ ^^ есть былъ м^дш позлаще* 
ною. Подъ верхомъ же т-Ьмъ сам'Ьмъ ^"^ есть пещера, 
въ ^^ камени ^^ изсЬчена ^^ и въ той пещер-Ь убхенъ 
есть Захархя пророкъ; ту же и гробъ его былъ^^ и 
кровь его ^^ ту же есть была, нын* же ^^ н-Ьсть ^* ту ^^. 
И есть ту ^^ камень вн* ^'^ пещеры тоя подъ верхомъ 
же, и на томъ камени 1аковъ ^^ сонъ вид'Ьлъ: и се л-Ьст- 
виця ^^ бяше ^^ до небеси ^^ и Ангели Вожш всхожаху 
и ^^ низъхожаху по ней ^^; и ту бралься ^* съ анге- 
ломъ 1аковъ ^^ и, вста отъ сна ^% 1аковъ и рече: „се 
м-Ьсто домъ Вожш и се ^^ врата небеснаа суть". И на 
томъ же камени пророкъ Давидъ ^^ вид-Ь ^^ ангела *^, 
стояща съ оружхемъ нагимъ и сЬкуща люди Израилевы, 

^ ест: драгимъ мраморомъ Ф.; мраморяными драгыи мрамора Л.\ т'^аи 
же е.; проп. до: красно мраморными Ф.; досками. Столповъ Е.—^ крас- 
нымъ Т; ест: вельми Мк.; Сн,; проп, до: столповъ же имать М, Ф, Сн, Р.— 
' проп, до: а вданыхъ Сн,—* проп. Р.; ест: а подъ полатми столповъ 
облыхъ 7Г. — • ест: а подъ паллтами 12 облыхъ же столповъ Мк, Ф, Сн,— 
в западныхъ Д.\ заднихъ Ф, — ^ проп. Ф. — ^ 12 Е,^ 12 на десять Сн, — 
* проп, до: верхъ исписанъ издну Ж Ф. Е. Сн, Р.— ^° ест: ея Ж, Ф, Е. Сн,—* 
" изопсанъ Ф.— " проп, Р. — " ест: вельми М, Ф,; проп, до: а звну верхъ 
Р.— ^* извну Ф. Р.; извону М, Е, Сн,\ изнутри Т,—^^ верхотъ Е, Сн,; проп, 
М, Ф,—^^ лоб1ена Мк, Т., побитъ Е, Сн, — " сам1шъ 2'. Р.; святымъ Е,\ 
проп, д.—" все Д., вся У, Сф,\ ^^оп. Р.— "каменнаД. Р.— ^^сд'Ьлана^Г.— 
2^ мром. (7^5.; проп, до: нын* же н-Ьсть ту А, — ** Захархина М, Ф, Сн.; 
проп. до: нын-Ь же нйсть ту Т.— *' ест: ея Ж Ф. ^Г. Сн, Р.— ^ н-Ьту Р.— 
"'^ проп. Р.—*® ест: инъ Ж«. Сн,—^^ въ Д.; новъ Ж; вон* Сн, — *^ ест: 
спалъ и ту Ж Ф. ^Г. Сн,; воспалъ ту А.—^^вст: утвержена М.Ф, Е, Сн, — 
*® ест: на земли, ея (же Т,) Досязаше Ж. Ф. — '^ ест: и прочее 
♦гром, до: и ту бралься ТТ.— '^ ест: иши Д.—" ест: и Господь же утвер- 
жагаеся на ней Мк, Ф, — '* боролся Е. Р.—'* проп, до: И на томъ же 
камени Е,; ест: во сн-Ь проп. до: 1аковъ и рече Ф. Т. — '• ест: своего 
Д.; проп^ до: се м-Ьсто домъ Р.— *^ м^роп. Ж Ф.— '® Данилъ А— '® вид^лъ 
Ж О/*. — *° ест: Бож1я Д.— 
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и влгЬзъ ^ въ ту же пещеру плакате % моляся ^ Бо- 
гу* и рече ^: „Господи ^ не овца "^ согр-Ьшиша, но 
азъ согр'Ьпшхъ". Есть же церкви та всямокачна ^, 
сажень 30 ^ и впреки ^^ и вда-Ь'/^ всходы ^^ же ^^ 
4гри ^\ Ветхая же церкви ^^ Святаа Святыхъ рена ^^ 
есть ^'' и н-Ьсть ничтожь ^^ отъ ^^ перваго ^^ здашя ^^ 
Соломоня знати ^^ и ^^ токмо знати ^* насопъ ^^ цер- 
ковный, еже Давидъ пророкъ началъ ^^ здати ^'^; и ^^ 
пещера та ^^ дн* ^^ въ ^^ церкви и каменеть ®^, иже то 
есть поДъ верхомъ ^\ то есть ветхаго ^* здашя ®^ тол- 
ко ^^, а С1а ^^ церкви нынешняя ^^ создана ^^ есть отъста- 
рМшины^^срациньскаго*^, именемъ*^ Аморъ*^, 

О дому Соломон* Ч 
Ту же быль домъ Соломонь *^ и силно было здаше *^ 

* ест: Давидъ Ж Ск. — * илакашеся М. Сн. Р.; плакася Ф. Е,; 
ест: горько Ж Ф. Ом. и ТТ. — ' моляшеся Д. К Р. — * мр(т. до: Господи, 
не овца Ж. Ф. — ^ глаголя Мк, — ® мро/г. Р. — ^ люди Ж Сн. — ^ мокачна 
Д.; самокачна Мк. Сн.; вся окачна Т. — ® десять Ж; 10 Т. Л.\ проп: 
до: всходы же 4-ри Е. Сн. — ^° вопрекъ Ж; въ печерки Ф.; ест: и въ ши- 
рину Ж — ^^ вдал'Ье Д.; вдол-Ь У. Сф, Ф.\ въ длину Ж; подл-Ь -4. — ^* вы- 
ходъ Жо., входъ Мк. Сн.\ входы Т. ^.— " ест: имать Ж ^Г. Сн. Р.— ^* чет- 
веры Ж См.; ест: имать Ф.— ^'^ м^о/г. Ж См.—" разорена Д. ЖФ. ^Г. Сн. 
Р.-" ест: отъ поганыхъ М. Ф.\ 3-жды ^Г. Сн.—^^ чтожь Д., н^чтожьГ.— 
" мром. Ж Ф. Сн.^^^ 1-го -К. См.; ветхаго Ж Ф.— "^ созданхя Ж -8^. См.; 
зедан1я Ф. — ^* ^^ром. Ж См. — *' но Ж Т. Л.; проп. до: насопъ церков- 
ный ^К.— ** проп. Ф. Р. — ^^ сопъ ^.— ^^ почалъ М. Ф. Е. Сн. Р.; ест: былъ 
Ж Ф. -8^. См. Р.— *^ знати У. С^б.; созидати Ж См.— «^ ожь Жо. Ф.; аже -4.., 
она же Мк.\ проп. Е. См.— *^ мром. до: п каменеть иже Ж Ф.— ••вн'Ь Сф. 
Е. Сн.—^^ проп. Сф. Е. Сн.—^^ ти камень Т. Л. См.;тикаменаФ.— *' ест.: 
церкви Ж Т. Л.—^ перваго Д.— "создашяЖ— '®токмоЖ; ест: тогоФ.— 
'^ сш Ж Ф.; си Ж См.— '^ нынешнюю Ж Ф.— "^ создалъ Ж Ф.; проп. до: 
старейшины Срациньскаго Ж Ф.— *° странииганы У^. Сд5., старейшина Ж 
Ф.; ест: отъ Ж Ф. -*^ Срачинъ Ж.; Срацинъ Ф.; проп. до: О дому Соло- 
мон* ^.— **имя ест: ему ^Г. См. Р.—*' Амиръ Ж Ф.; Аморой Е. Сн.; 
проп. до: Ту же былъ домъ Соломонь Т. Е. Р. — ** Соломона ест: царя 
Ж См.—** Соломона Ж См.; Соломоновъ ^й^.; ест: царя, сына Давидова Жо., 
сына Давидова Мк.; проп, до: вельми, и з^ло красно Е. — *^ созданхе А,-- 
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его, и велико вельми ^, и з-Ьдо красно ^. Мощенъ ^ быль 
весь * мраморными ^ досками ^ и есть на комарахъ утвер- 
женъ, и воды '^ исполненъ весь домотъ былъ ®. Храми ^ же ^^ 
создани были красни ^^ З'Ьло ^^ и хитро ^^ мусхею украшено 
изрядно ^*, и столпи мраморяни ^^ драгаго ^^ мрамора и ^ ' 
красно ^® поставлени ^^ стоять по ряду; и комары на стол- 
п'Ьхъ ^^ т-Ьхъ ^^ создани ^^ суть ^^ хитро, и покрытъ ^* оло- 
вомъ весь ^^. И ту суть врата ^^ дому того ^^, красно ^^ 
З'Ьло ^^ и хитро ^^ покрыта оловомъ ^^, мусхею исписана ^^ и 
покована ^^ м'Ьдхю позлащеною, и та врата зовутся ^* Крас- 
ная ^^, ид'Ьже ^^ Петръ ^^ и 1оаннъ ^^ иц'Ьлиста ^^ хромца *^ 
онаго *^; и есть м-Ьсто то у вратъ т'Ьхъ и до нын'Ь, А иныя 
врата суть троя кром* т*хъ, а 5-я *^ врата суть ^^ апостоль- 
ская.. Та бо врата Давидъ пророкъ создалъ ^* есть твердо и 
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* проп. до: красно. Мощенъ былъ Е,~^ красенъ проп. до: ид'Ьже Петръ 
н 1оаннъ е.; ест: и М, Сп,—^ иомощена Мо. А.\ помощено Мк. Сн. Ф.Р.—^ все 
Р.; проп. Ж Ф. Сп,"^ мороморяными Ж. Си, Р.; мраморярыми Л.—® цками 
Д.; проп, до: и воды исполненъ Ж Ф. ^ ест: въ немъ многы суть исподы и Ж; 
многи въ немъ исподи Ф.; проп. до: Храми же созданы Ж. Ф.— ^ ест: исподЬ и 
С«.— * Храмы Ж См., Хороми Ф.; Хоромины 21—^^ такоже Ж; чюдни Он.— 
^ красно Д. Ж. Т. -4. Ок. Р.; проп, до: мусхею украшено изрядно Ом.—" вельми 
Ж. Ф.; проп. Д. Р.; пром. (?о: мусхею украшено Ж. Ф. — "ест: вельми Р.—" проп. 
Ж — " мраморя Р.; учинены Ж См.; проп. Ф,; п^)оп. (?о: И ту суть врата Р. — 
^' другаго Д. Ж Л.—" проп, Ж. Ф. См.— ^^ п^?оп. до: комары на столп'Ьхъ 
Ж— ^^ест: и Сф,; проп. до: и комары на столп^хъ Ф.— ^° столп-Ь Ж Ф.— 
*^ томъ Ж. Ф.; ест: хитромъ Жо., хитро Мк. Сн,^^^ проп. до: и покрытъ 
оловомъ Ж См. -** бысть Д. — " покрыти Ж. См.; покрыто Ф.; ест: чи- 
стымъ М.—^^ вс4 См.; проп. Ж. Ф.— *® ест: у Ж. Ф. Сп.—^'' тому Сдб. Р.; 
проп. до: хитро покрыта оловомъ Ф.— *^ красна Ж -4. См.; проп. до: по- 
крыта оловомъ Р.— ^® проп. Т. А—*® проп. ^о: мус1ею исписана М,Ф, Сн.— 
'^ ест: все Р.— '^ украшена Ж. Ф. См.— ^' поковани Ж.; ест: суть м'Ьдью 
украшена и покован-Ь суть Мо.^ суть Жл. Сн.—^ суть Т.—"* хитро Т.—'* у 
Ж Ф.; туто 2Г.; ест: у Т'Ьхъ вратъ Ж Ф.— "^ ест: апостолъ Ж — ^® ест: 
Богословъ Ж— ^^ исц-Ьдиста Д. ^К. См. Р.; проп. Ж Т. ^. — *® хромаго ^й^.; 
ест: и слепца Ж См.; ,у вратъ Красныхъ Е.; проп. до: и та бо суть вра- 
та Е. — *^ исц'Ьлиста Ж; п^роп. до: А иныя врата Ж. Ф. — ** пятая Ж. См.; 
есть Ф.— *' зовутся Ж; проп. Ф. — ** сотворилъ Ж Ф. См.; ест: хитро же 
суть сд'Ьла створилъ Мо.; и Ф.; п^роп. (?о: дивно хитростш врата См.; хи- 
тростш врата суть Мо. Ф,— 
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дивно ^ хитростш ^ врата ^ суть сделана, м-Ьдш позла- 
щеною покована * была ^, издну исписана ^ хитро '^ была 
по ^ м'Ьди ^ а извну ^^ железы ^^ покована была твердо ^^ и 
суть 4-ры ^^ двери у вратъ т'Ьхъ, и ^^ та ^^ бо суть врата ^^ 
осталася толко ветхаго здашя ^^тии ^^ столпъ Давидовъ ^^, 
а ино ^^ зданхе ^^ все ново ^^ есть ^1 Ветх1й ^* бо градъ 1еру- 
салимъ разоренъ ^^ есть ^^ весь ^'^ не единою. И т*ми враты 
вшелъ есть Христосъ ^^ въ 1ерусалимъ отъ Вифаша съ Ла- 
заремъ ^^, егда ^^ воскресила ^^ Лазаря Христосъ ^^. Вифа- 
ша^^на востокъ лиць противу ЕлеоньстМ гор*. И есть отъ 
т-Ьхъ вратъ ^* до церкви Святаа Святыхъ сажень 100 ^^ и 8 ^^. 



О веси ^^ Вифани* 
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Вифаниа же отъ града ^^ 1ерусалима вдал'Ье*^ 
двою*^ версту *^, за горою во удолн* м'Ьст'Ь; и есть 
Вифаша градокъ ^^ малъ къ полуденью ^* лиць отъ 

^ проп. до: м-Ьдш позлащеною Р.— * хитро Ж Ф.; ест: же Ж— ^ проп. 
Ж Ф. См.—* покрываны Т.— ^ были Т. См.; мро^. до: хитро была по м-Ьди Т.— 
<* подписано Ж См.— ^ ест: и дивно Ж. См.— ^ подъ Ж С^.-— ' м^дью Ж. 
См.; ест: того Ж. См.; проп, до: и суть 4-ры двери Жо.— ^^ изовну -4.; изд- 
ну Ф. — ^^ жел'Ьзомъ Ж См.— ^^ м^?оп. ^о: и та бо суть врата Р. — ^' четверы 
Ж; 4 Ф.— ^* си; мроп. ^о: врата осталася толко ^Г.— ^'^ тако Л. — ^^ мром. 
до: ветхаго здашя ^Г.— " ^^?ом. до: Давидовъ, а ино Е,—'^^ даЖФ.— " Да- 
выда ^Г.; бст: пророка Ж; мроп. до: т4ми враты вшелъ ТТ.— ^® иное Ж См.— 
*^ мроп. Ж Ф. Сн,—^^ новое Ж Ф. Сн,Р,—^^ здашеФ. См.— 2*святыйСм.— 
" пд'Ьненъ См.— *® мр^т. до: т^ми враты вшелъ Мо,— "^ проп. Мк. Т, А, 
Си.— *^ Господь Ж. Ф.; бст: Богъ нашъ Ж; пром. до: отъ Вифанш Ж Ф. 
-й^. См. — ^® м^оп. до: И есть отъ т-Ьхъ -4.. — '° бот: изъ мертвыхъ Жк. 
См.— "^ воскреси Д. Ф. Т. К, Р., воскресивъ Ж См.— ^^ 1исусъ К. Р.; въ Ж. 
Ф. См.; ост: Виваши, та бо врата отъ Ж Ф. См., та бо врата отъ Е. — 
" Вифаши Ж Ф. См.—** м1)оп. Ж. См.—»* 108 Д. ^Г.; 150 Ж. Т. См.; пол- 
тораста Р.; про/г. до: О веси Вифани^Ь Д. Ж. ТТ. См. Р.; Вифаниа же отъ 
Т. Л.— »« 50 Ф. - «^ проп. Ж Ф. ТТ. См. Р.— «8 Вифанхя Д.; Вифан1и У. Сф. 
Мк. Е. См.; Виеаши Ж Р.; ост: и о Лазари Ж См.—»® ост: отъ Ф., до Л.— 
*° проп. Р.— *^'двуЖ А; 2 Жк. Ф. Сн.— ^^ верстъ Ж. Ф. Л:. См.; поприщь 
Т.; проп. до: во удолнЬ м-Ьст* Ж. Ф.— *» городъ Ж Ф. Си.—^ полунощш Ж. 

3 
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1ерусалима. И вл'Ьзучи ^ есть во врата градка того, 
на деснМ руц* ^ есть пещера ^ и въ той пещер* 
есть * гробь ^ святаго Лазаря ^; и въ той келий "^ 
Лазарь ^ бол-Ьдъ ^, туже и умерлъ ^^ быль ^Ч И есть 
посред'Ь градка того церкви велика, создана вверхъ ^^ 
и исписана ^^ добр* ^* была вся ^\ И есть отъ церкви 
тоя до гроба Лазарева ^^ сажень 12 ^'^; и есть гробъ 
Лазаревъ ^^ отъ церкви къ западу лиць ^^, а ^^ цер- 
ковь ^^ къ востоку лиць, И предъ градомъ ^^ къ западу 
лиць есть ^^ вода добра З'Ьло ^\ и есть глубоко въ зем- 
ли ^^, по степенемъ ^^ власти ^'^ къ ней. А оттуда 
есть ^^ къ 1ерусалиму лиць ^^ *столпъ ^^ отъ Вифаша 
вдал'Ь версты ^^; и на томъ м'Ьст'Ь ^^ уср'Ьла ^^ Марфа ^* 
1исуса ^^^ ту паки на осля всЬлъ Христосъ ^^, егда 
Лазаря въскресивъ ^\ 



^ входя А, идучи ^Г. См.-—" стран* Ф.—' пещерка Д. Р.—* проп. дот 
въ той келий Сн. — * ест: Лазаревъ и ту есть к-Ьяхл Р. — ® ест: преподоб- 
наго (праведнаго Жк.) и келья его ту Ж; и кел1я его Ф.; ту есть и келья 
его Е.—^ печерк-Ь Сн,—^ Захархя Д., проп. Т. — ^ бол-Ьвъ Ж Ф.; мро^. до: 
умерлъ былъ М. Ф. — ^® умре Ж Ф. — " туже ест: и воскреси его 1исусъ 
Ж Ф.— " верхъ Мк,; ест: ея золоченъ Мк.; высока Ж; прол. (?о: И есть 
отъ церкви Мо, Р. -— ^^ списана Т, Л. ^К.; сопсана Ф.; >*ро^. до: вся. И есть 
1Г. Си.— ^* М]роп. Ж Ф.— ^'^ вельми Ж Ф.; ест: дивно Е. Сн, — ^^ П2)(т. до: 
предъ градомъ къ западу Мо, Л, Сн, — " 20 Е, Сн,; проп, до: къ западу 
лиць, а церковь Е, Р.— *^ проп. Ф.; ест: предъ городомъ и до нын-Ь Мк,; 
предъ градомъ Т,; предъ городкомъ Ф, — " мрол. до: есть вода добра Жк.; 
до: А оттуда есть Р.— ^^ ест: отъ Д. -й^. — ** церкви Д. ТТ.; ест: тоя ^^)оп. 
(?о: И предъ градомъ Е—^^ ест: отъ церкви лиць есть Л,; а отъ церкви Сн,; 
проп. до: есть вода добра Мо. А,—^^ ест: же ту Ж Т. Л. — ** проп. Ж; 
Ф. Сн.; ест: и сладка Ж; п^^оп. до: глубоко въ земли Д. Ж Т. -4. См.— 
'^ ест: сл-Ьсти же къ ней Ж Ф.; сласти же См. — '• проп, до: А оттуда 
есть М. Ф.— *^ сл^Ьсти Е,; проп, Сн,—^^ яко Ж Сн,; вдал-Ье Ф.; ест: вер- 
сты единыя вдале Ж См.; верстъ Ф.; поприща Т.; проп. до: лиць столпъ отъ 
Вифан1а См.— ** стоить См.; ест: стоитъ Ж; есть Ф. — '° проп, до: на томъ 
м^сгЬ Ж Ф. См.— '^ полуверсты ^. Р,—^^ ест: ид-Ьже Мк, Ф, См—*' уср-Ь- 
те Д. ^Г.; устр-бла Мо, Ф.; устр-Ьтила Жк. См.; стр-Ьте Т,; ср'Ьтела Л, — 
'* Мархя Ф.— '' Исусова Д.; п^роп. ^о: егда Лазаря Ф. — ^^ 1исусъ Ж Л.— 
" воскреси Д. Ж Ф. См.; проп, до: О веси Гепсимани. Мк. Ф. Е. Сн. Р., 
Гепсиманха же есть Мо. 




^нфднГА грл^'Ъ\ 
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О веси Гепсимани'Ь К 

Гепсиманха ^ же есть село ид-Ьже есть гробъ святыя 
Богородица близь града 1ерусалима на потоц'Ь Кидарь- 
ст-Ьмь ^ въ удол^Ь * плачевн'Ьмъ ^, и есть отъ 1ерусалима 
межи ^ востока "^ лиць ^ л^тнимъ и зимнымъ ^. 

О врат'Ьхъ ^^ градныхъ^Ч 

И есть отъ вратъ градныхъ сажень 8 ^^дом-Ьста ид'Ьже 
Охошя ^^ жидовинъ хот* ^* съврещи ^^ т-Ьло со одра Святыя 
Богородица ^^,егда несяхуть ^"^е ^^ погребать ^^ апостоли^^ 
въ Гепсимашю, и утя^^ ему ангелъ^^ об'Ь руц'Ь мечемъ ^^ и 
положи я на немъ. И есть на м'Ьст'Ь томъ былъ ^* монастырь 
женьскый ^^ и нын* же разорено ^^ есть ^'^ отъ поганыхъ ^^. 

О м-Ьст-Ь ^^ гроба ^^ Святыа Богородица. 



^ о Гепсиманш Д. Мк, Т, Л, К, Сн, Р.; ест: и о гроб* Святыя Богоро- 
дицы Мк, — * Гепсиман1я Д, Ж, Т. Л. К. Си, Р.; Гепсин1я Ф. — ' Кидар- 
скомъ Д.; Кидарьскомъ Мк,\ КедресгЬмъ М, Сп,\ К^дрьст^мъ Т, А, К. 
Кедарьстемъ Ф.— * удоли У, Сф,\ юдол* Т,—^ проп, до:. О врат4хъ град- 
ныхъ Р.—' между Мк, Сн. — ^ востокомъ Ж. Т, А, К. Сн, — ^ проп, М, Ф, Сн. — 
.® проп. до: И есть отъ вратъ Ж Ф. Е, 0».—^® Хоши Р. — " жидовин* Р.— 
" 20 Т.\ 50 X— ^8 Оеон1Я Ж; Офоша Мк,\ Ахошя Ф.; Аеошя Т.; Афин1я А,; 
проп, Е, Сн,—^* хот41ъ М, Ф, Е, Сн,-- ^* соврещи Ж Ф, Е,; сверечи Р. — 
^' проп, до: и есть на м-ЬсгЬ Е, — ^^ несутъ Д, Ф.; несяху Ж; ношаху Сн.— 
^^ ее 7.; апостоли Ж Ф. С«.; ест: на Ж— ^® погребете Ж— *® ^^?о>г. М. 
Т, А, Сн.; т*ло Ф. — ^^ утякъ (7«.; оття Ж; отя Ф.; отс4че А. — ^^ Госпо- 
день Ж—*' ест: пламеннымъ м^^о^. до: И есть на м-Ьст* Ж Ф. См.— 
** про>г. Ж Ф. С«. — ^'^ >г2?ом. до: И оттуда до Же. — ^^ разоренъ Ф. X — 
" бысть Л. X—*® проп. до: И оттуда до Мк. Ф. Е. — ^® проп. Сн, Р.; ест: 
Гепсиман1и и о Богородицей^ Сн,^^ гроб-Ь Сн, Р.; ^ром. до: И оттуда до 
гроба Сн, — '^ проп, до: гробъ святыя Богородица Ж Ф. С«. 



И оттуда до гроба Святыя Богородица есть са- \ 

жень 100 ^Ч И есть гробъ Святыя Богородица въ ' 
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удолн-Ь ^ м'Ьст'Ь пещерка была мала ^ въ камени изсЬчена, 
дверци имущи малы, яко можеть челов-Ькъ вл-Ьсти ^ на- 
клонься*; и^ во дн* въ пещер'Ь той противу дверцамъ^, яко 
лавица засЬчена, въ томъ же камени пещерн'Ьмъ, и на той 
лавици положено бысть т-Ьло честьноо '^ Пречистыя Влады- 
чица ^ Нашеа Богородица и от17да ^ же взято бысть въ 
рай нетл'Ьнно суще. И есть пещерка та дн* ^^ мужа возвы- 
ше, а въ пшр'Ь ^^ 4 ^^ лакотъ, вся мокачна ^^, а около ^* те- 
ремцемъ ^^ од-Ьлана красно ^^ мраморными ^'^ досками ^^ а 
верху, надъ гробомъ Святыя Богородица, создана ^^ была 
церкви ^^ велика велми кл'Ьтьски, во имя Святыя Бого- 
родица Успешя; нын'Ь же разорено есть отъ поганыхъ ^^ 
м'Ьсто то. И есть гробъ Святыя ^^ Богородица ^^ испо- 
ди ^* подъ ^^ великимъ ^^ олтаремъ тоа церкви ^\ 

О пещер'Ь, ид'ЬАе преданъ бысть 

Христосъ. 

А отъ гроба Святыя ^^ Богородица ^^ есть ^^ са- 
жень 10 ^^ до пещеры, ид'Ьже преданъ^^ бысть ^^ отъ 

^ долнемъ Д. У.— ^ велика Мк.; проп. Ж, Ф. Р.—* внити Т.; ест: въ 
ня Ж».—'* наклонився Р.; поклонився Е. Сн,—^ инд-Ь Е,; ест: есть М, Ф, 
Сн.\ проп, до: въ пещер* той Ж Ф. Е. Сн,—^ дверемъ Ж 21 Л. (/«.—^свя- 
тыя Ж Ф. Сн, Р.; ест: святыя Е,\ проп. до: Богородица и оттуда Ж Ф. Е, 
Си. Р.— в проп. Д.—® оттол* Д. Ж Ф. Сн.^^^ вн* Е. Сн.; дл*е Р.; и Ж Ф.; 
ест: до сего дни Ж Ф.— ^^ ширину Д. Ж Ф. — ^* 7 Жо. — ^^ всяканча Д.; 
всямоокачна Ф. (7«.; всЬмъ окачна Т. — ^* ест; есть Е. Р. — - ^^ теремца Ф.; 
теремедь Р.; ест: того Ф.— ^® красными ^.; ^^о*^. Ж — " мраморяными -^.; 
мороморными е.; мороморяными Си. Р.; моромора Ж; мраморомъ Ф.; ест: 
драгаго красно сд^ланъ, а преже была ту проп. до: церкви велика вел- 
ми Ж—" ест: обито (обвито Л.) а преже была Т. А.; проп. до: церкви 
велика вельми Ф. — ^® ту Си. ~ ^° ест: создана верху надъ гробомъ (ест: 
т-Ьмъ Ж к.) Ж Ф.; м^эоп. ^о: во имя святыя Ж Ф. — ^^ мроп. до: и есть гробъ 
святыя Ж Т. -4. Е. Си.—^^ проп. Ф.— ^^ Богородичинъ Ф. — '^^ былъЖФ.— 
'^'^ предъ Ж— ^^ про^. Ф.— ^^ м^ом. до: А отъ гроба святыя Ж Ф. Ж Р.— 
28 Богородична Ж Ф. См.— ^^ до Ж Ф. Сн.--^^ печеры Ж. Ф. Си.-^^ проп. 
до: ид'Ьже пре^анъ бысть Ф. См.; м^^о*^. до: И ту есть м^сто Ж— ^^ предалъ 
Р.; п2)ом. до: 1юды жидомъ на Р.— ^^ ест: Христосъ Д. Т. Л. Си. 
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Тюды ^ жидомъ на 30 сребрениц'Ьхъ ^. И есть пеще- 
ра ^ та обонъ ПОЛЬ потока К'Ьдарьскаго * при гор'Ь Елеонь- 
стМ ^. 

И ту есть м-Ьсто близь пещеры тоя, яко довержеть 
челов'Ькъ ^ каменемь '^ малымъ ^, и есть къ полуденью 
лиць м-Ьсто то, ид'Ьже помолися Христосъ ® Отцу Сво- 
ему въ нощи, въ ^^ нюже ^^ преданъ бысть^^ на распя- 
Т1е ^^ Хюд'Ьемъ ^* и рече ^^: „Отче ^^, аще возможно 
есть, да минеть чаша си отъ Мене". И есть на м'Ьст'Ь 
томъ нын'Ь ^'^ создана ^^ церквица мала ^^. А оттуда ^^ 
есть достр^ла вдал'Ье до гроба Асафатова ^^; и то есть 
былъ царь 1юд'Ьйскъ ^^ и потому зоветься та дебрь ^^ 
Асафатова ^*. И ту есть ^^ близь въ ^^ той же дебри 
гробъ святаго 1якова, брата Господня ^'^. 

^^ Елеоньскаа же гора есть отъ 1ерусалима на 
л'Ьтнш востокъ лиць. Отъ Гепсимаши пол'Ьсти есть 
на гору Елеоньскую ^^ высоко ^^ вельми ^^ яко ^^ 
можетъ ^^ на ню 3-жды встр'Ьлити едва ^*, но до 



^ 1юда ест: Христа Р.— ^ сребра Е,\ проп. до: при гор4 Елеоньст^й 
^Г.; до: И ту есть м^сто Ф.— ' проп. до: при гор* Елеоньст^й Си,—^ Кыдер- 
скаго Д.; К^дрьскаго У, Сф. — * ест. заглавге: О преданьи Христа Бога 
нашего отъ 1юды (ест, ид^же преданъ бысть Христосъ отъ 1уды на 30 
сребреникъ жидовомъ Ж/с.) Ж; О моленьи Р.— ® мужъ Ж. Ф, Е. Си, Р, — 
' ест: при гор4 Елеонст^й Ж. Си,\ проп. до: ид-Ьже помолися Христосъ 
Ж. Си. Р.— ^ ест: при гор'Ь ЕлеонстЬй проп, до: ид^же помолися Хри- 
стосъ Ф.-® ест: ко Ж,Ф. Сн.— ^'^ ту Х—^^ той ^Г.—^* ест: отъ1уды Ж. Си.—- 
^* ест: на 30 сребреникъ Ж.; проп, до: И есть нам-Ьст^^Г.— ^* жидамъЖ. 
проп, Сн. — ^^ ест: Господь Жо. — ^' проп, Р. — ^^ проп. Ж, Ф, Сн, Р,— 
" проп, Д. Ф, — ^^ проп. Р.—*® проп. до: до гроба Асафатова Ж. Ф. Си.— 
^^ Ософатова Д. Л,; ест: яко мужь (челов^къ Ф.) дострелить Ж. Ф. Си/, 
проп. до: ту есть близь Р.— *^ ест: Асафатъ Е.—^^ ест: и удоль Ж. 22^. С^.— 
^ ест: во удольи (юдоли: Т.) Ф.—^^ проп. до: гробъ святаго 1якова Ж. Ф. 
Си.—^^ проп. Д. — ^^ Бож1Я Р.; ест: по плоти 2Г. Си. — ^^ ест. заглавге: О 
Елеоньст^й гор'Ь (ест. и о вознесеши Господни Мк.) Ж. Сн. Р. О гор'Ь 
Елеонст^й Ф.— ^® ту Ж. См.; проп. Ф.— '^ высоку Ж. Ф. — *^ з-Ьло Т. — 
^* не Ж. Ф. Си,—^^ мочи Ж. Си.'-^*^ проп. Ж. Ф.Си,; ест: оли добрый стр^^ 
лецъ 2Г. См.; добръ стр^лецъ Р. 
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Отче Нашь ^ толко можеть ^ встр'Ьлити ^ отъ Геп- 
симаши *. 

О пещер'Ь, ид'ЬАе нача^ Христосъ уче- 

НИНЫ своя учити^. 

И ту есть создана церкви велика'^ и пещера ^ подо 
олтаремъ есть^ исподи^^; въ той пещер-Ь Христосъ на- 
учи и ученики своя п'Ьти^^ »Отче нашь" ^^ А оттуда^* 
верха самого ^^ Елеоньскыя горы, ид'Ьже есть вознесенхе 
Господне ^^, есть сажень 90 ^'^. 

О гор-Ь Елеоньст-Ьй. 

Вознесете же Господне есть на верхъ ^^ Елеоньсшя 
горы прямо къ стоку ^^ и есть яко^^ горка мала, и на 
той горд* былъ камень круголъ ^^ выше кол'Ь ^^; съ того 
камени вознеслъся Христосъ Богъ нашь на небеса; и 
есть м'Ьсто то оздано ^^ все ^^ комарами ^^ около ^^ и 
верхъ ^"^ на комарахъ т'Ьхъ созданъ есть, яко дворъ 



I 

I 
I 
I 



^ проп. до: отъ Гепсиманш Р.— ^ ест: вом'Ь Д.—' ест: 3— жъ Ж. 3-ю 
Ф. — * проп. до: И ту есть создана М. Ф. Е. Си, Р. — • научи Д.— 
* прет. Д. — "^ проп, до: исподи; въ той Ж. Ф,— ^ ест: есть велика 
Е, Сп, — ^ т-Ьмъ Д.; проп, М, Ф, Е, Сн,—^^ и Жо.; ест: же подъ алта- 
ремъ есть печера велика Мк, Ф, — ^^ проп, до: п^ти „Отче нашь". 
Е, Он, — ^^ како ест: молитись Ж; м^о/г. У. Сф, Ф, — " ест; иже еси 
на небеси (небес^хъ Мо. Т) тако (да то Мо,\ да тобо м^сто Мк,\ то Ф.) 
зовется Отче нашь Ж. Ф.; своя ученики и то м^сто зовется Отче нашь Е,— 
^* ест: до Д. Ж. Ф. ^Г. С«. Р.—" самой Ж. Ф. См.; м^?о^. Р.— ^® м^эст. до: 
на верхъ Елеоньсшя Ж. Ф.— " 50 Д.; 80 Е, Си,\ 8 Р.; проп, до: Вознесен1е 
же Господне Е, Си, Р. — ^^ верховьи Ж.; верху Е, Си, Р.; еат: ид^же Ж. 
ф._19 востоку Д. Ж. Ф. ^Г. Си, Р.; ест: ладг«ь Сд5. Ж. ^. С«. Р:— *<» на 
Е,\ ест: м^сгЬ томъ ^.; проп, Ж. Ф.— ^^ мром. ^. (7«.— ^* кол-Ьна Д. Ж. 
Ф. Е, Си, Р.— *^ ест: около Ж. Ф.—'^ всего Ж.; мрол. Е, Си, Р,—'^^ проп, 
до: яко дворъ камены Мо,—'^^ проп, Мк, Ф, Е, Сн.—^'^ верху Д. Мк, Ф, Е, 
Сн,—^^ проп, до: мраморными досками Е, 




сшынклме^ ел1мп<аАг(1^а ^ 
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камень ^ кругомъ ^ и помощенъ есть весь дворотъ ^ мра- 
морными* досками. И посреди того двора есть созданъ 
аки^ теремець кругло, и есть безъ^ верха, '^ тако^ и^ 
во дн'Ь теремца; ^^ и въ томъ теремци, подъ самымъ ^^ 
верхомъ т•Ьмъ^^ непокрытымъ, лежитъ каменетъ^^ сня- 
тый, ^* идеже стояст* и ноз* пречист'Ьи ^^ Владыки ^^ 
Нашего ^"^ и Господа ^^. И есть подъ ^^ каменемъ ^^ т'Ьмъ ^^ 
трапеза ^^ сд'Ьлана досками мраморными *^, и на той тра- 
пез'Ь ^* литургисають ^^ нын*. Есть исподи ^^ подъ свято ^' 
трапезою каменетъ ^^, од^ланъ ^^ весь около досками мра- 
морными, толико верхъ его вид'Ьти мало, и ту ^^ ц'Ьлують 
вси^^ христ1яне. Двери же имать 2^^— и теремецетъ ^\ 
възл^сти же есть по степенемъ ко вознесешю Господню, 
и^* есть^^ же степеней т-Ьхъ^^ 22 ^'^. И есть гораЕле- 
оньскаа высока ^^ надъ градомъ 1ерусалимомъ и вид'Ьти 
съ неа все ^^ въ град'Ь 1еру салим* *^, и *^ Святаа Святыхъ, 
и до Содомскаго моря и до 1ордана *^ съ нея дозр'Ьти, 

^ проп, М. Ф. — ^ круголъ д.; проп, до: мраморными досками Он. — 
* дворъ Д, Мк. Ф.; ест: той яко У, Сф,\ той Д. Мк. Ф.; проп. Р.—* мо- 
ряными М,; мороморяными Мк. Сн, Р.; мраморными Ф.; мраморяными Т.; 
мороморными Е.—^ яко М. Ф. Е. Си. Р.— « близь У. Сф.—'' проп. до: въ 
томъ теремци Ж. Ф.—^ тою У. Сф.—^ инд-Ь проп. до:, и въ томъ теремци 
Е. — ^^ ест: того проп. до: подъ самымъ верхомъ Р.— ^^ проп. Ж. Ф.Си. 
Р. — ^' проп. Ж. Ф. Е. Си. — ^* камень Д. Ж. Ф. Е.; ест: той Ж Ф. ^Г.— 
" ест: и до сего дни Ж. Ф. Си. — " проп. Ж. Ф.; проп. до: Господа. И есть 
Р.— ^' владычни Ж. Ф.; ест: Бога Е.; проп. до: И есть подъ каменемъ Ж. 
Ф. Сн.—^'' проп. до: и есть подъ каменемъ Е.—^^ ест: Бога Р.—" на Ж. Ф. 
Си.; надъ Е. Р.; проп. Д.—^^ камени Ж. Ф. См.— *^ томъ Ж. Ф. См.; ест: 
святая Ж. Ф.— ^' пром. до: и на той трапез'Ь Ж. Ф.; до; толпко верхъ его 
Си.—^^ мороморными Е.; мороморяными Р.; проп. до: толико верхъ его Е.— 
^* ест: и нын4 Ж. Ф. — ^'^ проп. до: исподи подъ свято Жк. Ф.; до: И есть гора 
Елеоньская Ж.—** м^эоп. Р. — '^ святою У. Сф. Ф.— ^^ ест: снятый Жк.— 
*® м^эоп. до; досками мраморными, толико Жк. Ф.— *<^ туд* Жк. Т. А. Си.; 
туды ^.— " его Ф.; проп. Жк. Т. Л. Си. Р.— ^^ д^^^ д д^^ ф^ ^ дг^ __ 

" теремець ест; той Жк.Ф.Е. Сн.—^ вскхъ Жк. Ф. Сн.—^^ проп. Жк.Ф. 
Сн.—^^ проп. Жк. Ф. Си.—^'* 20 и 2 А.—*^ ест: вельми Ж. Ф. С7н.— '® всюд4 
Ж. Сн.—*^ проп. Р.; и Ж. Ф. См.; вот: вн-Ь града Ж. Ф. Си.—^^ ест: у Ж. 
Ф. 22^. Сн. Р. — *' ост: все С1е Д.; вид^ти же Р.; п^^оп. до: довр^ти и всю 
ту Жк. Ф. Си.; всю ту землю Жо. Е.; видЬти; вышьши до Д. 
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и всю ту землю ^, и обонъ полъ Iордана^ все съ неа 
вид'Ьти: вышьши ^ бо есть всЬхъ * Еленьскаа гора ^ су- 
щихъ горъ ^ около '^ 1ерусалима ®. 

О град'Ь^ Херусалим-Ь 1^. 

Терусадимъ же градъ есть великъ ^^ и твердь ^^ сте- 
нами ^^ вся мокаченъ ^* на 4 ^^ углы ^^ крестьнымъ обра- 
зомъ созданъ есть; дебри суть многи ^"^ около его и горы 
каменыя ^^. Безводно м'Ьсто то есть ^^; ни р-Ьки ^^, ни 
кладязя ^^'^^ ни источника ^^ н'Ьсть ^^ близъ 1ерусалима, но 
токмо едина купель Силоамля; но дождевою водою жи- 
вуть^* вси люд1е и скоти^^ въ град'Ь томъ^^ И жита^^ 
добра ражаються ^^ около ^^ 1ерусалима ^^ въ камении томъ 
безъ дожда^^ но тако^^ Вожшмъ^^ повел-Ьшемь ^* и бла- 
говолешемъ родиться ^^ пшеница ^^ и ячмень ^^ изрядно: 
едину бо кадь всЬявъ ^^ и ^^ взяти 90 ^^ кадей ^^, а дру- 



^ вст\ обетованную Ж. Ф. К. Сн,—^ проп, до: вышьшя бо есть М. Ф, 
Сн. Р.—' выше Ж, Ф. К, Сн, Р.—* ест: горъ сущихъ ту Ж. Он.; горъ Ф,— 
* проп. до: около 1ерусалима Мк, Сн.; О град* 1еруса1им4 Жо.— « проп: 
Ф, Е, — "^ окрестъ Мк, Сщ ест: града Ф. — ® проп, до: 1ерусалимъ же 
градъ Л,—^ проп. Ф. Е. Сн. Р.— ^® ест. еъ шгл: иже и окрестъ 1еруса- 
лима Ж«.— ^^ ест: вельми Мк, Сн.—^^ кр^покъ Т.— ^' степенеми Д.— ^* всямо- 
качна Д.; всякачна У. Сф.; весь мокаченъ Мк,; всЬжъ окаченъ Ф.; всямо 
окаченъ Сн. — ^* четыре Т. — ^® страны Т.—" проп. до: и горы каменыя 
Ж. Ф. Сн. — ^^ ест: около града Ж. См.; около его Ф. — ^® вельми Ж. Ф. 
Сн. — ^^ крыни Д. — *^ источника Ж. Ф. — ^^ колодезя Ж.; кладязя Ф. — 
^' мроп. Ж. Ф. (7«. — " живи ест: суть Е. — *' скотъ Ф. — *" проп. до: 
около 1ерусалима въ Ф. — " ест: многа Жо.; много и Мк. Сн. — *® ест: 
граду тому и Ж. См.— '® окрестъ Ж. Ф. Сн.—^^ проп. до: безъ дождя 
но Жк. Ф. См.; ^о: но тако Божхнмъ Жо.— *^ безъ дождя 7. Сф. Ф. Е; 
бездожно Т.—*' благословешемъ Ф.; мро^; Ж. ^Г. См.—*' проп. до: родиться 
пшеница Ф. — " благословен1емъ Ж. См.; проп. до: родиться пшеница Ж. 
Е. Сн. Р.—" родятся Р.—^^ пшеници Р.— '^ ест: въ град* Ф.— ^^ сЬявше 
Ж. Ф. Е. Сн.; высЬявше Р.—'* ест; паки Ж. См.— *^ девяносто Д.; 8 Мо.; 
100 Ф.; 130 Л.; ест: или 90 или 100 Же; или 30 или 80 Т.; и 80 Ф. — 
*^ проп. до: то Н'Ьсть ли Мо. Ф. 
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гоици ^ 100 кадей по единой кади; то н'Ьсть ли то бла- 
гословеше Бож1е^ на земли той святМ. Суть^ вино- 
града ^ мнози ^ около 1ерусалима и овощнаа древеса 
многоплодовита ^; смокви и агодич1я% и масличхе, и 
рожци ®, и ина ^ зся ^^ различнаа ^^ древеса ^^ безъ числа ^^ 
по всей земли той суть ^*. И на той же ^^ гор* Елеонь- 
стМ есть пещера глубока ^% близь вознесешя Господня 
на полудне лиць, и въ той пещер* и ^'^ гробъ святыя ^^ 
Пелапи^^ блудници; и ту есть столпникъ близь, мужъ 
духовенъ^^ вельми^^. 

О 22 пути 2^ къ Ер дану. 

И есть путь отъ Терусалима къ 1ордану чресь Еле- 
оньскую гору на л-Ьттй востокъ лиць, и есть путетъ^* 
тяжекъ велми^^ и^^ страшень^"^ и безводенъ: суть бо 
горы^^ высокы^^ камены, и^^ суть^^ разбои ^^ мнози ^^ 
и ^^ разбивають ^^ въ горахъ т-Ьхъ ^^ и въ дебрехъ ^"^ 



^ дружницы у. Сф.\ другьш Р.; или Мк. Сн.—^ проп. Д.—' Туже Ж 
Сн,\ и ^Г.; проп. Р.—* винограда 7. Сф. М, Ф. К, Ои.—^ много Мо,; проп, 
до: п ина вся различная Л. — ® многа Р.; проп. М. Т.; проп. до: безъ 
числа по Д. Ф. — ' ягодичьна У, Сф. — ® ест: и яблонь Ж; и про- 
чее X; проп. до: безчисла по -й^.— *иная Ж С?*.— *® всякая Ж Сн. 
ест: овощная Ж С«.— " разноличная Р.—" ест: вгаогоплодовита У. Сф.— 
^' безчисленная Мк. Ф. К. Сн.; проп. до: на той же го^Л Ж Е. — ^* проп. 
Ф.— ^* проп. Ж См.— " ест: вельми Ж—" есть X; проп: У. Сф. Ж Ф. 
См.—" есть Ф. — " проп. до: И есть путь Е. Сн.— ^ дивенъ Ж. Ф.; ест: и 
(ест: страшенъ видомъ и Ж.) старъ деньми Ж Ф.; проп. до: И есть 
путь Т.—" проп. до: и есть путь Р.— ^* Отъ А— "1ерусалима А.;вст;иже 
Д. Ж; 1ерусалимьст4 Ф.; м^)ол. (?о: И есть путь Ф. — ^ путь 7. Сд5. Ж 
Ф. л;. Сн.; всш: той Ж См. — ** проп. Ж Ф. См. Р. — '• ест; вельми Ж 
Сн.— ^"^ ест: вельми Ф. Р.—" ест: каменпы и Ж Ф. См.—" ест: вельми, 
погаши же проп. до: мнози и разбивають Ж Ф. См.—'® ту ^К".- '^ проп. 
Р. — '* разбойници Р.; погаши Л^. — '' ест: приходить Ф.— " въ ест: го- 
рахъ т-Ьхъ Ж. См. — '* избиваютъ Ж Ф.; ест: христ1анъ Ж Ф.; мрол. (?о: 
въ дебрехъ страшныхъ Ж См.—** проп. Ф.; проп. (?с: И есть отъ Терусалима 
Р.—" ест; гЬхъ Ж См. 
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страшныхъ Ч И есть отъ 1ерусалима до 1ордана 26 ^ 
верстъ ^ великихъ ^, 15 верстъ до Кузивы ^, ид'Ьже 
постился святый^ 1оакимъ'^ неплодства^ ради своего; и 
есть м'Ьсто то^ въ потоц'Ь^^ глубоко у пути близь на 
л-Ьвой^^ руц'Ь^^ тамо идуче. А отъ Кюзивы^^ до 1ери- 
хона б ^* верстъ ^^, а отъ ^^ 1ерихона до 1ордана 6 верстъ ^^ 
великыхъ ^% все ^^ по равну ^ въ ^^ песц* ^% путь тяжекъ 
велми; ту мнози челов'Ьци задыхаються отъ зноя и ище- 
зають ^^ отъ жажи ^* водныя умирають ^^; ту бо ^^ море 
Седомское близь отъ пути того, изходитъ духъ ^^ зноенъ^^ 
смердящь^^, зноитъ^^ и попаляеть всю^^ землю ту^^. 
И ту есть ^^, недошедше 1ордана^ близь на пути, мона- 
стырь святаго 1оанна Предтечи и есть ^* гор'Ь ^^ возд^ланъ^^. 



О гор'Ь ^' Ермоньст-Ьй 



38 



И ту есть гора^^ Ермонъ близь у монастыря того 
вдал'Ье яко 20 сажень; и есть на Л'ЬвМ*^ руц*^^ тамо 



^ проп. до: отъ 1ерусалима до 1ордана Ж Ф. — ^ 20 и 6 -4. — ' по- 
прищь Т.; проп. до: ид-Ьже постился Ф. — * проп. Р. — * Козивы У. 
Сф.; Козывы Р. — • проп, Мо, Ф. — ' Акимъ 7. Сф, Мо. А.; проп, Ф. 
® безплодства Р. — • ест: тамо идуче Ж Он, — ^® проп, до: на л4вой руц* 
Ж Ф. Е, Сн,— " Шуей Т. — " сторон* Ж Ф.; проп, до: А отъ Кюзивы. Ж. 
Сн,—^^ Кузивы Д. Ж Ф,Е, Си. Р.— ^* ЮЛ.—" попршць Т.; ест: великихъ 
щ проп, до: все по равну К,—^^ проп, до: 1ордана 6 верстъ Сн,—^^ поприщъ 
Т.— " проп. Р.— ** ест: то Сн,— *° ряду Д,; ровни Е,; ест: итти Ж Т. - 
** по Ж. Сн.^^^ песку Ж Т.—*' умираютъ Ж Ф.; >гр(т. Сн.— " жажды Д, 
Ф, — ^^ проп. Ж Ф.; ест: (ма пол» рукописи). Море Содомское. Около его два 
дни итти; коливъ тихое погод1е, вид^ти въ немъ вс! люд1е еретики и 
идолопокланятели Е. — ^ ест: есть Ж Ф.; лроп. ()о: изходитъ духъ зноенъ 
Е.—^^ отъ ест: пути того^. — " знойный Ж Ф. Сн,— ^^ ест: изъ (отъ Л^. 
Си,) моря того, яко изъ пещи горящхя Ж Ф. 1Г. См.— '^ зной X См.; проп, 
Ж Ф.— '* 1гроп. Ж Ф.— '* ест; зноемъ гЬмъ смраднымъ Ж— ''^ ест: мало 
Ж. См.- ** весь Ф.; ест: бо м'Ьсто то Ж Сн.— ^"^ градомъ Ж Ф. Е. Си.^ 
" одЬлано Ж; од4ланъ Ф. Л^. См.; проп. до: И ту есть гора Ж Ф. Т. X 
Сн,—^'' проп. Р.— " ЕрмониисгЬ Р.— *' ест: высока Р. — ^'^ шуей Т. — 
*^ стран* Ж Ф.; п^?оп. (?о: есть песочна горка См.; ^о: А отъ Ермона Е. 
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вдучи у пути близь; и есть песочна ^ горка ^ та не ^ ве- 
лика ^ но^ мала^ 

А отъ"^ Ермона® до ветхаго монастыря 1оаннова 
вдал'Ье ^ дващи ^^ достр'Ьлити ^^ гораздо ^^ и ту есть 
была церкви велика ^^ создана ^* во имя ^^ Предтечи ^^ 
Тоанна ^\ 



О м-Ьст-Ь ид'ЬАе море вид-Ь^^ поб-Ьтке и 
Ерданъ возратися вспять. 

А за олтаремъ тоя церкви близь ^^ востоку лиць на 
пригорш^^ есть созданъ яко олтарець^^ и комара ^^ 
мала, и ^^ на томъ м'Ьст'Ь есть крестилъ Предтеча 1оаннъ 
Господа ^* нашего 1исуса Христа; до®^ того бо м'Ьста 
изиде ^^ 1орданъ отъ ложа своего возвратився ^\ вид'Ьвъ 
Творца своего ^^, пришедша крестится, и убоявся^^ 
возъвратися вспять и прхиде^^ до^^ того м'Ьста^^. И ту 
есть море Содомьское близь куп'Ьли тоя было, нын'Ь же 



^ печерка Р.; проп, Мк.—^ гора Ж, Ф.; проп. Р^ ^ро^» до: мала. А отъ 
Ермона Мк, — ' вельми М, Ф,; ест: велъми Сн^ проп. до: А отъ Ермона 
Жо.— '* проп. до: отъ Ермона до ветхаго Си. Р. — * не Д. Ф. А. — ^ ест: 
упесочьнаже гора та вельми Жк.—' проп. до: ветхаго монастыря М.Ф.— 
^ 1ердана Е. Он. — * проп. Т.; ест: яко Ж. Ф. Е. Сн. Р. — ^° дважды Жк. 
Е. Сн. Р.; двою Ф. А.; 2 Жо.; 2— жь Т.—" отрядить Ф.— " добрый Ж. Ф. 
Сн.; добру Р.; проп. Е.\ ест: стр^лецъ Ж. Ф. Сн.; стр-йльцу Р. — " мала 
Ф.; проп. до: Предтечи 1оанна Ф. -А.— ^* проп. до: Предтечи 1оанна Р.— 
" ест: святаго Ж. Сн.—^^ 1оанна Ж. Ф. Е. Сн. Р.—" Предтечи Ж. Ф. Сн. 
Р.; Крестителя Е.\ проп. У. Сф.\ проп. до: А за олтаремъ Жо. Ф. Сн 
Р.; близь востоку лиць Жк.\ и на томъ м^стЬ Е. — " проп. У. 
Сф.—^^ ест: къ У. Сф. Ж. Ф. Е, Сн.— '^ ест: тамъ Ф.— "^ олтарь Д. 
теремецъ Ж. Ф. — ** комарка Ж. Сн. Р.; комаркама Ф.; комарками Т.; 
проп. до: на томъ м^сгЬ Ф. — *' ту проп. до: крестилъ Предтеча Е. — 
^ проп. до: до того бо Жо. Ф.— ** отъ Ж. Ф.— ** ивыдетьЖ — *^ проп. 
Ж. — 28 проп. Е. — *' проп. Ж. Ф. Сн. — '° преже Жо. Сн.; предъ Ф.; по- 
среди Т.— '^ лроп. Жо. Ф. Сн.—^^ ест: было Жо.\ къ Христу. Преже того 
на м4сгЬ томъ было Жк.; проп. до: есть море Содомьское Ф.; море Со- 
домьское Ж. 
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есть дале^ отъ^ крещеша^ яко 4 версты* вда;гЬе^ 
отб'Ьгло ^; тогда убо узр'Ьвъ море наго Божество, сто- 
аще '^ въ водахъ 1орданьскыхъ, и убоявся, и ^ поб'Ьже ^, 
1орданъ^^ возвратися вспять ^^ якоже пророкъ глаго- 
леть ^^ о томъ: „что ти есть, море, да ^^ поб'Ьже, и ты, 
1ордане ^*, возвратися вспять?" ^^. 

О м-Ьст-Ь, ид-Ь/ке крестися Христосъ. 

Отъ того^^ ид-Ьже ся^'^ крести лъ^^ есть Христосъ, 
есть до самыя р'Ьки 1ордановы^^ вдале, яко можетъ 
доверечи^^ мужь^^ каменемь^^ малымъ^^. 

О куп-^ли. 

И ту есть ^^ купель на Хордан* ^^, и ту ся куплють ^^ 
христхане ^"^ приходяще '^^; ту же есть бродъ чрезъ 1ор- 
данъ ^^ во Аравш; на томь же м'Ьст'Ь 1орданъ ^^ раступися 
древле ^^ сыномъ ^^ Израилевымъ ^^, и проидоша ^* людае по 



^ далече Д, Ж. Ф, К. Си, Р, — ^ отб-Ьгю Ф.; проп, Ж — ' крещешемъ 
Ж.; купили Е, Сн.\ ест: отбФгло М.; д^ля 21; тоя Е, — ^ попршца Мк. 
Т. Си,; щоп. до: тогда убо узр^въ М, Ф,— ^ проп, Си, Р. — ® проп, Е. — 
' проп. ж Ф. См. — ® ест: вострепетавъ Ж — ® всш: а Ж ^Г. Ок.— 
^° ест: вяд-Ьвъ Господа Ж, — ^^ проп. до: Отъ того, ид-Ьже Ж, Е, Си,— 
" П2?оп. до: что ти есть, море Ф. — ^' яко Ф.; проп. У, Сф, — " ест: ' 
яко Ф. Р. — " м^>оп. ^о: Отъ того, ид-Ьже Ф. Р.— ^^ ест: м4сто Д. Ж, 
Ф, Е, Си. Р.; проп, до: до самыя р-Ьки Жо, Ф, — ^^ хрестился 7.; 
крестился С|^. Ж«, Е, Си, Р.; проп. до: есть Христосъ, есть Ж«. Е, Си, — 
^® п^роп. У. Р.— ^^ 1ердана Ф.; 1ордана Р.; ест: есть Ж Ф. См.— *° до- 
врещи Д. Ж. Ф.; допрещй Т. — ^^ человФкъ Ж; п^^оп. Ф.- ^Г. Си, — 
" камень Л^. Си,\ ест: не Д. — ^ проп, Е, Си, Р.; проп, до: И ту есть 
купель Жо, Ф. — ^ ест: нын-Ь Жк, Е, Си, — ^* проп, до: ту же есть бродъ 
Р.— " ест: на 1ердан* Т. — *^ приходящш Ф. ТТ. С«.; приходятъ А,; ест: 
и Ж; на Хордан* Ф. Л. — ^^ приходящш Д, Ж,; христхане А, Е, Си,; 
крестьяне Ф.; ест: странники Ж — ^® проп, до: раступися древле Р. — 
•° древле Ж — " вода Ж; п^эоп. (7«. Р.; проп. (?о: и проидоша люд1е К— 
*' людемъ Ж Ф. См.—'' ест: и людемъ Р.—'* ест: вси Ж Ф. Си, 
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суху; ту же и Е-тЬстЬй ^ удари милопю Илшною въ воду 
и* провдоша^ 1орданъ по суху; на той же ЕуггЬли и 
Мар1я Егуптяшши^ преиде^ по водамъ къ отцю^ Зо- 
сим-Ь^ и прхятъ^ т'Ьло Христово и пакы^ по водамъ 
же прейде^® въ пустьшю^Ч 

120 Ердан-Ь Ч 

1ордань же р'Ька течетъ быстро, бреги же имать^* 
обонъ полъ ^^ прикруть ^^ а отсуду ^^ пологы; вода же ^^ 
мутна велми ^^ и сладка ^^ нити ^^ и н-Ьсть сыти ^^ шю- 
ще^^ воду ту святую ^*; ни съ^^ нея^^ болеть, ни па- 
кости ^"^ во чрев* челов'Ьку^^. ВсЬмъ же есть подобенъ 
1орданъ къ ^^ р-бц* СновьстМ ^^, и вшир'Ь, и въ глубле, 
и лукаво ^^ течетъ и быстро велми ^^ яко же Сновь^^ 
Р'Ька. Вглубле^* же есть 4^^ сажень среди самое купили, 
яко же ^^ изм'Ьрихъ ^^ и искусихъ ^^ самъ собою, ибо пре- 

* ест: пророкъ Ж Сн. — * ест: разстунися вода и Мк, — • пройде 
Мо. Е,\ преиде Мк, Ф. См.; пршде Р. — * Егицтяныни У, Сф. Ж, Ф, 
]^^ Сн, — ^ пр1иде Р. — ® ест: своему Т. — ' Изосим* Мк, Ф, Сн.; Изо- 
симу Е, Р. — ® причастився Е,; ест: взратися вспять Е,\ проп, до: 1ордань 
же Р'Ька Е. — ^ опять Р. — ^° ест: и иде Сн. Р.— " ест: и тамо (тако Мк.) 
и (же Ф.) преставися М. Ф,; проп, до: 1ордань же р1Ька Сн,— " вспг: 
Сказаше Ф, А, — " ЕрданьсгЬй Ж; ест: р-Ьц-Ь Ж Ф.— ^* ест: круты Мо,— 
" ест: 1ордана Ж Ф. Т. Сн,— ^^ прикруты У, Сф. Мк, Е, Сн.\ прикрутыя 
Ф.; проп, Мо.— ^'' отселе Ж Ф.— *^ ест: его Ж Ф. Е, Сн, Р.— " проп. Ж 
Ф.— -'° ест: вельми М, Ф.— *^ пьюще Е,; проп, М. Ф, Сн. — ^* сытости Т. 
Е. Сн.\ проп, до: нисъ нея болеть ^.— *' пьющимъ Ж Ф.; проп. до: ни съ 
нея болеть Сн.—^ ест: и здрава та (ест: бысть Жк.) вода пьющимъ ю Ж— 
^* С1е Ф. А. — ^* проп, Ф, А,\ ест: что Е,Сн. — ^'^ пакостить Ф. Е,— 
'^ кЬсть Мк.; проп. Ж Ф.— " Коснов* М. Ф.; Соснов-Ь А.; проп. Д.; проп. 
до: въ шир* и въ глубле Ж«.— *° Сыновьщ* Сн.\ Сновидст-Ьй Р.; проп. Ф.— 
" лукава Мо.; лукарево Т. А.; лукоряво Р.; кукоряво Сн.; глубоко Е.; ест: 
же Ф. Сн.; бо Е.; же вельми Ж Т. Л. — '* болоше Ж. Т. -^.; ест: же 
имать Ж.; такоже Т. А.; болоше такоже Ф.; и болоше имать таже Е.; бо- 
лоше же имать Сн.; и берегы такоже имать Р. — '* Коснова Мо.; Косновь 
Мк. Ф. — ^ глублеше Т. — '^ четырей Мк. Сн. — '* ест: самъ собою Ж 
Ф.; самъ -К. С«. — '^ проп. (?о: пребродихъ на ону Е. Сн. — " проп. до: 
пребродихъ на ону Ж Ф. 
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бродихъ ^ на ону страну 1ордана % много походихомъ ^ 
по брегу его *; вшир* ^ же есть 1орданъ ^ яко же есть 
Сновь ^ на устш. Есть же по сей стран* 1ордана ^ на ^ 
купили тои^^, яко л-Ьси" древо ^^ не^^ высоко ^^ аки 
верб* ^^ подобно есть ^^, и ^^ выше куп-бли ^^ тоя по брегу 
1орданову стоить ^^ яко лозхе много ^®, но н'Ьсть якоже ^^ 
наша лоза, но н'6како^^ аки силяжи*^ подобно есть^*; 
есть же и тростхе много ^^; болоте ^^ имать яко Сновь 
Р'Ька. Зв-брь ^^ многъ ^^ ту ^^ и свинш дикш ^^ бещисла ^^ 
много, и пардуси мнози ту суть ^^ Львове же. 

Обонъ ПОЛЬ 1ордана ^^ горы^* высокы^^ каменыя^^ и 
суть подаль отъ 1ордана; а подъ т-Ьми горами другыя горы ^'^ 



^ побродихъ ж — * и ж. Ф.; ест: и Е. Сп, — ' походихъ Д, Ж Ф. Р.; 
пребродихъ Е, Он, — * тому Ж Ф.; 1ерданову Т.; ест: Терданову Ф.; 1ер- 
данову любов1ю Ж«.; ^[юбов^ю Е, Сн,\ щоп. до: Есть же по сей Е. Р. — 
' въ ширин* Д. — " ест: р4ка Ж Ф. См. — ' Костнова Ж; Косновъ 
Жл. Ф.; Косдов*]^ -А.; Сбшовь Он.; ест: р4ка Ж Ф. См. — ® р-Ьц* Ж См.; 
проп. Ф. — ® проп. Ж Ф. См. — ^^ проп. до: невысоко аки Т, — " л-бсокъ 
Ж Ф. -4. ТТ. См.; л-Ьскн Р.; ест: малъ М. — ^' древхе Ж. Ф. -4. — *' но 
Д.; много Ж Ф. -4.; мнози ^Г. См.; проп. Р.; ест: по брегу 1орданову 
(ест: но н-Ьсть верба Мо.) Ж; проп. до: н*сть якоже наша лова Мо. — 
^* высока ТТ.; провысоко Мк,\ Ф.; превысоко Т. -4.— ^" вербхе Л!; проп. до: 
есть же и тросие Е. — " ест: но н^сть верба Мк, Ф.; и есть верба та См.— 
" проп. Мк. Ф. См.— " п^оп. до: яко лозхе много Жл. Ф. — *® проп. См.— 
"° мнози Д.; ест: по брегу 1орданову (1ердана Мк.) Мк. Ф. — ** яко Ф.; 
п^эоп. Ж См. — ** инако Мо. Т.; инака Ж«. Л. См.; инока Ф.— *' силяжш 
У. Сф.\ скиляжи Жо.; ксиляжи Мк. Ф.; кисилязи См. — ** проп. до: и тро- 
ст1е много У. Сф.Сн. — ^^ мнози Л.; проп. до: Зв4рь многъ ту Ж Ф.; 
Обонъ ПОЛЬ Тордана Е. — ^® ест: много См. — *' звЬрхе Ж. Ф. -4..; зве- 
рей Т. Р.; зв4ри См. — *^ мнози Ж Ф.; ест: есть Ф.; проп. до: ту суть 
Львове См. — '* ест: суть Ж; живуть Ж/с.; есть Ф.; п^?оп. до: бещисла много 
и Р.; до: ту суть Львове Жо.— '°див1е Ф. А—" п^эоп. до: пардуси 
мнози Р. — *' ест: и Ж См. — '* ест: ражаются въ ^орахъ, суть бо обонъ- 
полъ Тердана Д. Р.; въ Ж. Ф. См.; зв']^рей лъвовъ много ражаються въ горахъ 
Е. — ^ горахъ Ж Ф. См.; ест: много и ^Г.; каменны Р. — ^^ проп. Ж Ф. 
См. — '® каменныхъ Ж. Ф. См.; суть Р.; ест: ту ся и ражають Ж. Ф. Сн.; 
львови мнози ту ся есть ражають Л.\ проп. до: подъ тЬми горами С».; 
другыя горы близь Ж. Ф.; близь 1ордана; и то Р.; и то есть Е.— " проп. 
до: б'&1ы, и ты Ж Ф 
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близь ^ суть б'Ьлы ^, и ты ^ суть близь 1ордана; и * то есть ^ 
земля Заулоня ^ и "^ Нефеалимьля ^ обонъполъ ^ 1ордана ^^. 

О ^^ пещер'Ь 1оанна Крестителя. 

И ту есть ^^ близь ^^ м-Ьсто ^* къ востоку ^^ лиць, яко 
двою достр-Ьлу^^ вдал'Ье^'^ отър'Ьки^^, ид-Ьже Илха про- 
рокъ въсхищенъ ^^ бысть на колесници огньиМ^^. Ту 
же и пещера святаго^^ 1оанна Крестителя ^^. И ту 
есть ^^ потокъ ^*, воды ^^ исполненъ ^^, и течетъ ^'^ красно 
по камешю во 1орданъ; и вода та студена з-Ьло^^ и 
сладка вельми ^^, и ту воду пилъ 1оанна Предтечя Хрис- 
товъ^^ егда жилъ въ пещ-Ь^^ той^^ святМ^^. 

О пещер'Ь Ильи проро1\а. 



И ту же есть ^* другая пещера дивна ^^, ид'Ьже жилъ 
святый^^ Ил1я пророкъ съ ЕлисЬемъ, учелов'Ькомъ ^^ 

^ обнизы Сн.—* были д.; ест: вельми, да С1я та зовется Мо.; вельми Жк.; 

проп. до: близь 1ордана; и то Ф.; до: земля Заулоня Мо. — " ту Д. — * да Мк, 

Он,; проп. до: Заулоня С7«:— ^ зовется Мк, — ^ ест: страна См.— ^ ест: земля 

Е,—^ проп, до: И ту есть близь Ф.—* близь ЖЬ.— *® проп, до: И ту есть близь 

М, К. Он, — ** ест: восхыщенш пророка проп, до: И ту есть близь Р. — 

" проп, до: яко двою достр^лу Д^.— " проп, Ф, Р.— 1* проп, до: яко двою 

достр-Ьлу М, Ф, А, Си, — " возведу Т, Р, — *® стр^лити Мо,\ достр-Ьлитъ 

Ф. Т.; стр-блей Е, — " проп, Мо, Е, — " ест: Тердановы ко зводу лицемъ 

Мо,; къ восходу лиць Ф.; Тердановы Си,; проп, до: въсхищенъ бысть Сн. — 

*• проп, до: и ту есть потокъ Е. — '° проп, Д,; ест: аки на небо Мо,; на 

небо Мк. Си.; ест, загл,: О печер* Р,; проп, до: И ту есть потокъ М, (про- 

пускъ еозстаноеленъ на полть рукописи) Мо, — *^ прт, Ф, — *' Предтечи 

Ф, Сн, Р.— *■ ест: близь М. Сн,— ** ест: Ил1инъ М, Ф,— '* вода М, Сн,; 

водный Ф,; ест: же въ немъ М, Сн, — '® пр(т, Мо, Ф, — *^ ест: быстро и 

М. Сн, — *8 проп. М, Ф. Сн, Р, — '» и М,; з-Ьло Р.; проп. Ф, Е, Сн.; ест: 

ту же есть печера (ест: святого Мк.) 1оаннова (Хоанна Мк,) Предтечи 

(ест: подъ Мк.) потокомъ тЬмъ М, — '^ прт. Мо. Е, Р. — '* пещер* Д,. 

печерЬ М, Ф, Е, Сн, Р, — " проп, до: И ту же есть Р. — " проп; 

до: И ту же есть М, Ф, Е, Сн,—^ ест: близь М, Сн,—^^ равна Д.; 

проп. М, Ф. Сн,— *в проп. М. Ф, Е, Сн,^ *^ ученикомъ Д, М. Ф, Е, Сн, Р, 
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его Ч И то все благод'Ьтхю ^ Бож1ею вид'Ьхомъ ^ очт1а 
своима гр-Ьшныма ^ и недостойныма. И сподоби мя Вогъ 
трижды ^ быти на свят'Ьмь ^ Хордан*, и въ самы водо- 
крещный'^ праздникъ^ быхомъ на Хордан'Ь^, вид'Ьхомъ 
благодать Вожхю, приходящюю на воды ^^ 1орданьскыя ^\ 
и множьство народа бесчисла ^^ тогда пришедшихъ ^^ 
къ вод*^*; всю^^ нощь ту п'Ьте бываетъ изрядно ^^ и 
св'Ьщь^'^ бесчисла ^^ горящихъ^^ и въ полунощи бы- 
ваетъ крещен1е вод*; тогда бо и Духъ Святый прихо- 
дитъ^^ на воды 1орданск1а^^ и видять^^ достойнш че- 
лов-Ьци^^ добр1и^^, а вси народи не видятъ ничтоже^^, 
но токмо ^^ радость ^"^ и веселхе^^ бываеть^^ тогда въ 
сердци всякому ^^ христ1янину ^^ и егда рекуть: „во 
1ордан'Ь крещьшутися Господи", тогда вси люд1е^^ въ 
воду ^^ и ^* крестяться ^^ въ полунощи въ ХерданьстМ ^^ 
р'Ьц'Ь^'^, яко же и Христосъ въ полунощи крестился 
есть^^. И ту есть гора, высока ^^ з'Ьло*^ обонъполъ 

^ своимъ Д, М, Т. Е, Си, Р.; проп, до: благод*т1ю БоЖ1ею вид-Ьхомъ Д.— 
* благодатью Сн. — ' вид'Ьхъ Ж Ф. Е, Си, — * проп. до: И сподоби мя 
М, Ф, Р, — ^ 3— жды У, Сф.\ 3— жь Ж а>. Си. — ^ проп. Ж Ф. Сн. — 
^ проп, ж, Т. Л, Е. Сн. — ^ воды крещен1я М, Т, Сн.; водокрещеше Л.; 
той крещен1я Е.; проп. до: вид'Ьхомъ благодать Бож1Ю Р. — ® ест: со всею 
дружиною ь»вю и Ж Ф. Сн. — ^<> воду М. Ф. Сн. — " 1ерданьскую Ж Ф. 
Сн. — ^2 безчисленно Ж Сн.; проп. до: горящихъ и въ полунощи А.— 
^^ пришедши е.; придять Ж; приходять Мк. Ф. Л, Сн.--^^ ест: съ св-Ьщами 
и Ж Сн., и Ф. Т. Е. — 15 въ Т. — " проп. Е. — " св-Ьщи Мо. Т.; св-Ьща 
Ф. — " множьство Е. — " горятъ Мо. Т.; горяще Ф. — *^ исходить Жо. 
Л. Си.; сходитъ Ф.; находить Е.\ ест: съ небесе Ж. — ^^ ест: то Е. Сн.; 
проп. до: челов'Ьци добрш Ж. — 22 донын-Ь Е. Ом.— " ест: достойши Ж— 
2* добр* Ж. Сн.; проп. Е. Р.; ест: видять како сходить (въсходить Мк.) 
Духъ святый Ж — ^^ проп. Ж. Ф. Сн. — '* толко Е. — ^"^ проп. до: бываетъ 
тогда Ж. Е. Сн. Р. — 2^ вел1е У.; велья Е. — '® проп. до: всякому хриспя- 
нину Т. Е. Сн.—^^ ест. челов-Ьку Сн. — '^ крестьянину Д. Сн.; человеку 
Ж Ф.— *2 ест: вскочатъ Ж Ф. X Сн. Р.— " вод* Д.; 1ердани Ж— '* ^^?оп. 
Д. Ж. Ф. Сн. — ''^ крещающеся Ж (7я.; крестящеся Л.; проп. до: въ 1ер- 
даньстФй р-Ьц* Ж Ф. ^Г. (7м. Р. — *« Хердан-Ь X Сн. — " тгро^. ^Г. Сн. — 
«8 отъ Ж; еси А.; проп. Е. Си.; ест: 1оанна. О гор*, на ней же Моисей 
пророкъ преставился и о монастыр'Ьхъ Ж. — *' ест: вельми и велика М. Е. 
Сн.; и велика Ф. — *^ вельми Жк. Ф. Е. Сн. 
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1ордава ^; вид-Ьти ю есть отвсюду^ издалеча, .и на той 
гор* пророкъ ^ Моис1й преставился * есть, вид'Ьвъ землю 
обетованную. А отъ монастыря святаго ^ 1оанна ^ до Га- 
расимова монастыря '^ есть верста едина ®, а отъ Гара- 
симова^ монастыря до Каламонш^^, до манастыря свя- 
тыя Богородица, есть верста ^^ едина ^^. 

И на томъ м-Ьст* святая Богородица съ 1исусомъ ^^ 
Христомъ ^*, и съ 1осифомъ ^^, и съ 1яковомъ ^^, егда 
б'Ьжаху въ Египетъ ^^, то на томъ м'Ьст'Ь нощл'Ьгъ 
створиша; тогда ^® святаа Богородица нарече имя ^^ 
м^сту ^^ тому ^^ Каламонш ^^, еже ся протолкуетъ ,, Доброе 
обителище"^^ Ту нын* сxодитъ^* Духъ снятый ко 
икон* ^^ святыя Богородица. И есть ^^ манастыретъ ^^ 
на устьи ^^, ид4же входить ^^ 1орданъ въ море Содом- 
ское, и есть^^ градомъ од-Ьланъ весь^^ около ^^ монас- 
тыретъ; черноризець ^^ же въ немъ 20. А оттуда до ма- 



^ ест: на угь же лщемъ подли Ердана Мо,; на угъ лиць М, Сн. Р.; 
подал-Ь (ест: ити Т.; отъ Л,) 1ердана на угъ лицы Ф, Т. Л.] но далече отъ Хер- 
дана на угъ лиць Е. — ^ отъ вселе Ф. -4. — " законодавець Ж — * проп. 
до: отъ монастыря святаго 1оанна Мо. — • проп. Мо. Ф. — ^ Хоаннова Ф.; 
проп. Р.; ест: Предтечи Ж; Крестителя Е. Си. — "^ ест: ему же лютый 
зв-Ьрь поработа Мо.; проп. до: Каламонхи Ф, — ® 1 Р. — ® того Е. — *° Ка- 
ламани Мо.; Коламан1и Ж Е.; Баланоши Р.; Балмонш Сн.; ест: мо- 
настыря Сн. Р.; проп, до: святыя Богородица, есть Мк. Сн. Р.; есть 
верста едина Ж Ф. — " поприще Т. — ^* едино 2\ — " отцемъ Л.; ест: и 
А.; проп. М. Ф. Е. Сн.— ^^ проп. Р.— " ест: ночлегъ (насл'Ьгъ Ф.) сотво- 
риша Ж Ф.; проп. до: егда б'Ьжаху М. Ф. — ^* ест: ночлегъ створиша Е. 
Си. Р. — " проп. до: тогда Святая Богородица Ж Ф. Е. Сн. Р. — ^® и М. 
Ф. — " проп. Ф. Е. Сн. Р.— «« м4сто Д Сн. Р. — «^ то 15. Он. Р. — '^ Ба- 
ламашй Ж. А—*' пристанище Е. Си.; ест: И есть же ту (нын-Ь Мк. Л.; 
иный Т.) монастырь во имя святыя Богородицы Мк. Ф. Т.Л.—^ исходитъ 
Мо.; приходить Мк. Ф. Сн. — ^ проп. до: И есть манастыретъ Мо. — 
^^ ест: же ту монастырь Святыя Богородица и есть же Мо. — ^^ монастырь 
Ж Ф. ^ЙГ. Сн.; ест; той Мо. Т. Л.; тотъ Ж Е. Сн. — *^ угъ Р.; ест: лиць 
Р. — " идетъ К Сн. — '® ест: же монастырь тотъ Ж Ф. — '^ все К 
Сн.; проп. до: черноризець Ж — '* проп. до: черноризець Е. Си.; до: 
А оттуда до Р. — '' черноризници У. Сф.; черньцевъ М. Т. Си.; чер- 
нець Ф. -К.— 

4 
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настыря^ 1оанна Златоустаго верст* ^ дв-Ь^, а тый* ма- 
настырь такоже градомъ од-Ьданъ весь ^ и есть богатъ ^ 
вельми ^. 

О градЪ® ХерихонЪ^. 

А оттуда ^^ до 1ерихона есть^^ верста ^^ едина ^^ 
1ерихонъ же тый ^* былъ первое ^^ градъ ^^ великъ и твердъ 
велми, того 1ерихона 1исусъ Навгинъ взялъ и разорилъ 
до конца; нын'Ь же ^"^ ту есть село Срациньское ^^ И ту 
есть ^^ домъ Затх'Ьевъ ^^ и пень древа того ^^ и до нын'Ь 
стоитъ, нань ^^ же бяше възл'Ьзлъ, хотя вид'Ьти Хрй- 
стоса ^^ Ту же есть былъ ^^ и домъ оноя ^^ Сумантяныни, 
ид'Ьже^^ и Ел'Ьс'Ьй^'^ отрочища^^ воскресилъ. Есть же 
около 1ерихона ^^ земля ^^ добра и многоплодна ^\ и поле 
красно и равно, и около ^^ его ^^ финици ^* мнози ^^ 
стоятъ высоци и всякаа ^^ древеса многоплодовита ^'^ 
суть^^; и воды многы^^ текутъ*^, разведены *^ по всей 



* ветх святаго М, Ф. Е. Си. — * поприща Т. — ' 2 Т.; проп, дО; 
А оттуда до 1ерихона М. Ф. Г. — * тотъ Е. Сн, — " все Р. — • ест: 
и силенъ Р. — ^ ест: и силенъ Е. Сн. — ® ест: о Д.; проп. Е. — 
^ Ерихон^ Д. Е.\ 1орихон^ У. Сф.\ Ерихон^^и Р.; Ерихоньскомъ Сн. — 
^® 1оавнова ест: монастыря Л/. Ф. Т. Сн. — " града Ж Си.—" поприще Т.— 
" 1 Ж. Ой.; едино Т.; ест: О Ерихоньскомъ (Ерихон* Т.) град* Ж Т.; о 
Ерихон-Ь Ф.— ** той У. С^.; есть Е.\ проп. до: градъ великъ и твердъ 1Г.— 
" преже Ж, Ф. С//. — ^^ ест: одинъ и ^К. — " н-Ьсть ест: его Р. — 
" Срачиньское Мк. Ф. Сн.\ Сорочинское Мо. Р.— ^* былъ Ж Ф. Е. Сн. Р.— 
*° Закеевъ Д.; Закх'бевъ У. С^. Ж. Ф. См. Р.; Закхеовъ Е. — *^ пром. до: 
нань же бяше Ж. Ф. — " на немъ Е. — *' Христа У. Сф. Ж. Ф. 1Г. С7н.; 
ест; Закх-Ьй Ж. Ф. См.; Закхея Т.—** проп. Ж. Ф.— ^'^ проп. Ж Ф. 2Г. Сн.— 
*® у ест: нея же Ж Ф. См. — '^ ест: пророкъ Ж С«. — *® отрока М. — 
'• ест: града Ж — '° ест: бо Д.; та Ж. Сн. — • '^ проп. (^о: около его фи- 
ници Р.; до: финици мнози стоятъ Мк. — '* мнози Мо. Ф. — " ту Жо.; же 
Ф. — •* еиници У. Т.; фуницы Мо. Ф. Р. — " проп. М. Ф. Р. — *• ест: 
овощная Ж. Ф. С«.; овощей Е. — '^ многоплодна ^Г. Р. — '^ ест: же Ж. Ф. 
С«. — '* проп. Р.; ест: но подъ землею Ж. — *• ту Ф.; ти Т.; ест: суть Т. 
Л.; проп. Ж С«. — ** разведено Р. — 
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земли той, ти^ суть воды ХелисЬевы, ихъ же^ ослади 
ХелисЬй пророкъ^. 

И ту есть м'Ьсто близь Iериxона^ верста^ едина 
вдал'Ье на л'Ьтнш востокъ лиць, и на томъ м'Ьст'Ь явися 
святый ^ Михаилъ архистратигъ "^ Хисусу Навгину предъ 
полкомъ Израилевымъ, и возведъ^ очи свои 1исусъ^ 
вид* предъ собою ^^ мужа страшна вооружена, и рече ^^ 
1исусъ ^^: „нашъ ли еси ^\ или отъ супостатъ нашихъ?" 
И рече ему архистратигъ ^*: „азъ есмь ^^ Михаилъ ^^, вое- 
вода Вожш, посланъ есмь^"^ на помощь теб'Ь^^; дерзай 
и поб'Ьжай супостаты ^^ твоя ^^. И рече ему ^^: изуй 
сапогъ отъ ^^ ногу ^^ твоею ^^; м'Ьсто бо, на немъ же ^^ 
стоиши, свято ^^ есть^"^". И паде 1исусъ на лици своемъ 
и поклонися ^®. И есть на м'Ьст'Ь томъ ^^ нын* ^^ мана- 
стырь ^^ и церкви ^% создана во имя святаго ^^ Михаила ^^. 
Въ церкви той лежита ^^ 12 камени, и то камеше тогда 
есть взято на дн* Хорданов-Ь, егда раступися Хорданъ ^^ 
людемъ Израилевымъ; и ваяша^^ камеше то^® хер'Ьи^^, 



^ туже М. Ф.; и Р. — * иже М, Си. — " ест: такоже разведены Мо,; 
а преже быша горЕи, такоже разведены. А се о ж^стЬ Архангела Михаила, 
гд^^ явися Хисусу Навгину Мк,; А се о м']&ст]& Архангела Михаила Си. — 

* ест: града Ж Си» — • проп» до: на л-ЬтнИ восток* Р. — ^ Архангелъ Ф.; 
ест: Архангелъ Ж Е. Си, — ^ проп. Ж Ф. Е. Си. Р. — ® возведе Е. — 

• проп. Р.; проп. до: и рече 1исусъ Е. Си. — ^° ест: стояща Ж. Ф. — 
^* ест: ему Д. — ^* Михаилу Е. Си. — ^' ест: и прочая писано въ паре- 
мш проп. до: и есть на жЬстк Е. — " Михаилъ Мо. Ф.; Архангелъ Мк. 
проп. до: воевода Бож1и Мо. — ^* ест: Архистратигъ Си. — ^® проп. Ф. — 
" ест: къ теб-Ь Ж См. — ^® проп. Ж Он. — " врагы М. Ф. Си. — *° своя 
Т.; проп. до: изуй сапогъ Ж.; до: м^сто бо на немъ же Си.— *^ ест: м^сто 
есть (ест: свято Ф.), на немъ же ты стоиши Ф. Р. — ** проп. Ж Ф. Р.— 
" ногы Р. — ^ твоея Р.; проп. до: И паде 1исусъ Ф. Р. — ** ест: ты Д. 
М. — *' проп. Мо. — '^ ест: изуй сапогъ ногу твоею Си. ~ *^ ест: ему Ж. Ф. 
С/*. — ** проп. до: церкви создана Е. — '° проп. Ж Ф. (7м. — " проп. до: 
во имя святаго Ж Ф. Ом. — "* проп. до: святаго Михаила Е. — " ест: 
Архангела М. Ф. Си. — ^ Архангела Е.) ест: церковь велика создана 
кл^тски и высока Ж.; церковь (ест: каменна Ф.) велика Ф. Си. — •'^ ле- 
жать Ж Ф. Е. Си.— "® вода Ж. Ф. Си.— *' несли 1Г.; проп. до: хер-Ьи нося- 
щей Л^— '^ тояР— "• р4кы Р. — 



52 Житье и хоткенье Данила 

носящей ^ кивотъ завета Господня, по числу ^ кол-Ьнъ 
сыновъ ^ Израилевъ, на * память роду ихъ ^. Имя м'Ьсту 
тому Галганш^ на томъ бо м-Ьст* сташа^ сыново 
Израилевы, прешедше^ 1орданъ. 

О гор1Ь ГаваонстЪй^ 

И отъ того м^ста ^^ есть ^^ гора ^^ высока ^^ и велика 
вельми ^* къ западу лиць, имя ^^ гор* той Гаваонъ ^®; и 
надъ тою горою Гаваонъскою ^'^ солнце ста ^^ и пожда ^^, 
яко ^^ полудне, дондеже 1исусъ Навгинъ ^^ победи ^^ враги 
своя, егда ^^ бхашеся ^* съ нимъ Огъ ^^, царь Васанескъ ^^ 
и вся ^'^ царьств1я ^^ ХананМска ^^. И ^^ победи ^^ 1исусъ^^ 
до конца и тогда солнце зайде^^. 

з*0 пещерЪ, и^ЪЖе Христосъ постись 

40 дни. 

Въ той же гор'Ь Гаваонъст'бй ^^ есть пещера вы- 



^ носяще 7. Сф. Мо. Ф. Т.\ проп. К, — ' вст\ 12 племенъ проп, до: 
на память роду К, — ^ сыну А,\ проп, Р. -— * въ Ф. — "^ проп. е^о; И отъ того 
м'Ьста М. Ф, Е, Си, — ^ ГалЕанШ Д.; Глагалы У.; Галгалы Сф, — ^ стояше 
Д. — ^ дрошедше Д. Р. — ® Савас1йсгЬй У.; Гавани Р. — ^° монастыря Ж 
Ом. — ^* близь М, Ф. Сн,\ ест: близь къ западу лиць ^Г.; къ западу лпць 
Ж. Ф. См.— ** п^оп. о'о: имя гор* той М. — " проп, до: имя гор* той Е, 
Си. — ^* проп. Р.; щоп, до: и надъ тою горою Ф. — ^'^ ест: ей проп. до: 
Гаваонъ; и надъ Ж Си, — ^® Гавань М Е. Си, Р.; ест: высока вельми и 
велика зЬло Ж—" Гаванскою Ж Ф. Си. Р.; Вавилоньскою ^. — ^^ стояло 
Ж 0«.; стоя Ф.— " пожде М. Ф. Си,— *° ест: до Ж Ф. Си.— ** проп. Ж. 
Ф. — ** ест: вся Р. — *' проп, Е, — ^ боряшется Л. — ** 1огъ Ж Ф. Е. 
Си,; Иго Л; Игъ Л, — '® БасаньскШ Д. Ж Ф. ^К. С«.; ест: Сионъ царь 
Амор*йск1й (Амар1йск1Й Ф. Е.; АммарескШ Т.; Аморейскъ Р.) М, Ф, Е. 
Си. Р. — " вси Жо. Ф. — " цари Мо. Ф. — " Ханаонска Д. Жк. Е. Си.; 
ХананейсгЬи Мо.; Ханаонсии Ф. — '° егда Ф.; ест: егда Ж Ск. — '^ поби 
У. Сд5.; ест: я М. Ф. Л. Си.—^^ проп. до: и тогда солнце М. Ф.— '* ест: 
за гору Гаванскую (Гаваонскую Е.) М, Ф. Е. Си.; проп. до: Въ той же 
гор'Ь Ж Ф. Си. Р. — ** ест. заглаеге: Христовъ постъ проп. до: Въ той же 
гор* Е.—^ Гаваньст*й Ж Ф. ^К. См. Р — 
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сока^ З'Ьло^, и^ въ той пещер* постился есть^ Хри- 
стосъ^ Богъ нашъ, 40 днтй^ последи же взалва; и 
ту цр1иде ^ Д1яволъ, иску сити ® хотя и рече ему: „аще 
еси Сынъ Бож1й^, рци да ^^ каменхе ^^ се^^ хл-Ьби 
буду" ^^. Ту есть близъ былъ^* домъ ^^ ЕлисЬя^^ пророка ^\ 
и пещера его, и кладязь ^^ есть ^^ къ востоку лиць отъ ^^ 
Гаваона ^\ а вдал'Ье яко полверсты ^^. И есть отъ 1еру- 
салима верстъ^^ 6 до Федосхева манастыря ^*. Манасты- 
ретъ^^ на гор* градомъ од'Ьланъ былъ^^ и вид'Ьти отъ 
1ерусалима. И ту есть пещера велика ^^ посреди ма- 
настыря ^®, и въ той пещер* волсви нощьл'Ьгъ ^^ сотво- 
риша, егда уклонишася отъ Ирода ^^. И ту нын4 ле- 
жить святый Феодосхе и^^ мнози свят1и отцы ту ле- 
жать ^^; въ той пещер* лежитъ^^ мати святаго Савы и 
Феодос1ева мати^^ ту лежитъ^^ 

О лаврЪ Святаго Савы. 

И отъ того манастыря ^^ до лавры святаго Савы есть 
веротъ^"^ 6^^. Манастыря же та^^ оба*^ на полуденье 

^ велика Ж Ф. — * вельми Ж Ф. Е. Си. — ' ест: егда Мо. — * ест: 
Господь нашъ 1исусъ Ж; Господь Ф.; проп. до: 40 дшй Ф, — ^ проп, до: 
40 днШ Ж. — ® ест: и 40 нощ1Й Ж. — ^ приступи Ж; ест: къ нему Ж. Ф» 
Е. Си, Р. — ® покусити Е. Си,; ест: его Ф. Е. Р. — ® ест: и прочая во 
Еуангел1и проп. до: Ту есть близъ Е. — ^° проп. Ж Ф. Си. Р. — ^^ каме- 
шю Ж Ф. Си. Р. — " сему ест: да Ж Ф. Си. Р. — " будутъ Д. Ж Ф. 
Е. Си. Р. — ^* проп. Ж Е. Си. — " ест: святаго Ж — ^® Елисеовъ Е. — 
" проп. Е. — " п/?(т. до: И есть отъ Жо. — ^* его Д. Р.; про71. Мк. Ф. Е. 
Си. — ^° окованъ п^?оп. с^о: И есть отъ Л. — " Гавана Мк. Ф. Е. Си. Р.; 
проп. до: И есть отъ Мк. Ф, Си. — ** всш. заглавге: о лавр4 Оеодосхев-Ь и 
Савин-Ь Ж. -- *' поприщь Т. — " ест: тотъ же Ж. Ф. С«. — ^* монастырь С^. 
Ж Ф. ^Г. С«.; ест: же есть Е. — ^^ есть Д.; проп. Ж Ф. ^Г. Си. — " на 
ест: горЬ той Ж. Ф. С'«.; проп. Е. Р. — '^ ест: того Ж ^8Г. Сн.—^^ ночь- 
Л'Ьгъ Ж ^^. 0«. Р.; начал* Л. — '^ ест: царя Ж С«. — '^ ест: инш М. Ф. 
Е. Си. — '* ест: туже Ж Си. — " и Ж. См. — " проп. до: И отъ того ма- 
настыря Е. — '* проп. до: И отъ того манастыря М. Си. Р. — '® проп. до: 
та оба на полуденье Р. — '^ поприщь Т. — '^ проп. до: лавра же святаго 
Савы Ж. Ф. — '* еста Р. — ^° ест: суть Е. — 
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лиць; лавра же святаго Савы есть на дебри ^ Асафа- 
тов*, во^ удоли ПлачевнМ, яже дебрь^ отъ 1еруса- 
лима пойдетъ; отъ Гепсимаши * бо дебрь пойдеть сквоз* 
лавру ^ и приходить къ Содомьскому морю ^. Лавра же 
святаго Савы есть уставлена отъ Бога '^ дивно ^ и 
несказанно ^: потокъ 64^^ н'Ькако^^ страшенъ^^ и глу- 
бокъ З'Ьло ^^ и безводенъ ^*, ст'Ьны имя ^^ б'Ь ^^ высоки ^\ и 
на т'Ьхъ^® ст'Ьнахъ лпять^^ к'Ьлхи прил'Ьплены и утвер- 
жены отъ ^^ Бога ^^ н"Ькако ^^ дивно и страшно; на высот* 
бо той стоятъ ^^ келш ^* по об'Ьма странама потока того 
страпшаго и лпятъ^^ на скалаxъ^^, яко звезды на не- 
беси утвержены. Суть же 3 церкви ^^; посреди же к4- 
лей^^ т'Ьхъ^^ къ западу лиць, ту пещера дивна ^^ подъ 
скалою каменою^^ и въ той пещер* церкви Святыя 
Богородица, и ту пещеру показа ^^ Богъ ^^ святому Сав* 
столпомъ огненнымъ преже живущу ему единому въ 
потоц* томъ. И есть же первая келха святаго Савы, 
ид'Ьже жилъ единъ^*, подаль отъ лавры нынешняя ^^, 
яко полверсты ^^ вдал'Ье^'^; и оттуда показа ему Богъ 
столпомъ огненнымъ ^^ надъ м-Ьстомъ т'Ьмь святымъ, 
ид'Ьже есть нын* ^^ лавра святаго Савы *^; и есть дивно 



* ест: святаго Савы Жо.— * на Ж. Сн.^^ проп. М. Си.— ^ Епфим- 
Н1Я Е,; ест: та Ж". Ф. Е. Р. — ^ ест: святаго Савы ТТ. — ^ проп, до: 1оаннъ 
Дамаскинъ ту лежать Е.— "^ проп, до: потокъ б* н^како Р.— ^ ест:велъжя 
чюдно же Ж.; чюдно Ф. — ® ест: есть бо Ж. Ф. — ^° бо Р. Сн.\ и Ф.; проп. 
Ж. — " яко У. Сф,\ нын-Ь какъ Ф. — ^' проп. до: сгЬны имя б* Он. — 
" вельми Ж. Ф. — ^* безподобенъ Т. — ^^ имать Д.; им-Ья Ж. Ф. Сн. Р. — 
" каменны Ж. Ф. Сн. Р.; п/?оп. Д.— " мроп. Т.; ест: вельми Ж. — " ка- 
менныхъ Ф. -" л-Ьпятъ 5^. 0^.; суть Ж. Ф.— "^ суть Ф.; проп. Ж.— '^Бо- 
гомъ Ж. Ф. — " но како Р. — *' лпятъ Ж. Ф.; ильпятъ -4..— ^ ест: тЪ Ж. 
Ф. Ом. Р. — ''^ стоятъ Ж. Ф.; м^?ом. до; на небеси утвержены Т; — ^® скал- 
вахъ Ж. Ф. — *^ ест: утвержени суть Ф. — ^^ камени Сн, — *® ест: и есть 
Ж. См,; есть же Ф.; проп.^е^о: ту пещера дивна Мо. Ф. Р. — '° велика Ж. 
Ф. — '* проп. Мо. Ф. — '* ест: ему Ж. Ф. — '' тгром. до: столпомъ огнен- 
нымъ Ж. Ф. — '* ест: есть бо Ж. С«.; преже Ф. — ''^' проп. Р. — '® полпо- 
прища Т. — '^ мроп. Ж. — '^ проп. до: ид-Ьже есть нын4 Мо, Ф. Сн. — 
'* пром. Д. — *° проп. до: ту есть гробъ Р. — 



русьсцыя земли игумена. 55 



м-Ьсто^ и несказанно отнудь^. И ту есть гробъ^ 
святаго Савы посред!** церкви т-Ьхъ тр1й^, вдал-Ье 
отъ велик1Я^ сажень 4; и есть теремець надъ гробомъ 
святаго Савы \ учинено красно. Ту же лежать ^ мнози ^ 
СВЯТ1И отци ^^, т'Ьлесы ^^ яко живи: святый 1оаннъ епис- 
конъ ^% и Сихастъ ^^ ту лежить ^*; святый ^^ Доаннъ Да- 
маскинъ ту лежитъ и святый Феодоръ Едессий ^^ ту ле- 
жить ^\ и Михаилъ сыновець его; Афродийанъ ^^ святый 
ту лежитъ ^^ и иши мнози ^^ святхи ^^ ту лежать ^% та- 
лесы ^^ яко живи, и благоухаше отъ нихь исходить не- 
сказанно ^*. И^^ вид-Ьхъ кладязь святаго Савы^^ его 
же показа ему^^ въ нощи осля дикое въ потоц* томъ, 
противу кел1и его; пихомь отъ^^ кладязя того воду 
сладку и студену з'Ьло^^. Въ м'Ьст*^^ бо томъ^^ нигд'Ь- 
же н-Ьсть р'Ьки ^^, ни потока ^% ни кладязя, но токмо ^* 
единъ кладязь святаго Савы^^; есть бо м'Ьсто то без- 
водно въ горахъ каменныхъ ^^ и есть пустыни та вся ^^ 
суха^® и безводна, но токмо дождевою водою живи^^ 

* ест: то вельми Ж; то Ф.; проп, до: посреди церкв1Й тЬхъ М. Ф.—- 
* отъиде Д.; отъ Тюд-Ьй 7, Сф. — " ест: его проп. до: посред!* церквхй 
Р. — * посреди же Ж". Ф. — • проп. М. Ф. Си. Р. — • ест: церкви М. Ф. Сн. 
Р. — ^ проп. до: Ту же лежать Р. — ® лежитъ Мо.; ест: наш Ф. Си.\ проп. 
до: святый 1оаннъ епископъ Мо. — • ин1и проп. до: отци, т-Ьдесы Сн. Мк. 
Т.— ^^святыхъотецъ С/*.; проп. до: 1оаннъ епископъ Т. Л.\ до: Сихастъ ту ле- 
жить Ф. — ** въ тЬлесЬхъ Мк.\ гЬлеса Сн.; проп. до: святый 1оанъ епископъ 
Мк. Сн. Р. — " проп. до: святый 1оаннъ Дамаскинъ Т.; до: и святый Феодоръ 
Р. — " ест: и 1оаннъ Ф.; проп. до: святый 1оаннъ Дамаскинъ Мо. Ф. Л. — 
^* проп. до: и святый Феодоръ Д. — ** и другый Ж; той Ф.; проп. Л. — ^•Еееск'Ьй 
Мо.; ест: епископъ Ф. Сн.; проп. до: и Михаилъ сывовецъ Ж Ф. Сн.; до: и инш 
мнози святш Р. — ^^ ест: въ лавр*]^ святаго Савы и Козма Майумскы проп, 
до: Въ м4стЬ бо томъ Е. — " Афродитъ Ж — " лежать Ф. — *° проп. Р. — *^ ест: 
отци Ж Ф. Сн.Р.; проп. до: т-Ьлесы яко жнвыФ. — " ест: въ Ж— "т^л* 
Ж. — ■* проп, Р. — '* ест: туже М. Ф, — •• проп. до: есть бо М'Ьсто то 
безводно Р. — '^ проп. до: осля дикое Д. Ж Ф. О?*. — '^ ест: него про/г. 
до: воду сладку Ф. — '* вельми Ж Ф.; проп. О*». — ^ м1^сто ест: безводно 
лро». до: токмо единъ кладязь ^Л— '* ест: никтоже Л. — " проп. до: ни 
кладязя С/«.— ", источника М. Ф. — '* точ1ю Е. — •* прол. (^о: ту есть близь 
Лавры Е. — '* проп. до: но токмо дождевою М. Ф. — '^ м^^оп. Д. ~ *^ страна 
проп, до: токмо дождевою водою Р. — '® живуть Д. Ж. Ф.— 
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суть^ супци ^ отцы ^ въ пустыни той. и ту есть* 
бдизь лавры м-Ьсто ^ на полудне лиць ^ отъ лавры, 
имя м'Ьсту тому Рува '', и есть близь моря Содомь- 
скаго. И суть горы высоки каменыя и пещеры мно- 
гы ^ ту суть въ горахъ т'Ьхъ; и ^ ту ^^ суть ^^ жили ^^ 
СВЯТ1И отцы ^^ въ горахъ Т'Ьхъ, въ пустыни той страш- 
нМ безводн-Ьй ^К И ту суть ^^ жилища пардусомъ ^^ 
и осли дивш^^ мнози суть^^. Море же Содомьское 
мертво есть, не имать въ себ'Ь никакоже^^ животна, 
ни рыбы, ни рака, ни скол1и^^; но обаче^^ внесеть^^ 
быстрость ^^ 1орданьская рыбу ^* въ море то, то не мо- 
жеть жива^^ быти^^ ни мала часа, но вскор* уми- 
раеть ^'^; изходитъ бо изъ дна моря того смола чермная ^^ 
верху выды ^^ тоя ^^ и лежитъ по брегу тому смола 
та много ^^; и смрадъ^^ исходить изъ моря того^^ 
яко отъ сЬры горяща; ту бо есть мука ^* подъ мо- 
ремъ т'Ьмъ ^^. 



^ вси ж. Т. А.\ и Ф.; проп. Д.; ест: людхе ту Ж Т, А.; ту Ф. — 
* проп. до: и ту есть близь М. Т. Л, — ' люд1е проп: до: И ту есть близь 
Ф. — * проп. до: на полудне лидь Е. — ^ проп, Ж Ф, Си, — ® ест: м-Ьсто 
Ф. А,; проп, до: имя зг^сту тому Ж Ф.; до: горы высоки каменыя 
^ЙГ. — ^ Рова Мк.; Рива Т.; Руна Сн,; проп. до: близь моря Содомьскаго Ж 
Ф. Сн, — ^ проп, до: И ту суть жилища 2С. — ' въ Ж — ^° тыхъ Ж — ^* пече- 
рахъ Ж; проп, Ф. Р. — ^* живутъ Ж Ф. — ^' ест: пустынници Ж; проп. 
до: въ пустыни той Ж Ф. Сн, Р, — ^* тгро)*. (^о; Море же Содомьское Р,— 
** есть Ж Сн, — ^® ест: въ лавр* Савин* 3 церкви ест. заглаеге: О 
мор-Ь Содомьскомъ проп, до: Море же Содомьское Е. — " дикш Мо, Ф, А,] 
дици Сн, — ^^ ест. заглаеге: О мор4 Р. — " ничтоже Ж Ф. Сн,; ест: ни- 
каковой Ж Сн, ■— ^° сколк* Жо.; сколки Мк. Ф.; сколка Т.; проп, Е, Сн. 
Р, - " аще Ж Ф. -К. Сн, Р. — " вынесетъ Е, Сн, Р; ест: что Ж— ^^ бы- 
стрина Ж Ф. ^. См. Р. — ** проп. М, — 2* живо Д. Ж Ф.; жиги Р. — 
^ проп, р. — *' погибаетъ Ж Ф. ^ЙГ. См. — " черная Ж Ф. Е. Сн, Р,\ест: 
и плаваетъ {ест: на Жо.) Жо. Ф. Р.; и плаваетъ смола та {е&т: по Жк.) 
Ж/с. Л. Сн, — «« воды С^. Ж Ф. ^Г. См. Р. — ^ проп, Ф, Е. Сн. Р. — 
'* проп, р. — " ест: золъ Мо. Р. — '* ест: н^како золъ Мк. Ф.; проп. до: 
ту бо есть мука Мо,; до: А лавры святаго Мк, Ф. — '* ест: Иродова 
Жо, — " проп. до: А лавры святаго Мо, Е. Сн. — 
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О манастырЪ^ св^таго Евфимья. 

А ^ лавры , святаго Савы на востокъ лиць за горою ^ 
манастырь* святаго Еуфимья, 3^ версты^ вдал'Ье отъ 
лавры; и ту лежитъ святый Еуфимхе и ини ^ мнози ^ 
святш отци ту лежать, т'Ьлесы яко живи. И есть же 
монастыретъ^ на удолн'Ь^^ м'Ьст'Ь и горы суть около 
его каменыя ^^ подал ь ^^; манастырь ^^ же ^* былъ гра- 
домъ од'Ьланъ и церкви же была^^ добра ^^ вверхъ^^ 
И ту есть близь ^^ былъ манастырь святаго Феоктиста ^^ 
подъ горою на полудни лиць отъ манастыря Еуфимхева ^^; 
и то все нын-Ь^^ разорено от'Ь прганныхъ^^. 



О гор-Ь^^ СхоньстЪй 



24 



Сюнъ же гора^^ есть велика и высойа есть, отъ^^ 
юга ^"^ лиць, а отъ 1ерусалима полога ^^ и равна. И на той 
гор'Ь СюньстМ^^ первое ^^ былъ градъ^^ 1ерусалимъ 



* проп. до: А лавры святаго Савы Р. — * ест: отъ Д. Сф. М, Ф. К 
Сн, Р. — ' гору Мо.; ест: до ЛГо.; есть Мк. Ф. Р, — ^ монастыря Мо. — 
* 10 Ж, Ф.— ^ поприщь 2\\ проп, до: ту лежитъ святый Мо. - ^иши 
Сф. М. Ф. Сн,; проп. Р. — ^ проп. Мо.\ проп. до: подъ горою на 
полудни е.— • монастырь Д. М. Ф. Сн.; ест: той Д. М. Сн:— *° равн-Ь 
Ф. — " проп. до: О гор* СюньсгЬй Р.— " проп. до: былъ градомъ 
од'Ьланъ Мк. Ф. Сн. — ^' монастыря Мо. — ^* того Мо. — " бФла Мк,— 
^® велика Мо.; проп, Мк. Ф. Сн. — " вверху Мк. Сн.\ проп. до: нын* ра- 
зорено Ф.— " проп. Мк. Сн.— " проп. до: на полудни лиць Сн.; до: нын* 
разорено Мк. — ^ ест: и ту былъ монастырь святаго Феоктиста -й^. — 
*^ проп. Е. — ** щоп. до: Схонъ же гора Ф. Е. — *' проп. М, Сн. Р. — 
** Сюн'Ь М. Сн.\ ест: {ест: о Мо.) свягЬмъ (ест: и о ветхомъ град'Ь 1еру- 
салим^Ь и о Мк, Си.) дому 1оанна Богослова М. Сн.; ест: гор* Р. — ** го- 
родъ Ф,; проп, до: отъ юга лиць Мо. Ф. — '« на М. Ф. — '^ угъ М. Ф.; югъ 
Т. — *^ ест: и красна Мк. Е. Си. — '® Сюн* Мо.; ест: свят-Ьй Мо.; проп. 
е.— '® преже Мк. Ф.— " проп. М. Ф.— 
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ветх1й и того^ града ^ ветхаго^ разорилъ Навходцо- 
соръ, царь Вавилонескъ, при Ерем'Ёи пророц'Ь; а нын'Ь 
Сюнъ гора вн** ст'Ьны^ градныя^ есть, на югь лидь 
отъ 1ерусалима Сюнъ^ И ту есть быль домъ^ 1оанна 
Вогословца на ^ гор'Ь Сюньст'Ьй ^^, и на томъ м'Ьст'Ь 
создана была церкви велика ^^ кл'Ьтьски^^; и есть отъ 
ст'Ьны градныя^^ яко^* довержетъ мужь^^ каменемь^^ 
малымъ^^ до^^ церкви святаго^^ Сюна^^ 

И въ^^ той церкви ^^ Схоньст-Ьй ту есть храмина, 
за олтаремъ ^^ тоа церкви, и въ той храмин'Ь Христосъ 
умы ^^ ногы ученикомъ своимъ ^^ 

О дому 1оанна Богослова, идЪЖе Хрис- 
тосъ вечеря^ъ. 

И съ^^ тое храмины ^^ на югь лиць поидучи^^, 
възл'Ьсти есть ^^ по степенемъ яко ^^ на горницю; ту есть 
храмина ^^ создана ^^ красно ^^, яко ^* на столши ^^ и съ ^^ 
верхомъ^"^, исписа^^ муисхею^^ и помощена красно ^^ 



* тотъ Мо. К. Сн, Р.; той же Ф. — * 1ерусаяимъ Мо.; 1ерусалима 
Мк» — ' проп. М. Ф. Е, Сн, Р. — * въ Ф. А.\ ест: ней А^ ней же Ф. — 
* страны Д. Сф\ — • проп, до: ту есть бьиъ домъ Ж Ф. — ^ проп. 
Е. Сн. — ^ ест: святаго М. Е. Сн, — * ест: той М. Ф, Е. — ^® Синайстей 
Ф.— " ест: создана же (ест: бысть Мо.) Ж".—" проп, до: отъ ст4ны градныя 
Ж Ф. Е. Сн, — ^' ест: близь Ж; вдале Сн. — ** проп. Ф, — " проп, Ф, — 
^® камень Мо, — *^ проп, Ж Р.-- " ест: той велиц'Ьй Ж — ^* ироп. Ф. — 
*® 1оанна 2Г. Сн.\ ест: Богослова Е,— ^^ у Ж Ф, — '* мрет. (?о: есть хра- 
мина Ж Ф. Е. Сн, Р.; до: въ той храмин-Ь Т. — *' проп. до: въ той 
храмин* Ж Ф. Л. ^. С«. Р. — '* умывалъ ^Г. — ** ест: а въ дру- 
зМ храминЪ, \щ^же вечерял1> Христосъ съ ученикы своими Р.; проп, 
до: и съ тое храмины Мк. Ф, Е, Сн, Р.; до: ту же 1оаннъ возлежа 
Мо, — *® отъ Ж/с. С**. — '^ »гр(т. (?о: поидучи въвл-Ьсги есть Мк, — 
'^ ест: мало Мк. — ^^ ест: яко Д. Жк. (7;*. — '° проп. Мк. Сн, — "^ храмъ 
Ф.— '* созданъ Мк, Ф, Е. Сн.; проп, Р. — ^^ красенъ Мк. Е. Сн.; проп. до: 
и олтарь имать Е. — '* проп. Ж Ф. См. Р. — '* столп*' Д. Ф. Т. Сн,— 
'® во См.; проп. Мк. Ф. Р.— «^ верхъ Мк. Ф. Р.; верху Сн,] ест: ему Жк.— 
'' исписано Д.; иснисанъ Мк, Ф. Сн, Р. — '^^ мисеею Л.\ проп, до: олтарь 
имать яко Ф. — *° проп, Д. — 
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и олтарь имать яко церкви ^ на востокъ лиць, и то есть 
кел1а была^ 1оанна Богословца, и въ той кел1и Хрис- 
тосъ вечерялъ ^ со ученики своими; ту * же 1оаннъ 
возлежа^ на перси его и рече: „Господи кто есть 
предали^ тя?" На томъ же м'Ьст'Ь Сошествхе Святаго 
Духа бысть"^ на^ апостолы въ Пентикостш ^. 

Въ той же церкви есть другая храмина ^^, дол-Ь ^^ 
на земли и низка ^^ есть храмина та, на югь лиць; и 
въ ту храмину пршде ^^ Христосъ ^* ко ученикомъ сво- 
имъ, дверемъ затворенымъ ^^, и ста посред'Ь ихъ, и 
рече^^: „миръ вамъ"; ту же и Фому ув4рилъ^^ есть 
въ 8-й день. Ту же есть святый камень, принесенъ^^ 
ангеломъ съ^^ Синайсюа^^ горы. 

А на друзМ стран* тоа же церкве^^, къ западу 
лиць есть другая храмина ^^ на земли низка, т-Ьмъ же обра- 
зомъ, и ту въ той храмин* преставилася Святаа Бо- 
городица. И то все ся д'Ьяло въ дому^^ 1оанна Бого- 
словца. 

^*И ту есть былъ^^ домъ^^ Кахафинъ. И ту ся 
Петръ отверглъ Христа^"^ трижды ^^, дондеже куръ^^ 
возгласить ^^ И есть м'Ьсто на востокъ лиць отъ Схона ^Ч 



* церковный Р. — ' ест; святаго Ф, А,— ^ проп, до: туже 1оаннъ 
возлежа Е. Си,^^ тогда Мо,— ^ возлеже Д. Е, Р.; возлегъ М. Ф, Си.— 
• предавый Ф. — ^ проп. до: въ Пентикостш Р. — ^ ест: святыя Ж". Т. 
Л. Сн, — • день ест: пятьдесятный Ж Ф.; проп, Е, Сн, — ^° ест, на 
Ф. Л, — " наделана Т. — " низко проп. до: въ ту храмину М. Ф. См.— 
*' приходилъ Т. — ^* ест: по воскресеши своемъ М. Сн. — ^^ проп. до: 
Ту же есть святый Е. — ^® глагола Ж Ф.; ест: имъ Д. Ж Р. — 
^^ проп. до: Ту же есть святый Сн. — " принесен1е У. Сф.; прине- 
сенный е.; ест: бысть Ф. ТТ.- ^» отъ Ж Ф. Е. Си. Р.— «^ Сюнсшя Д. Т. 
Р.— ^^ проп. до: другая храмина Мо. Ф.— *' ест: з^ло низка Е.; проп. до: 
низка, тЬмъ же Ж. Ф. Си.; *до: и ту въ той Е. — *' ест: святою Ж 
См.— ** ест. заглавге: О Петров* отверженш Ж; О дому Кахафин'Ь Р.— 
2* близъ Ж Ф. Е. Сн. — ^^ дворъ Ж Ф. — " проп. Ф. — *^ проп. Мо. Е. 
Сн. — ^ алекторъ Мк.\ петелъ Ф. Т.; ест: не Мк, Ф. Е. Си. — '® ест: 
заглаегег. О печер* Петров* проп. до: И оттуда есть Р. — '* проп. до: И 
оттуда есть Ж. Ф. Е. Си. — 
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Ид^Ае Петръ отверткеря Христа три/кды 

пла1\.ася гор1\о. 

И оттуда есть^ близь паки^ м'Ьсто на стран* 
горы^, къ востоку лиць, и ту есть пещера глубока 
велми, сл'Ьсти^ въ ню^ степеней 30^ и 2; и въ той 
пещер* плакася Петръ "^ горко отвержеша своего; и 
надъ тою пещерою церковь есть создана ^ во имя свя- 
таго апостола^ Петра ^^. 



О 1\уп'Ьли СилоамстЪй^Ч 

А оттуда, на полудне ^^ лиць, дол* ^^ подъ горою ^\ 
есть купель Оилоамля, ид*же Христосъ сл'Ьпцю^^ очи 
отверзе ^^. 

О сел* Ску^ельничи. 

И ту есть^"^ подъ тою же горою Сюньское^^ село 
Окудельниче ^^ еже ^^ его ^^ купиша ^^ ц*ною Христово'^^ 



* проп. до: м-Ьсто на стран'Ь Ф.— ' проп, М, Р,— ^ ест: высоки Д.; 
тоя святыя проп, до: есть пещера глубока Ж; проп, до: ту есть пещера 
Р.; до: печ[ера глубока вельми Ф. — * власти Д. Ж, Ф, Е. Сн,; ест: по 
степепемъ въ вечеру ту М. Ф.; проп, до: степеней 30 и 2 Ж Ф,— "^ ест: по 
степенемъ Е. С«. — ® 20 Р. — ' ест: апостолъ (ест: Христовъ Ж Сн,) Ф. 
М, Сн. — ^ ест: велика Д, М, Ф. Сн.; проп. до: святаго апостола Петра 
Сф, Е. — ^ ест: Христова Т. Л, — " проп. до: А оттуда, на полудне Ж 
Ф. Е. Сн. — ^^ Силуамл* Р.— " угъ Ж Ф.; проп. до: подъ горою естьР.— 
" проп. Ж Ф. •— " горною Сф.] ест: тою Ж Сн, — " слепому Сн. — 
^® проп. до: И ту есть подъ Ж Ф. Е. Сн. — " проп. до: село Окудельниче 
Мо.— '8 Сюньскою Д. Жк. Ф. Сн.;проп. Жо. Е. Р. - " проп. до: купиша 
ц-Ьною Р. — 2® иже Ж Ф. Сн. — *^ проп. Ж. Ф. Е. Сн, — ** ест: село Ску- 
дельниче Ф. Л. — *• Христовою Сф. Ж Ф. Ж Сн. Р. — 
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на погребаше страннымъ ^; и есть обонъ ^ полъ ^ дебри 
подъ горою Сюньскою ^, на югъ лиць отъ Сюна. И суть ^ 
пещеры многи на^ стран'Ь горы'^ у^ камени^ изъсЬ- 
чены и въ т'Ьхъ пещерахъ^^ дн*" суть^^ гроби^^ 
устроени^^, у камени изсЬчены дивно и чюдно; ту ся 
погребають ^^ страньни ^^ пришельци ^'^ туне такъ; ничто 
же не даютъ ^^ отъ м'Ьста того святаго: искуплено бо 
есть ^^ кров1Ю Христовою ^^. 

О Вифлеем* ^Ч 

Вифлеемъ же святый ^^ есть на югь лиць отъ 1еру- 
салима^^ святаго ^^ 6 верстъ^^ вдал'Ье^^ по^"^ полю^® 
2 верст'Ь^^ до ссЬдаша Авраамля. 

^^Ид'Ьже^^ отрока своего ^^ остави^^ съ ослятемъ 
Авраамъ^^ и поя^^ сына своего Исаака на жертву, и 
зад'Ь^® ему дрова понести и огнь^"^, и рече ему^®: 
„отче^^ се дрова *^ и огнь, а кое^^ овча*^?" И рече 



^ проп. до: И суть пещеры М, Ф,— ^ отъ Д, — ' полу Д.; ест: Хер- 
дана, на Е. Си, Р.— * проп, до: суть пещеры многи Р. — * ест: ту Ж. Ф. 
Е. Он. — * ест:, той Ж — ' ест: тоя святыя Ж -- ^ въ Ж. Ф, Е. Си. Р.; 
проп, Л.— ^ каменны Л. — ^° ест: до -й^.; во Р. — ^^ нын'6 Е.; дн^хъ Р.; 
проп, Ж. Ф. -— ^' проп. Ж Ф. — " ест: мнози (вот: праздны Ж.) и до сего 
дни Ж. Ф. — ^* проп. до: изс^чены дивно Сф.; до: дивно и чюдно Ж. Ф. — 
^'^ нолагаютъ Ж — " странши Ж. Л. Е. Он.; ест: ч.Е. Си. — ^' проп. до: 
ничтоже не даютъ Ж Ф. С«.— " даючн Ф.— ^® б* Жл.; суть Р. — '® в(?т: 
м-Ьсто то Ж. — *^ всш.: ид-Ьже Христосъ родися Ж; сказанхе Ф.; гра- 
дЬ Т. Р. — '* ест: градъ Ф.; ^^?ом. Мо. — *' м^>ом. (?о: верстЬ до ссЬ- 
дан1я Л. — 2* проп. Ж. Ф. Е. Си. Р.— ^^^ поприщъ Т. — «« ест: 2 верстъ 
Ф.; два поприща Т. — *' а Ж — '^ полемъ Жл.; проп. до:, до сс*дан1а 
Авраамля Ф. Т.—*® ест: по полю. Л.— '° ест. заглавге: О С']&ден1И Аврамли 
Р. — '^ ест: остави Ж Ф. ^Г. С«. — *^ ест: поя проп. ^о: Исаака на 
жертву Е. Си. — " Исака проп. до: и зад^Ь ему Мо.; проп. Мк. Ф. — 
'* Авраама Д.; проп. Мк. Ф. — •* обятъ Ф.; об-Ьтъ -4. — '® з4д* Д.; вел* 
У. Сф. — •' п^?оп. до: а кое овча Жо. — '^ Исаакъ Мк. Ф. Е. Си. Р. — 
'^ проп. до: а кое овча Р. — *° древо С«. — *^ п^?оп. Ж Ф. Е. Си. — *• ест: 
гд-Ь есть Мк. Ф.; гд* Е. Си.; проп. до: Авраамъ: Богъ покажетъ Л. — 
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ему^Авраамъ: „Богъ покажетъ, чадо^ намъ^ овча/ И 
вдяше* Исаакъ^ радуяся^ путемъ т'Ьмъ'^ съ 1еруса- 
лиму лиць. На томъ® же бо м•Ьст'Ь^ приведенъ бысть 
Исаакъ ^^, ид'Ьже Христосъ распятъ ^^ бысть ^\ 

И оттуда есть верста ^^ едина ^* вдал'Ье ^^ до м'Ьста ^®, 
ид'Ьже^'^ святаа Богородица вид'Ь^^ двои люди, едины 
см'Ьющася^^, а друпа плачющася^^ И ту есть была^^ 
церкви ^^ создана *^, манастырь былъ святыя Богоро- 
дица ^*; нын* же разорено ^^ есть отъ поганыхъ. 

А оттуд'Ь до гроба Рахилина, матери Тосифовы ^^, 
еста верст'Ь^'^ 2^^ 

О вертеп-Ь ид'ЬЖе Христа роди святая 

Богородица. 

И оттуда верста ^^ едина ^^ есть до м'Ьста, ид'Ьже^^ 
ссЬла святая Богородица съ осляти, егда ^^ понуди ^^ 
сущее въ чрев*^^ еа^^ хотя^^ изыти^^. И ту есть ка- 
мень великъ^^, и на томъ камени почивала святая Бо- 



* проп, ж Ф. Т, Си, Р. — * щоп, У. Сф, Ф. Сн. — » проп. Ф. — 
* идяста Ж Си.— ^ оба Ж Сн. — • вкуп* Ж См.; проп. Ф. — ' проп. Ж 
Т. А. Си.-- » то Мк. Ф. Си. Р. — » м4сто Мк. Ф. Е. Си. Р. — ^^ проп. Ж. 
Си.— " распятся Д. — ^' проп. Д.; ест. заглавге: О вид-Ьши святыя Богоро- 
дицы проп. до: ид^же святая Богородица видЬ Р.— ^' поприщъ Т.; проп. 
до: ид-Ьже святаа Богородица Ф. — ^* едино Т.; проп. Мк. Си.\ проп. до: 
ид-Ьже святаа Богородица Т. А. — " проп. Ж Си. — ^' ест: того Ж. Си. — 
" проп. до: вид* двои люди Р. — >« вид-Ьша Ж; видяше Е. — " плачющися 
Ф. Р. — ^ скгЬющася Ф. Р.; ест: есть верста 1 вдаль Р. — *^ нын* Ф.; 
проп. Д. Ж См.— ** про^. ^о: Святыя Богородица Ф. — *' проп. Е.\ ест: 
во имя Жо.; велика во имя Мк.] проп. до: святыя Богородица Ж— ^ м^)0/г. 
до: А оттуд4 до гроба Ф. — ''^ разоренъ Е.] ест: м*сто то Ж См.— *® ест: 
Прекраснаго Мо. Ф.; м^^бж. до: до м'Ьста, ид-Ьже Жо. — •' поприща Т. — 
*^ проп. до: И оттуда верста Мк. Ф. Е. Си. Р. — " есть поприще 
2'. — »о 1 Мк. Си.; едино Т. — " проп. У. Сф. — '* М1>оп. Ж. — " ест: бо 
ея Ж; ю Ф. ^Г. См. — ** утроб* Ж — »• ест: егда Жл. — »« 2 Жо.— *' ро- 
дитися Р.; версты Мо. — '® ест: на немъ же Ф.; проп. до: почивала святая 
Богородица Ф. — 
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городица^ тогда ^ ссЬдши со осляти; и^ отъ того ка- 
мени^ вставши^, шла^ есть п'Ьша до вертепа^ свя- 
таго и ту родила есть Христа^ въ томъ вертеп*^ 
святая Богородица. 

И ту есть близъ Рождество Христово ^^ отъ камени 
того ^^ яко ^^ можеть достр-блити добръ ^^ стр'Ьлець ^*. 



О цер1\ви Ро/кдества Христова. 

И есть ту надъ ^^ вертеаомъ ^^ т4мъ святымъ Рожде- 
ства Христова ^^ создана есть церкви ^^ велика ^^ крестомъ 
и верхъ ея кл'Ьтьски въсперенъ ^^, покрыта же есть вся 
оловомъ ^^ церкви та Рождества Христова, исписана есть 
мус1ею ^^ вся ^^; столповъ же имать 8 ^* облыхъ мраморя- 
ныхъ; помещена ^^ же есть досками мрамора б'Ьлаго ^^; 
двери же имать трои^"^; есть же вдал'Ье^® 50 ^^ саженъ 
до великаго олтаря, а вшир'Ь^^ 20^^ сажень. Есть же 
вертепъ и^^ асли^^, ид-Ьже было Рождество Христово, 



* проп. до: и отъ того камени Ф. — '.'како Ж — • проп. до: шла есть 
П'Ьша Мо. — * камыка Ф. - * проп. Ф, Р. — * дошла Мо, — ^ ест: ид-Ьже 
Ф.; проп. до: родила есть Христа Ф. ^Г. Р. — ^ Господа Ф.; ест: Бога на- 
шего Ж; нашего 1исуса Христа Ф.; проп, до: святая Богородица Ж. Е, 
Сн.; до: есть близь рождество Ф. — * проп. до: И ту есть близъ Р.— ^® проп. 
Ф. — ^^ ест: святого Ж Е. Сн. Р. — ^^ ест: вержетъ (довержетъ Мк.) мужъ 
силенъ каменцемъ малымъ Ж; достр^литъ Ф.; проп. до: И есть ту надъ 
Ж.; до: надъ вертепомъ Ф.— " проп. Е. Си. Р.— ^* мроп. до; И естьту надъ 
^Г. Ом. Р.—" подъ Ж— ^* м^?оп. до: Рождества Христова создана Ф.Х См.Р.— 
" лро1*. до: исписана есть мусхею Сф.— " проп. до: кл^тьми въсперенъ Ф. — 
^' проп. до; кл^тьми въсперенъ Ж С«. — ^ виренъ Д.\ воспертъ Е.\ 
въспертъ Р.; и Ф.; проп. Ж С«.— *^ ест: и Ж Ф. Л. С«.; проп. до: исписана 
есть мус1ею Р.; до: мус1ею вся Ж Ф. Е. Сн,— ^' вот; внутрь Ж—*' испи- 
сана Ф. ^Г. Сп.\ надписана Ж — " 50 Е. Си. Р. — •* мраморными Д". Ф.; 
мороморяными Ж; мраморяными ^А.—*' ест: моримора Д.\ проп. Ж. Ф. — 
*' 2 Д.; проп. до: вдал^е 50 сажень Ж Си.— "^ въ длину (долину Мк. Ф. Си.) 
Ж Ф. Сн.— «• 8 Д. У. Ж Ф. См. Р. 30 Т.— «^ въ ширину 7. С^. Ж Ф. 
С».— " 50 Е.\ 8 См. Р. — " той Ж; же Ф. — »» святый Ж Ф. — 
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подъ великимъ олтаремъ, яко пещера велика \ создана 
красно, и степеней имать 7, куда^ же сл'Ьсти^ есть 
къ дверемъ святаго вертепа ^ святаго ^; имать двери 
двои^ въ"^ другихъ двер1И^ 7 же степеней. И есть, 
восточными дверми вл'Ьзучи въ вертепъ ^, на л'ЬвМ ^^ 
руц'Ь ^^ есть м'Ьсто ^^ на земли дол* и на томъ м'Ьст'Ь 
родился Христосъ ^^ Богъ ^* нашь ^^; и есть надъ ^^ м'Ь- 
стомъ ^"^ т-Ьмъ ^^ возделана ^^ трапеза святая и ту на той 
трапез* ^^ литургисають ^^ 



О ^сл'Ьхъ Христовыхъ. 

И ту есть М'Ьсто къ ^^ востоку ^^ лиць, а ^^ противу 
тому ^^ м'Ьсту ^^ на прав* ^^ руц* ^^ ясли Христовы ^^; къ 
западу лиць подъ скалою ^^ каменею ^^ суть ясли Хри- 
стовы ^^ святыа^^ и въ т4хъ ясл'Ьхъ положенъ бысть 
Христосъ Богъ^*, въ рубища ^^ повить нашего ради 
спасеша^^ все претерпи ^''. Близь же себе^^ еста^^ 



1 проп. ж. Ф. Е. Си. р. — * уду Ж Т.\ уда Ф. Е. Си,— * проп. 
до: вертепа святаго Е, — ^ олтаря Ф. — '^ того Ж. Е. Си. Р.; проп. Д. Сф. 
Ф. — ^2 Мо. Т. Л. Р.; ест: а Мк. Си.; и -й^. Р.; проп. до: веточными дверми 
вл-^зучи Ф. — ' а Мо.; у Мк. Е. Си. Р. — ^ ест: также Ж — • ест: той 
святый Ж — ^^ Шуей Т. — " стран'Ь Ф.— ^' проп. до: дол* и на томъ Ж; 
до: родился Христосъ Сф. — " Господь Ж. — ** Спасъ Д. — " ест: 1исусъ 
Христосъ Ж — ^* на Ж — " м4стЬ М. — " томъ Ж — " создана Ж — 
*® проп. Т. Л.; ест: нын^ Ж — '^ ест: тоже Ф.; лроп. ^о: И ту есть м'Ьсто Мк. 
Е. Си. Р.; до: м4сто къ востоку Ф.; ^о; а противу тому м*сту Жо.— ** на Жл. 
Ф. — '• востокъ Жл. Ф. — ** ест: другое м^сто къ (на Т.) западу (востокъ 
Т. лидь Т. Ф. — " того Р.; м^?сл. Ф. — *• м^сп. Д. Р.; ест: ид-Ьже суть 
проп. до: ясли Христовы; къ западу Ф. — *^ л-Ьвой Сд5. — ^^ ест: суть ту 
Ж —- '* мром. ^о: подъ скалою каменою Ф.; ^о: и въ гЬхъ ясл^хъ Мо. — 
•® скалвою Ф. Л.; горою Ж|г.; доскою Р. — "^ мро1*. до: въ гЬхъ ясл^хъ 
Ф,— " ты Жк. 1Г. Сж — " мроп. Р. — " ест: нашъ Ж ^Г. О». Р. — "руды 
Ф. ^1.; веж: худы Ф. — '• мроп. до: Близь же себе Жо. — '^ терпя Жл. ^К. 
Си. Р.; ест: насъ ради гр-Ьшныхъ Ф. — '^ проп. М. Си.; ест: вм-Ьст* 
проп. до: и рождество и ясли Р. — '® ест: оба Ж Ф. См. — 
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м'кзта та ^ и Рожество и ясли, яко три ^ сажени ^ 
вдалгЬе * межи има ^ еста; въ единой ^ пещере оба 
м-Ьста та"^; исписана ® же есть^ пещера та мус1ею и 
помещена ^^ же красно. Церкви же исподи дупляста^^ 
есть вся ^^; и ^^ мощи ^* святыхъ ^^ ту лежать. И пойдучи 
изъ ^^ церкви ^^ на правую ^^ руку ^^ выл-Ьзучи, и есть пе-^ 
щера ^^ глубока ^^ подъ церковь ^^ лиць ^^ и въ той пещер'Ь 
лежали ^* мощи святыхъ младенець и^^ оттуда взяты 
суть СВЯТ1И младенци ^^ въ Царьградъ. Оозданъ же есть 
градокъ ^^ высокъ ^^ около всея ^^ церкви тоя. И есть м*- 
сто ^^ то ^^ было ^^ Рождества Христова на гор*, кром* ^^ 
людей ^у въ пустыни; да то ся зоветь ^^ нын* Вифлеемъ ^\ 
кд'Ь^'^ то есть нын-Ь^^ Рождество Христово®^ и градо- 
котъ, а ветх1й Вифлеемъ кром-Ь*^ того м'Ьста былъ. 
напреди, не дошедше Рождества Христова; и*^ ту 
есть столпникъ нын*, и^^ камень*^ святыя Богоро* 



^ проп. до: яко три сажени Ф. — * 3 ЛГ. С».; 3-хъ Ф.; трехъ А.; трек> 
^Г. — • проп, до: въ единой пещер* Р. — * толко Жо.; проп. Ф.; проп. до: 
въ единой пещер* Ж — * проп. до: исписана же есть Ф. — • первой Е. — 
' вот: святая Ж; проп, до: Церкви же исподи Жо. — * исопсана Ф. — 
* была Мк. Он.; проп. Ф. Е. — ^^ ест: досками мраморными. Подъ всею же 
церковью проп. до: дупляста есть Ф. — ^* дуплена Ж; дублено Ф.; дупля 
Е, С».; дуплята Р. — " проп. Ф. — " мощей Ф. — ^* же Ф. — ^* проп. Мо.\. 
ест: многихъ Мк. Е. Си. Р.; много Ф.— " къ Ф.— " ест: есть печера Ф. 
-4.—" правой Ж Ф.; десной Т.— ^® руц* Ж -4.; стран* Ф.; мроп. до: есть 
пещера, глубока Ж Р.; до: подъ церковь лиць Т. А.; до: въ той пещерг)^ 
лежали Ф,— *° ест: иная Ж — '^ ест: вельми Ж — *^ церковью Ж Т. А.; 
ест: тою (ест: на угъ Мк.) Ж; есть печера Т.; лроп. до; и въ той пещер* 
лежали Мо. Т. А. — ** ест. заглаеге: О младенцехъ Р. — ** лежатъ Д. Ж; 
были Ф. — '* ест: нын* же принесены (ест: быша Ф.) въ Царьградъ проп. 
до: И есть м*сто Ф. — '• ест: половина ихъ и принесени суть Ж; и при- 
несенп Е. Он. Р. — •' градъ Д. Ж С«. — ** ест: вельми Же. С^. — • *• проп. 
Ж Л)^. Сн. Р. — •• же Ф. — '* церьковь Ф. — '' проп. Ж Ф. — " опроч-* 
Е. Сн. -— ^ ест: од*лана же все городомъ около проп. до: да то ся во- 
веть Ф. — " нарицаетъ Ж Е. Сн. Р.— »® ест: градъ Е. Сн. Р.— " гд* М. 
Сн.\ ид*же Ф. Е. Р.— "^ прол. Ж Ф.— •• проп. до: а ветх1Й Вифлеемъ Ж. 
Ф. См. — *<> отъ Р. — ** гд* Ж С7«.; ид*же Ф. ^К1 Р. — *' оже Ф.; иже -4.; 
п^^оп. Д. Мо. — *' каменъ Мо. Ф. — 

5 
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дица; то на той гор*^ есть былъ первый ^ Вифле- 
емъ. И та земля ^ вся * около Вифлеема зовется ^ 
Ефрантъ, земля 1юдина^, и о томъ'^ пророкъ^ гла- 
голеть ^: „и ты ^^ Вифлееме, земле Ьодова, ничимъ 
же менши еси въ тысящахъ" 1юдовахъ^^ исъ тебе 
бо ^^ изыдеть вожь, иже упасеть люди моя ^* Из- 
раиля.^ И есть земля та около Вифлеема красна 
з^ло ^^ въ ^^ горахъ, и древеса многодлодовита ^"^ овощ- 
наа стоатъ до пригорхемъ т-Ьмъ красно ^^: масличие, 
и смоквхе ^^ и рожще ^^ много бесчисла, виногради ^^ 
мнози суть около Вифлеема и нивы до удолхемъ 
многи ^'^ суть. 

И близь ^^ церкве^^ Рождества Христова ^% вн'Ь 
ст'Ьны градныя^^, къ ^'^ полуднью^^ лиць^^ достр'Ьла 
вдал-Ье на гор* есть велика ^^ пещера, въ той пе- 
щер* жила^^ святая Богородица ^^ съ Христосомъ и 
со 1осифомъ^^ 



^ печер* Е. Си, Р: — * ветххй Ж Т, А^ проп, Ф. — ' проп. до: зовется 
Ефрантъ Ф. — * щ>оп, Ж. Си, — * проп. Мо. Си. — ^ 1юдова Ж. Ф.; ест: 
якоже Ф.; проп, до: глаголеть: „и ты Ф. — ^ ест: бо речено бысть Ж. Си, 
проп. до: вемле Ьодова, ничимъ Жо,— ^ пророкомъ Жк, Сн,— « Ми- 
хеемъ Жк. Си,; глаголется Ф. — ^^ ест: Еврантъ проп. до: ничимъ же 
менши Т, — ^* владыкахъ Дуб, — ^* своихъ Е. Сн. Р, — " ест: ми Е. — 
** своя Жо. — ^^ проп. до: и древеса многонлодовита Ф. — " на Жо, — 
" многа Ж, Ф. Е, Си. Р, — " краснымъ Ф.; проп. Ж. — " проп. до: ви- 
ногради мнози Е. Сн. — *® проп, до: виногради мнози Ж. Ф, Р. — *^ ограды 
е.; гради Си. — ** ест: и обилии Ж, — " ест: въ пустыне той Ж; же ту 
Ф.; проп, до: ст4ны градныя Ф. — ** отъ Ж, — *^ проп. Сф,; проп. до: къ 
полуденью лиць Ж, — ** ест: яко достр4литъ Ф. — *^ на Ж, Ф. Сн. — 
** полъдень Ж. Ф, Сн. — *® ест: яко въ полъ версты Ж; проп. до: вдал-Ье, 
на гор* Ж; до: есть велика пещера Ф. — ^^ проп: Ф. — '^ спала Е.-- '* ест: 
2 Л'Ьта Ж — " ест: по Тождеств* Христов* {ест: ту была 2 л*та ^ВГ. Сн. 
Р.) и въ ту печеру прхидоша (приходили Жо.) волсви съ дары (ест: и по- 
клонишася Христу Жк. Е. Си. Р.). Изъ тоя же печеры б*жалъ (выб*жалъ 
Л. Е. Р.) Христосъ (ест: во Египетъ Ж Е. Си. Р.) съ матерью своею и 
со 1осифомъ (ест: и б*жа во Египетъ Ф.) Ж Ф. А, Е. Сн. Р.; проп. до: 
И ту есть м*сто Ж Ф. ^ВГ. Ся. Р.— 
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О дому Хесеов-Ь отца Давидова. 

, И ту есть мЬсто на стране града ^ къ встоку лицъ, 
отъ града вдал'Ье ^, яко дострелить ^; имя м^сту* тому ^ 
Вифиль. И ту былъ домъ ТесЬевъ, отца Давидова, и 
вотъ ^ домъ ^ прхиде ^ Самоилъ пророкъ и ту помаза Да- 
вида на царство во Израили, въ Саула ^ м^сто^^. 



О 1{ладяз% Давидов'Ь. 



Ту ^^ кладязь Давидовъ, его же пити древле ^^ Да- 
выдъ вжадася^^ 

Въ м^ст*, идеже благов^стиша ангели пастухомъ 
Рождество Христово. 

А отътуда есть м^сто^* подъ горою на^^ поли^^ 
версты ^'^ вдал'Ье отъ Рождества Христова ^\ на встокъ 
лиць,' на томъ м'Ьст'Ь святхи ^^ ангели благов-Ьстиша па- 
стухомъ Рождество ^^ Христово, И есть ту была ^^ пе- 
щера; надъ тою пещерою создана ^^ была ^^ церкви ^^ 
добра ^^ во имя святаго 1осифа ^^ и ту былъ мастырь ^'^ 



* погорьа Жо.; горы Мк, Ф. Е. Сн, Р.; проп, до: имя м^сту тому Ф. — 
* Вифлюма Ж — ' ест: мужъ силенъ Ж — * ему Ф. — * проп, Ф. — ^ въ 
Сф. Ж. Ф, Е,\ ест: той Сф, Ф.; тотъ К; томъ Ж, — ^ дому Ж — * прихо- 
дилъ Т,; былъ Ж — ® вот: царя Ж, — ^® проп, до: Ту кладязь Давидовъ 
Ж Ф. Ё, Сн, Р, — " ест: былъ Ж; есть Ф. — ^' лроп: Е, Р. — " л^хт. 
до: А отътуда есть Ж Ф. ^К. Сн. Р. — ** ест: на полдень лиць проп, 
до: версты вдал'Ье отъ Ф. — " тою Ж — ^® мало Ж — " поприща Т, — 
^^ проп. до: на томъ м'Ьст'Ь Ф. — -" проп. Ж, Ф. Е, Сн. Р— *° Воскресеше 
Е. Сн. — '^ проп. Ж. Ф, Сн, — " проп, Е. — *• проп. Ж — ** проп, до: 
святаго 1осифа, и ту ^Г. — ** проп. Ж. Ф. Сн. Р. — •* ест: обручника 
Марьина Ж.; проп, до: И есть около мЬста Жо, — '^ монастырь Д. Ж ф. 
К Сн. Р. - 
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добръ ^; нын* же разорено ^ есть отъ поганыхъ ^ 
м'Ьсто то. И есть около м'Ьста того поле * красно вель- 
ми и нивы многоплодны ^, и масличья много- и*^ то 
ся м4сто ^ зоветъ Агхапимина ^ еже ^^ протолкуется свя- 
таа паства; и ту есть^^ село святаго Савы^^ къ Виф- 
леему лиць подъ горою ^^. 

О^^ пещер* ^^ и о дуб* Мамрхйст'Ь^^ 

А отъ Вифлеема ^^ есть на югь лиць Хевронъ ^\ пе- 
щера Сугубаа и дубъ Мамбршскш^^. И есть отъ Теруса- 
лима ^^ до Хеврона ^^ верстъ ^^ 28 ^^, и есть путь мимо Ви- 
флеемъ^^ къ Хеврону, ити до Вифлеема 6 верстъ, отъ 

9 

Вифлеема до р'Ьки Афамьскха ^^ суть версты ^^ о^\ Въ ^^ 
той р'Ьц'Ь АфамьстМ ^^ пророкъ глаголетъ Давидъ ^® въ 
псалтыри: „Ты исуши^^ р'Ьки Афамля^^, Твой есть 
день и Твоя есть нощь". И есть рЬка та нын'Ь^^ 
суха^^ подъ землею течеть^^ р-Ька та и явится у^^ 
моря Содомьскаго, ту бо входить ^'^ въ море Содомь- 



* чюденъ Мк. Сн.— * разоренъ Мк. Е. Ок.— * проп. до: И есть окаю 
Мк, Е, Сн, — * ест: равно и Ж — * ест: ту Ж Си, — * ест: плоди вся- 
цые Ф. — - ^ да Ж Си, — * проп. Ф. — ** Аг4й Ж; Апя Ф.; проп, до: И ту 
есть село Р. — ^^ поминаеть ест: же ся и Мк. — " ест: близь Мк. Е. 
Си. Р, — ^' проп, до: подъ горою Ф. — " проп. до: А отъ Вифлеема Е. 
Си. Р. — ** ест: пути къ Ж — ^* Хеврону Ж.; Хевроне Ф.; проп. до: А 
отъ Вифлеема Ж Ф. — *® МаврШстЁмъ Д.— " проп. до: до Хеврона 
верстъ 28 Ф. — " ест: и Ж 1?. С?н. Р. — *• ест: велик!! Д. — *® Хеврона 
Р. — «^ 1ерусалима Р. — ■' поприщъ Т. — *• 22 Ф. -- ** Брпхона Ф.; ест: 
отъ Херусалима Ж; проп. до: до Вифлеома 6 верстъ Ж; до: отъ Вифлеема 
до рЬки Ф. — '1^ Бфамск'Ья Же; Ефамскыа Ж^г.; Ифамск1я Ф. А.\ Афамла 
Р.; пром. до: Въ той рфц'Ь Р. — ** поприщь Т. — " 20 Ж — '^ о Д. Ж» 
Ф. ЛГ. См. Р. — " ОвамьстЬй С^.; Ифамст*й Ф. А.\ проп. М. Е. Си. — 
~ проп. Д.; проп. до: Ты исуши р^ки Ж Е, Си. — '* иссуши М, Ф. Т. 
^Г. См. — '^ Бфамск^я Жо.; Ифамсшя Ф.; Аеамсшя Т.; Ифамля Л.; Афам- 
скыя е.; проп, до: И есть рФка Р. — '' проп. Е. Си. Р. — " ест: но Ф. 
2Г. См. Р. ~ '* проп. до: и явится у моря Ф. — '• близь Ф. — '^ выходить Ф.— 
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ское Ч И ту есть обонъ полъ ^ р'Ьки тоя гора камена .^ вы- 
сока вельми, л^съ на гор4 той великъ ^ и часть ^ ; и есть 
путь сквоз-Ь^ гору ту страшную*^, неудобь проходно^ 
есть; есть бо ту твердь^ велика и бшть^^ Орацины^^ 
въ ^^ гор* той; иже кто въ мал* ^^ хощеть пройти ^*, то 
не можеть ^^ пройти; мн'Ь же ^^ Богь ^'^ добру дружину и 
многу з'Ьло ^^ и тако могохомъ ^^ прейти ^^ бесъ пакости 
м-Ьсто то страшное; ту бо приложить ^^Асколонь градъ ^% 
да оттуду да ^^ выходять погаши и ^^ мнози ^^ и бшть ^^ 
на пути томъ зл*. Въ^^ той же гор1Ь^^ въ томъ же 
л-ЬсЬ, убхенъ бысть Авесаломъ, сынъ Давидовъ ^^ ; туда ^^ 
бо б'Ьжаше отъ б'Ьды^^ отца своего, и ту внесе его 
иска ^^ въ чащю л'Ьса того и я ^^ главу ^* его ^^ за власы 
и съя^^ съ мщате^^ и^^ повисе^^ на древ* высоко *^ 
и ту устр-блень бысть въ сердце 3-ми стрелами, и тако 
умре*^ на древ* томъ*^. 

А оттуда до клятвенаго*^ кладязя Авраамова есть 



* то ЛГ. — * Хердана ест: и ЛГ. — • каменна Е.\ проп. Ж Ф. Он, — 
^ ведьми Мо, — ^ ест: и Львове мнози и маогови (инорогове Мк,) и пардуси 
въ л±с^ томъ жввуть и {ест: мнози Мо.) есть {ест: зв^ри живуть Мо.) на 
гор-Ь той Ж — * чрезъ Ж — ' страшенъ Ф. — ^ проходенъ Ж Ф.; про- 
ходную Е. Он. Р. — ^ ест: удобь не проходна Ф.^^^ избиваютъ Ж Ф.— 
^^ проп. до: иже кто въ мв^ Ф. — ^' на Е. Р.; ест: жвл^ же горн тоя Е. 
Сн.\ проп. до: не можетъ пройти Е. Си. ■— " ест: дружин* Ж Ф. — " ест: 
гору ту Ж Р.; проп. до: мн* же Богь Ф. — " мочи Е. Сн.; ест: ея Ж — 
" ест: худому прилучи Ж — " ест: даль Д.; пригоди Ф. Е. Си. Р. — 
" проп. Ж — ^'^ могохъ Д.; мроп. Ж Ф. ЛГ. Сн. — "^ проидохомъ Ж Ф. 
1С, Ск; проидемъ -4. — '^ есть Ж^* ест: близь Е. О». — ** ест; ОрацинскШ 
Ф. — " мром. Сдб. Ж Ф. Д. См. — «* мроп. Сд5. Ж. Ф. Е. Си. — »* т^ром. 
до: Въ той же гор* Ф. — *• ест: люди Ж ~ '^ на Ф. — '^ ест: и Ж Е. 
Сн. — *• ест: брать Саломонь Ф. — •** ту Д. Т. Е. Р.; оттуда Мо. — '^ по- 
беды Ж Т. -4.. Е. Сн. Р. — " мьска Сф.; мща Ж -4. Е. Р.; мыца См.; 
моща Ф.; мско Т. — »» явъ У. Сдб.; ятъ Ж Ф. Л. Сн.; и -4. — •* голу Е., 
долу Л.; мроп. Ж. Сн. Р. — "* проп. Ф.; ест: лоза Ж Р. — '• снять Р.; сверже 
ЖФ.; ест: его Ж -К.; и См. Р. — "^ ест: дол4 (долу Т.) Т. А. Ф. — '^ ест: ту 
Ж — •• пов^и Ж; ест: ея Ж — *® п^?сп. М. — *^ ест; вися Ф. Ом. Р.; проп. 
^о; А оттуда до клятвенаго Ж — *' проп. Ф.; пргшш^ка на полчь: и поскорбЬ 
по немъ отецъ его царь Давидъ ЛГ. — *' добраго М. Ф. ^Г. См. Р. — 
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верстъ МО ^ ^ отъ кладязя того до дуба Мамъбрхйскаго 
есть верстъ ^ 6*. 

О томъ Же^ 

Есть же дуботъ^ снятый у пути на"^ близу^ тамо 
идучи на правой ^ руц'Ь^^ и стоить красенъ^^ на гор'Ь 
высоц* ^^; и есть ^^ около ^* корешя его ^^ дол* отъ Бога 
помещено ^^ мраморомъ ^'^ б-блымь ^% яко же помостъ ^^' 
церковный ^^ помещено есть около дуба того всего ^^' 
добраго^^; и есть посред^& помоста ^^ того вырослъ ду- 
ботъ^* снятый исъ^^ камена того дивенъ^® есть^"^. На 
верху горы тоя около дуба того уродилося ^^ яко дво- 
рище ^^ равно и чисто ^^ бесъ ^^ камешя ^% и ту стоялъ 
шатеръ Авраамовъ ^^ близь дуба того ^^ къ встоку лиць, 
И есть туботъ ^^ не велми высокъ ^% кроковатъ ^'^ вель- 
ми^® и частъ^^ в'Ьтми*^ и многъ плодъ на немъ есть; 



^ поорищъ т. — * десять Мк,; проп. Л,; ест, заглавге: О дуб* Мам- 
вршст-Ьмь Ж. Ф, Е. Сн, Р. — * лоприщъ Т. — * проп. до: Есть же ду- 
ботъ Ж Ф. Е. Си. Р. — ^ ест: есть Д. — ® дуб1. Ж. Е. Си.; ест. той Ж Е. 
Си. — ' проп. Ж Ф. Е. Си. Р. — ^ близъ Ж. Ф. Е. Си. Р.; до: на правой 
руц-Ь Ж Ф. Е. Си. Р. — ^ десной Т. — ^® ест: тамо идучи Ж. Ф. Е. Си. 
Р. — *^ проп. Ж Ф. Е. Си. Р. — " Красно Ж. Ф.; ест: вельми Ж — " ест: 
бо Ж Ф. — ^* ест: горы тоя уродилося каменье яко мостъ (помостъ Ж) 
по (на Т.) земли (ест: равно Ж) яко досками проп. до: помещено мраморомъ 
Ж А. Т. Ф. — " того Е. Си. — " помощенъ Ф.; ест: ^дол* Ф. — " му- 
ромора Жо.; маромора Жк.; мрамора Ф.; мраморяными Л. — " б^лаго Ж 
Ф. — " мость У. Сф. — *° ест: и чюдно и дивно Р.; мро/г. до: и есть по- 
среди Р. — *^ проп. ж — " дивнаго Ж Ф. Е. Си. — '» моромора Е. Си. 
Р. — ** дубокъ Сдб.; дубъ Ж Ф.; ест: той Ж Ф. — " отъ Р. — ** дивно 
Ж Ф. ^Г. См. Р. — *' уродилося Р.; проп. ^о: около дуба того Р. — *^ ро- 
дилося Л.\ проп. Р.; ест: равно Ж Ф. — »^ чисто безъ каменхя Ж Ф. ^Г. 
С|*. Р. — '^ ест: и Ж; проп. до: и ту стоялъ Е. Си. Р. — '^ около Ж Ф.— 
'* ест: немало Ж — ^' про/г. до: къ встоку лиць Жо. — ** ест: есть же 
Ф. Т. — '* дуботъ Д. Сф. А. Е. Р.; дубъ Ж Ф.; ест: той Ж Ф. — '* ест: 
но Ж. Ф. ТТ. Сн. — " кроковасть Сф.\ кроколоватъ Ж С/е.; краковатъ Ф.; 
крековастъ Т.; крековатъ Е. — '^ проп. Ж Ф. 0«.; проп. ^о: и многъ плодъ 
Т. — •• части Ж — *® в1Ьтви Ж. Сн.\ вельми Ф.; ест: имущи Ж — 




(гпи^хе'в млвв1И11<1И ■ 



русьс1^ыя земли игумена. 71 

в'Ётьви же его близь земли приклонилися ^ суть, яко 
мужь^^ можеть^ на^ земли стоя^ досячи^ в'Ьтви'^ его; 
втолще^ же есть^ двою сажень моихъ^^ около ^^ его, а 
голомя^^ възвыше^^ до в'Ьтв'бй его^^ полуторы саже- 
ни ^^. Дивно же и чюдно есть толь много ^^ л'Ьтъ^'^ 
стоящу^^ древу ^^ тому^^ на толь^^ высоц'Ь^^ гор'Ь^^ 
не вредися^^ ни испорохн'Ьти, но стоить утверженъ 
отъ Бога^^ яко то^^ перво^'^ насаженъ. И подъ тый 
дубъ пршде Святаа Троица къ патрхарху Аврааму и ту 
об'Ьда у него ^^ подъ т'Ьмъ дубомъ святымъ; и ту бла- 
гослови Святаа Троица ^^ Авраама и Сарру, жену его, 
и вда ^^ има роддти ^^ Исаака на старость ^^; ту и воду 
показа Святаа Троица Авраамови^^, и есть^^ кладя- 
зетъ^^ и доднесь ^^ подъ горою тою у пути близь ^^ И 
та земля вся^^ около дуба того зовется Мамбрхя; да 
потому зовется дуботъ^^ Мамбрискхй ^^. А отъ дуба*^ 
того^^ до Хеврона есть дв-Ь верьст*^^. 



^ прислонились т. — * проп. Мк. Ф. Е. Си. Р. — • мочи К. С/*.; проп. 
Мо.; проп. до: стоя, досячи Ф. — * отъ К. Си,— ^ проп, Е, Си,; ест: не 
Мо,\ мужь Мк,; проп, до: двою сажень моихъ Т. — ^ ест: до Е. Р, — '' проп, 
Мо. — ® въ толщину Д. Ж — ® ест: яко Р. — ^° моею Ж Ф, Е, Си. Р.; 
ест: рукою изм'Ьрихъ М, — " проп, Мо, — " гомя Ф, А,; голомянъ Е.; 
ест: его М, Ф, Си.; его яко Р. — " проп, Ж. Ф, — " проп, Ф, Е. Си, — 
" проп, до: толь много л-Ьтъ Е, Си, Р. — ^* есть М, Ф, — " проп, до: на 
толь высоц-Ь гор* Ф. — *® тому М. — ^* дубу Ж — *° святому Ж; проп. 
Е, Си. Р. — •* то лиц* Ж; проп. Ф, Е, Си, — ** превысоц*й Е, Си, — *• м4- 
ст* Си, — ** вредитдсь Р.; ест: ни въ порохъ нич'Ьмъ Д,; ничимъ же ни 
глиности (гнилости Ж7г.)на немъ Ж; ни гнилости на немъ Ф.; ничимъ же ни 
спорохн* Си,; проп, до: но стоить утверждень Д. Ж Ф, Си, Р.— '^ проп. до: 
подь тый дубь Л, — *• теперь Ж — *^ перваго Т,; проп. М, — '^ проп, 
до: Святаа Троица Авраама Е, Си, Р. — '^ Богородица Мо,; ест: и бла- 
гослови Е, Сн. Р. — '° дасть Ж; вдасть Ф. — '* ест: сына Ж — '* проп, 
до: показа Святаа Троица М. — '* ест: воду ту подь горою Ж — " проп, 
до: подь горою тою Ф.— ^ кладязь Ж Ф.; ест: той Ф.; мроп. до: у пути 
близь Ж — '* сегодне Е. Р. — '^ ест: колодязь Ф. — *^ проп. Ж X Си,— 
^ дубь Ж Ф. Е,; ест: той 2ЦГ.; мроп. Д. Сф, — *" ест: дубъ Р.; ест. загла- 
вие: О ФевронЬ Р.; О Хеврон* гор* Ж; Сказаше о Хеврон* Ф.; О Хеврон* 
2'. А Е. Си.— *^ туда Ф. — " проп, Ж Ф. ^^:. С?*. Р. — " поприща Г.; 
м^?оп. ^о: Хевронь же гора Ж Ф. Е, Си, Р.— 
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О гор^Ь Xеврон^Ь. 

Хевронъ же гора есть велика^ и градъ^ былъ^ на 
гор* той великъ * и твердъ велми, и зданха ^ его суть * 
ветхаа; силно'' множьство людей ^ сЬд'Ьло^ перво^^ 
по ^^ гор4 той и нын* же ^^ есть пусто. На той бо гор* 
ХевроньстМ ^^ и первое ^* сЬлъ ^^ внукъ Ноевъ, сынъ 
Хамовъ ^^ Ханаонъ, по потоп* пришедъ отъ столпо- 
творен1я, и населилъ быль землю ту всю около Хев- 
рона; да тако ^^ земля та зоветься ^^ Ханан*я ^^. И ту 
земля ^^ об'Ьща^^ Вогъ*^ Аврааму, и еще ему сущу.въ 
Месопотамш и ^^ въ Хараон* ^^; ту бо есть былъ домъ ^^ 
отца Авраамля -^. И рете Вогъ ^'^ Авраамови ^^ : изиди 
отъ^^ земля твоея^^ и отъ дому отца твоего, и иди*^ 
въ землю ханан'Ьйскую, и тоб* дамъ землю ^^ ту^^ и 
сбмени твоему до в'Ька и азъ буду^^ съ тобою ^^. И 
нын* по истинн* есть земля та ^® Вогомъ об-Ьтованна и 
благословена есть^*^ отъ Бога всЬмъ^^ добромъ: пше- 



' высока Ж; ест: ъелыт з^о Жо.; з^о Мк. — ' ест: на ней (ест: 
великъ Ф.) М. Ф.^ ^ ест: преже (ест: вел1й Мк.) соаданъ М.; проп. до: 
здашя его суть Ф.; до: множьство людей Ж — ^ ест: велыси Р.; проп. до: 
и здаша его Р. — * созданхя Е. Си. Р. — * была Ф. -— ' Синай Ф.; С1ина 
Л.— ^ ест: ту Ж Си. — ^ было Ж; жило Т.; сЬло Р.; з-Ьяо Е. Си. — 
^° первое Е. Сп. Р.; проп. Ж — " на Ж. Си. Р. — " ест: м^то то Ж.-— 
" проп. Ж — • " преже Ж — " с^Ьд^лъ Ж Е. Си. Р.; ест: былъ Ж Ф.— 
" ест: именемъ Ж Ф. -— " потому Ж Ф. — ^® ся Ж Ф. Д^. С«.; ест: назва 
Ж Ф.; прозва Д^. См. — ^* Хананейская Ж; ест: земля Ж. — *^ землю Сф. 
Мк. Ф. Е. Сп. Р. — '^ ест: Господь Ж — '* Господь Т.; проп. А — *' ту 
Ж Ф.; ест: бо былъ Ж; былъ Ф. — ^ ест: Авраамъ въ Ж; проп. до: домъ 
отца Авраамля М. Ф.— ^ дому Ж — ** Хары Жо.; Фары Ж«.; ест: Фары 
X — •' ест: ко Ж — "^ проп. до: иди въ землю К Р. — *• изъ Ж. Сн.; 
лрсп. до: дому отца твоего Ж Ф. См. — '° своея Д.— '* изыди Ф.; отъиди 2Г. 

Р. ~ " ю Ж Ф. См. Р. — »» прел. Ж. Ф. См. Р. — " м;роп. л:. См. Р. — 

" ест: всегда Ж; проп. до: по истинн-Ь Ж. — '^ ♦грсп. до: благословена 
есть отъ Ж Ф. См. ~ '^ п^^о^. до: всЬмъ добромъ: пшеницею Е. — '® ест: 
людемъ и -К.— 
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ницеЮу и виномъ, и масломъ, и всякимъ овощомъ обид- 
на есть з'&ло, и скотомъ^ умножена есть; и овци^ бо 
и скоти^ дважди ражаются лгЬтомъ*;и пчелами^ увя- 
зло^ ту есть^ въ каменш^ по горамъ т'Ьмъ краснымъ; 
суть же и виногради^ мнози по пригорхемъ гЬмъ^^, и 
древеса много овощнаа ^^ стоять ^^ бесчисла, масли- 
410 ^% смокви, и рожци, и яблони ^*, и черешни ^^ ино- 
родая^^ и всякш овощь^^ ту есть; и есть овощетъ лу- 
чи ^® и бол1й ^^ всЬхъ овопцй ^^, сущихъ ^^ на земли ^^ 
подъ небесемъ^^ н'Ьсть такого овоща нигд-Ьже^^. И 
воды добры суть въ м'Ьст'Ь томъ и всЬмъ^^ здрави^^ и 
есть м'Ьсто то и красотою ^^ и всЬмъ добромъ неиска- 
занна есть земля та около Феврона^^, И ту есть былъ 
домъ Давидовъ ^^ на той гор* ^^ ФевроньстМ^^; и ту бо 
есть былъ ^^ Давидъ 8 ^^ л'Ьтъ, егда бяше выгналъ ^^ 
сынъ его Авесаломъ^^. 



* скоты 1Г. — * овца М. Ф, Л. Е. Си. Р.; добра Т. — ' скотина У. Сф.\ 
ест: вся Ж Си, — * т4ломъ Д.; ест: и проп. до: по горамъ гЬмъ Жо.— 
^ пчелъ Мк. Ф. Си. Р.; пчела Т. А. ЛГ. — « много Мк, Ф. Си. Р.; многа 
Т. А. е.; ест: зйно Е. Р. проп. до: по горамъ гЬмъ Си, — ' проп. до: по 
горамъ гЬмъ Е. Р.— ^ камени Ф.; ест: тамъ Ж Ф. — ^ ест: краснн Ф.— 
^^ ест. пчела многа ту есть въ каменш томъ и мало ниже Жо.; и мало ниже 
Мк.; проп. Ф. — " овощная Ф. — " проп. до: масличхе, смокви Е.— *• ма- 
сличной Ф. — ^* яблоки Д.; яблока К; яблонье М. Ф. Си.; яблошя А.; 
яблочни Т.; яблоч1е Р.; проп. до: и всякШ овощь Р.— " чересхе Ж.; 
черошни Ф.; чернишхе Т. — " грождае Мо.; грождья Жк.; рождья Ф.; рож- 
дея А.; рожди Т.; родиа Е.; родха Си. — ^' проп. до: лучи и бол1Й Ж. Ф. 
Е. Си.; до: Н'Ьсть такого овоща Р. — " лучше Ф. Е. Си.; ест: бо Ж. Ф.; 
проп. до: ъс^хъ овощШ Ж. Ф. — ^* обил1Й .К. С«. — *" овощевъ Мо. Ф.; 
овощотъ А. — *^ мроп. Ж. Ф. — *' ест: грождхе то подобенъ (ест: есть 
Мк.) небесному овощу Ж; мроп. до: н'Ьсть такого овоща Ф.; ^о: ту есть 
былъ Ж. — *' солнцемъ Е. Си. — ^ проп. Д".; ест: подобенъ есть небесному 
овощу проп. до>: Ту есть былъ домъ Ф. — " всЬхъ Д.— '® здравхе 
Д.; здравы ^. С^. Р.; м^о^. ^о: и красотою Е. Си. — " проп. до: неи- 
сказанна есть земля Р. — '^ Хеврона Д. Е. Си. Р. — •• проп. до: 8 д4тъ, 
егда У. Сф. — ^ ест: ^ъ Е. Р. — '^ Хевроньст^й Д. Ф.; Хевронь Ж. Он.; 
Хеврон* Ж Р. ~ »» жилъ Ж. Ф.; б-Ьжалъ -<4. — «* 50 ^. — " ест: изъ 1еру- 
салима Ж. Ф. Е. Си. Р. — •* ест. заглавге: О печер* сугубой Ж.— 
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А отъ Феврона^ до Сугубыа пещеры Авраамовы^ 
близь ^ яко ПОЛЬ версты ближе ^. Сугубаа пещера въ 
каменей ^ гор* есть и въ той пещер'Ь есть гробъ Авраа- 
мавъ, Исааковъ и 1аковль. Ту бо пеще]ру Сугубую^ 
Авраамъ купилъ у Ефронь ' ХетфФянина ^ на погребе- 
те ^ всему ^® роду своему ^\ егда пршде ^^ отъ ^^ Месопо- 
тамта ^^ въ землю ХананМскую ^^, и ино ^^ не притяжа ^'^ 
ничтоже^^ первое ^^, но токмо ^^ пещеру Сугубую на 
погребете себ* и всему роду своему. И есть нын'Ь соз- 
данъ^^ градокъ^^ малъ^^ около пещеры тоя^^ но^^ 
твердъ ^^ з'Ьло ^'^; и есть градокъ еозданъ есть великимъ 
каменемъ^^ чюдно и несказанно хитрост1Ю^^, и ст'Ьны 
его высокы суть велми; посреди градка того дн*^^ 
утвержена есть пещера ^^ твердо ^^ и помощенъ есть 
градокъ ^^ тъ^* весь^^ деками мраморными ^^, б'Ьлаго 
мрамора. И есть пещера та подъ мостомъ^^ исподи ут- 
вержена вельми, ид'Ьже лежитъ^^ Авраамъ, Исаакъ, 



* Хеврона Д. Ф. М. Е, Он. Р.— ^ есть Ж Ф. Е. Сн. — « проп, М. Ф. 
Е. Сн. — * вдад* М. Ф,; проп, Р. ест. заглавге: О сугубой печер-Ь Ф. Е. 
Р.; О печере и о сугуб'Ь Л.; О печер* сугубой Сн. — ^ камени У. Сф. Ж. 
Ф.\ ест: изс4чена М. Ф.; проп. до: и въ той пещер-Ь Ж Ф. — ® проп. М. 
Сн. — ^ Ефонъ Д.] Ефрона Мк.; проп. Мо. Ф. Е. Сн. Р. — ® Хетв4енина 
Д.\ Хетефеянина Е.\ Хетефеани Сн.\ Хетефъяника Р.; Хетфеина Мк.\ 
Фетафеля Мо.\ Хотьяна Ф.; Хеттея А.\ Гот1я Т. — • ест: себ-Ь и Ж Ф. — 
^° проп. Д. — " проп. до: и вси сынове 1аковли Е. — " ест: Авраамъ Р.— 
^' ест: м-Ьста Потал1я Д. — ** проп. Д. — ^* Ханаоньскую Д. — ^^ иного М. 
Ф. Си. Р.; ест: же М. Си. Р.; же себ4 Ф.— " ярхяше Сн. Р.; ест: Авраамъ Ж — 
*^ ничего же Ф..— " проп. М. Ф. — *° ест: ту Р. — ^^ проп. Р — *« городъ М. 
Ф. Си.\ городомъ Р. — " каменъ М. Ф. Сн.; од-Ьлано Р. — ^ проп. до: ве- 
ликимъ каменемъ Р. — " проп. Ж Ф. Сн. — *• ест: камень А. — *' вельми 
Д. Ж Ф. Сн.; проп. до: еозданъ есть великимъ Мк. Ф. Сн.\ до: хитростш, 
и стЬны Мо. — '® ест: оздано есть Р.; проп. до: хитростш, и сгЬны Мк. Ф. 
Сн. — '* хитръ Мо.; хитро Мк. Ф. Сн.; ест: же вельми еозданъ Мо.; вельми 
и несказанно Мк. Сн.; и несказанно Ф. — ^^ проп. Ж Ф. Р. — '^ ест: та 
Ж Ф. Си. — " крепко Мк. Ф. Сн.; проп. Мо. — *' городъ Ж Ф. — •* той 
Ж Т.; проп. Ф. — "* проп. Ж Ф. С«. — *® проп. Л.; проп, до: И есть пе- 
щера Сн. — " м-Ьстомъ Д. Р.; ест: т-Ьмъ мороморянымъ Ж; т-Ьмъ Ф. Р.— 
'® лежать Мк. — 
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Иаковъ ^ и вси сынове 1яковли, и жены ихъ ту лежать, 
Сарра, Рев'Ька^, а Рахиль кром*^ лежить на пути у 
Вифлеема \ Суть же въ градд* томъ ^ дн* надъ ^ 
пещерею'' создани гроби разно себ*; надъ гробы т-Ьми 
созданы ^ церковци малы ^ круглы; и есть ^^ близь себе 
гробъ Авраамовъ и жены его Сарринъ ^\ и гробъ Исаа- 
ковъ и жены^^ его^^ Ревекинъ^^ близь себе, гробъ 
1яковль и жены, его Илхинъ ^^ близь- себе ^^ еста. 

О гроб-Ь^^ 1оеифов'Ь. 

1осифа прекраснаго гробъ ^^ вн'Ь градка того ^^, кром* 
пещеры ^^ Сугубыя вдал'Ье, яко довержеть^^ до ^^ градка 
того; и то м'бсто нын'Ь^^ снятый ^^ Авраамъ^^ И ту 
есть близь ^^ гора высока, на полудне лиць, отъ Сугу- 
быя пещеры вдал'Ье ^^ верста едина; и на ту гору 
взиде ^^ Святаа Троица со Авраамомъ; до тоя бо горы про- 
води Авраамъ ^^ Святую Троицю отъ дуба Мамбр1йскаго. 
И ту есть М'бсто на верху горы тоя, красно и высоко 
З'Ьло ®^, и на томъ м'Ьст'Ь Авраамъ, падъ ^^ на лищ1 своемъ, 
поклонися СвятМ Троици, моляшеся ^^ и ^^ глаголаше ^*. 

^ проп. Мо. — * ест: и Л1я Ж. Ф, Е. Сн. Р. — ' вот: ихъ Т, — 
* проп. до: надъ гробы гЬми Мо.; до: О молитв* Авраамл*!» Л^. — * ест: 
въ Мк. Ф. Сн. — * проп. Мк. — ' проп. Мк. — ® ест: яко Ж. Си.; 
суть яко Ф. Р. — ® проп. Ж. Сн. — ^^ еста Ф. — ^^ ест: такоже проп. до: 
близь себе, гробъ Мо. — ^' проп. Ф. Сн. Р. — " проп, Ф. Сн. Р. — 
^* Ревецинъ Мк. Сн.;:, Ревецынъ Ф.; Ревечинъ Р. — ^* Л1инъ Ж. Ф. Сн. Р.; 
ест: потому Ж.; проп. до: 1осифа прекраснаго гробъ Сн. Р. — ^* проп. до: 1о- 
сифа прекраснаго гробъ Ж. Ф.— " гор* Д. У. — " ест: есть Д. Ф.— ^^ проп. 
Мо. - *° ест: тоя Ж. С«.— ^^ ест: мужь каменемъ Ж.; челов'Ькъ Р.— ** отъ Ж. 
Ф. — ■ *' зовется Ж; ест: зовется Ф. С?*. Р. — ** святого Ж.; ^оп. Р. — 
''^ Авраама Ж. — *® м-Ьсто Ж. Ф.; мр(т. См. — *' ест: яко Ж. 0«. Р. — 
'® приде 0«. — *• проп. Ф. — '° велъми Ж. Ф.; есть Р.; *г^?(т. Ом. — " проп. 
до: поклонися Свят^д Троици Сн. Р. — '* помолшеся Ф.; моляся Он. Р. — 
*' о ест: Содом-Ь Ж Ф. Сн. Р. — ** глаголя Ж. Сн. Р.; мроп. до: Господи! 
Да не Ж. Ф. С«. Р.; ^о: съ тоя же горы посла Е.— 
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О молитв'Ь Авраамл-ЬЧ 

„Господи! Да^ не погубиши праведнаго^ съ* нече- 
стивьши^ въ пагубу! Но аще, Господи^, обрящеши'^ 
50 праведникъ въ Содом* ®; не помилуепш ^ ли ^®, Гос- 
поди ^^ всего ^^ града ^^ того^* 50 ради^^ праведникъ?" 
И рече ^^ Господь ^"^ Авраамови: „аще обращу ^® въ Со- 
домлянехъ^^ 50 праведникъ, не погублю всего ^^ града 
того^^ 50 дФля праведникъ," И паки^^ поклонився 
Авраамъ Вогови*® и рече: „аще обрящется^^ въ Содо- 
м'Ьхъ ^^ 30 праведникъ, не помилуеши ^^ ли ^'^ всего града 
того?** И рече Господь Вогъ^^ Аврааму: „аще обря- 
щется 30 праведникъ ^^ въ Содом'Ьхъ, не погублю всего 
града того." И поклонився Авраамъ Господеви и рече: 
„многомилостиво и терп'Ёливе о беззакошихъ нашихъ, 
Господи! Да^® не^ прогн^ваешися на мя, раба Твоего ^^ 
и взглаголю ^^ еще ^^ единою: аще обрящется ^* въ Со- 
дом'Ьхъ 15 праведникъ, не помилуеши ^^ ли, Господи ^^ 
всего града того^^ 15 ради^^ праведникъ?" И рече 



* Аврамов^ У. Сф. — • проп. М. Ф. Си. — ' праведниЕа Сп,\ ест: и да 
не будетъ праведный Си. — * яко Он. — • нечестивый Сн.; ест: и да не 
будетъ праведный яво нечестивый Ж Ф. — ** проп. Сн. Р. — ^ обрящется 
М,— ^ себ4 Мо.\ ест: во град^^ Т. — * погубиши М. Ф. Сн. Р. — ^® проп. 
до: И рече Господь Авраамови Т. — " проп. М. Ф. А. Сн. — ^* своего 
Ф. — *• н^та Ж Сн. — ^* проп. Ж. Ф. А. Сн. — ^^ дЬля Сн:, проп. Д.— 
" ест: ему Ж — " ест: ко Сн. Р.; проп. до: аще обрящется въ Содом']Ьхъ 
15 праведникъ, не погублю Ж Ф. А.\ до: не погублю всего града того. И 
умолче Т. — " обрящется Сн.; проп. до: 50 праведникъ, не погублю Р. — 
" Содоме Сн. — ^ проп. Д. — ** Содомскаго Он.; проп. до: И паки покло- 
нився Сн. Р.— " проп. Сн. Р. — '* Господеви Сн. Р.— '* проп. до: 30 
праведникъ, не помилуепш ли Р. — *• С1одом* Сн. — '* погубиши Д. Сн. 
Р. — " ест: Господи Сн. Р. — "^ проп. Д. — *® проп. до: не погублю всего 
Сн. Р.— ^ проп. Сн. Р. — '^ своего Р. — '* вовглаголюще Д. — *' проп. 
Д. — "* проп. до: 15 праведникъ, не Р. — '* погубиши Сн. Р. — ** проп. 
Сн. Р. — 'У проп. до: И рече Господь Р. — «^ д-Ьля Сн. — 



русьскыя земли игумена- 77 



Господь^ Вогъ къ Авраамови: „аще обрящется^ въ 
Содом'Ьхъ^ 15 праведникъ, не погублю всего града 
того ^ 15 д-бля праведникъ ^, ни 5 ради праведникъ ^ 
не погублю всего града того^" И умолче Авраамъ и 
не приложи^ къ тому глаголати ничтоже. Съ тоя же 
горы посла Святаа Троица два ангела въ Содомъ, да 
изведуть^ Лота^^ сыновьца Авраамова, Ту^^, на томъ 
м-Ьст* ^^, тогда ^^ Авраамъ жертву приносе Богови, пши- 
ницею^* всыпавъ на огнь, и т'Ьмъ^^ зоветься^^ м-Ьсто 
то ^^ Жертва Авраамова. И есть м'бсто то высоко вельми, 
и вид-Ьти ^^ есть оттуда всю ту ^^ Ханакбйскую ^^. 

И отъ жертвы Авраамовы^^ до дебри Грезновы^^ 
верста едина, а отъ дебри Грезновыя до гумна Аната- 
това верста 1. 

О гробЪ^^ Лотов*, И1ке въ Сигор'Ь. 

А оттуда до Сигора^^ есть^^ дв-Ь^^ версте ^^. И ту 
есть гробъ Лотовъ и обою дщерю его ^^, 2 гроба еста. 



* проп. до: Аврааиови: „аще Сн. Р.—- ' обршцу Ф. Л.; проп. до: 5 ради 
праведникъ Ф. А. Р.— * Содоме М. Сн.; проп. до: 5 ради праведникъ 
Ж — * проп. до: И умолче Авраамъ Д. — * проп. до: не погублю всего 
Си. — ^ ест: въ град* Мк. Ф. А.— '' Содомскаго М.; проп. Ф. — ® ест: 
Авраамъ А.; еще Ж. Си.; проп. до: глаголати ничтоже Ф. — ' изведета Ж. 
Ф. Си. — *® ест: изъ Содома Ф.; проп. до: Ту, на томъ м4ст^& Е. — " проп. 
до: тогда Авраамъ жертву Ж Он.—" ест: невидима бысть Святаа Троица 
отъ (проп. А: Р.) Авраама (Авраамови Р. проп. А.); невидима бысть Свя- 
тая Троица отъ Авраама Е. ест. О жертв! (Авраам^^ и о рожестве 
А.) Авраамов* Ж Ф. А. Т. Си. Р.; — ^» ту Л:. Си. Р. — " пшеницу Сф. 
Ж Ф. К Си. Р. — ^^ то Д. Ж — " ест: нын* Е. Р. — " ест: снятый 
Авраамъ Ж. Ф.; проп. до: И есть м-Ьсто Мо. — ^® ест: отвсел-Ь Ж Ф.; отъ- 
всюду Т.; проп. до: А оттуда до Сигора Ж Ф. — - " ест: землю Е. Си. Р. — 
** проп. до: О гроб* Лотов* Е.*, до: А оттуда до Сигора Си. Р. — '^ Одамовы 
У. Сф. — *' Грозновы Д. — *' гор* Д.; Лот* Е,; проп. до: А оттуда до Си- 
гора ^Г. — ** Сигоры Ж; Сигоръ Ф. Т.; ест: близь Е. Си. Р. — ** ест: яко 
Ф. А. Р. — «« 3 л:. Си. Р.— " ест: вдал* Мк. Ф. Е. Си. — " ест: и есть 
бо Ж. Ф.; проп. ^о: пещера велика и въ ту Ж Ф. — 
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И въ той же гор* пещера велика, и въ ту пещеру 
въб-Ьглъ Лотъ со^ дщерма своима^. Ту есть градищо 
близь ^ первыхъ людш*, и былъ на гор* той высокь^ 
и то зоветься^ Сирогь, 

А оттуда "^ есть веръсты ^ вдал-Ье м*сто ^ на ^^ 
взгорш ^\ къ полудшю лиць отъ Сигора, и ^^ ту ^^ стоить 
жена Лотова столпомъ каменымъ ^^. А отъ жены Лотовы 
до Содома есть дз* верстЬ. И то все видФхомъ ^^ очима 
своима ^^, а ногама своима не могохомъ ^^ дойти ^^ до Со- 
домскаго^^ м-Ьста^^ боязни ^^ ради поганыхъ; и не даша 
ны ^^ ити тамо правов'Ьрши челов-Ьци, рекоша ^^ ны ^* тако: 
„ничтоже вы^^ таыо^^ вид-Ьти добра, но токмо муку^^, 
и смрадъ^^ исходить оттуду^^, и^^ бод'Ьти^^ ти?^ бу- 
детъ^^^5 р'Ьша ны: ;,отъ смрада того злаго". Да ту ся 
възвратихомъ опять ^^ къ святому Аврааму ^^ и, благо- 
датш Вож1ею ^^ съблюдаеми ^\ проидохомъ ^^ по ^^ здра- 
ву*^ въ Сугубую пещеру *^ въ градокъ, и ту покло-. 
нихся^^ святымъ м'Ьстомъ всЬмъ*^ и почихомъ ту два 



* ест: дв-Ьмя Ж — * ест: егда б-Ьжа отъ Содома Ж — ■ проп, Ж Ф,— 

* проп, до: на гор* той Ж Ф. Е, Он. Р.; до: оттуда есть веръсты У. Сф.^ 

* высоко Ж Ф. Е, Си, Р. — * ест: нын* Р. — 7 Сигоры Ж).; Сигора Мк, — 
® полверсты Д.; ест: единаа Ж О». — • проп, Ж Си, — ^° до Мк.; проп, 
Мо, Р.— ** ивгорью Мо,\ изгорья Мк,\ проп, р.; ест: и до туду ид-Ьже 
проп, до: стоить жена Лотова Мо, — " до туду Мк. — ^' ид^^е Мк: — 
^* ест: О муц* Содомской К — ^^ вид4хъ Ж Ф, Е, Си, — " ест: 
гр-Ьшныма Ф,; проп, до: не могохомъ дойти Мо, Ф, Си, — *' могохъ Д, Ж 
Ф, Си.\ ест: боязнью Мо, — *® проп, Си,\ проп, до:, боязни ради поганыхъ 
Ж — " ест: того Т. Л. — ^ моря Ф, — '^ боязнио Мк, Си,; болезни Ф.; 
немощио Мо. — ** ми Ж Ф. (7«. — " рекуще М, Ф, Си,; рекше 1Г. Р. — ** 
проп, Ж Ф. 0«. •— '* вама Ж Т. Он. — «* вет: не Ж Ф. Л^. См. Р. — *' мука 
Ж См. — ** ест: злый Ж X Си, Р. — '• изъ ест: моря того Ж Ф. — 
"^ веж; и рекоша намъ тако: вы Ж; тако ны р'Ьша Ф.; р^ша ны Р. — 
'^ болни Ж ^Г. См. Р.; боли Т. Л.; болезнь Ф. — " проп. У, Ж Ф. -К. Сн. 
Р. — " проп, до: отъ смрада того Ж Ф. Р. — •* вспять Т.; взадъ Ж. Ф. 
^. — '* ест: Богомъ храними Ж Ф. — " его Ж Ф. — •' съхраняеми Р.— 
•' ест: паки Ж Ф.; «лром. (?о: въ Сугубую пещеру М. Ф. — •• во Е. Си,— 
*• здравьи Е. Си, — *^ всш: и Ж См.; пром. до: и ту поклонихся Р.— " по- 
клонихомся Д, Сф, Ж Ф. ^Г. Сн. — *» гЬмъ Ж Ф. См. Р.; проп: Е.— 



' • »^ . » / ' 




гтлнжгнллатое^ктоггв Кйм1н'ни> 
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дни ^ Влагодатхю Вожхею ^ обр'Ьтохомъ добру дружину 
многу ^, идущу^ въ 1ерусалимъ; и ту пристахомъ мы 
къ нимъ и идохомъ ^ съ радост1Ю съ ними^ безь боязни^ 
и доидохомъ^ по здраву святаго града 1ерусалима и 
похвалихомъ Бога, сподобившаго насъ, недостойныхъ \ 
вид'Ьти святаа та м-Ьста, и неизреченнаа ^, и песка- 
заннаа* 

^И есть^^ па полудне лиць отъ Вифлеема ^^ мана- 
стырь^^ святого Харитона^^, па той же р-Ьц* Афамь- 
ст'Ьй ^\ и есть близь моря Содомскаго, въ горахъ каме- 
пыхъ; и пустыни около его ^^ Гроздно ^^ и безводно есть 
м'Ьсто то, и сухо^^; есть подъ нимъ дебрь камена и 
страшна з-бло ^^; около ^^ былъ весь ^^ градомъ од'Ьланъ ^\ 
посреди ^^ же града ^^ того есть 2 церкви, въ ^^ вели- 
чий ^^ есть церкви гробъ святаго Харитопа. Вн* же 
есть града ^^ усыпалница ^^, создана ^^ гораздо ^^, и въ 
той^^ усыпальници^^ лежатъ святш отци^^ т'Ьлесы^^ 



* ест: въ городк* (ест: томъ Т.) Т, А,Ф. — ^ Христовою Е. Сн, Р, — 
* ест: сущу Р. — * идущихъ Т.; ест: оттол-Ь Ж — * ест: радующеся Ж.; 
проп. до: безъ боязни, и Ж — * ест: съ радост1ю Д, — ^ проп, Ж Ф.— 
^ проп. до: и есть на полудне Ж Ф. — ^ ест: заглаеге: О монастыр)^ (ест: 
святаго Ж) Харитона (Харитоновъ Ф,). По малЬ же (ест: дни Ж) идохомъ 
въ Харитоновъ монастырь Ж Ф.; по мал^^ же идохомъ въ Харитоновъ 
монастырь Т. А, — ^° ест: же путь мимо Виел1омъ Ж. Ф.; проп. до: отъ 
Вифлеема монастырь Ж. Ф. ^б^. Си. Р. — ^^ ест; на полудни лиць до Ж; на 
полдень лиць вдал']Ье (ест: яко Ф.) 5 верстъ (ест: до Сн. Р.) Ф. ТТ. Си. Р.— 
^^ монастыря Ж Си. Р. ~ ^^ Вифлхома Мо.; ест: Есть же монастырь той 
Ж. — ^* ЕфамсгЬй Ф. А. 2Г. О». — " ест: велика (ест: вельми Ж) и страшна 
(ест: в-Ьло Ж) Ж Ф. — '« проп. Ж Ф. — " ест: Монастырь святаго Хари- 
тона ирасно стоить межь горами каменными Ж Ф.; проп. до: около былъ 
весь Ж Ф. — ^' ест: и глубока 2Г. Си. Р. — " ест: его Мо. — '° проп. Ж. 
Ф. ЛГ. О». Р. — '^ ест: и есть подъ нимъ дебрь каменна (ест: велика Ж) 
и страшна з-Ьдо Ж Ф. — *' п]роп. до: 2 церкви, въ велицЬй Е. — •' мона- 
стыря Ж Ф. Си. — ** проп. Мо. Ф. — '* велици Мо. Ф. — *• монастыря Е.; 
ест: того ЛГ. — *^ усыпательница Ж См.; проп. до: и въ той усыпаль- 
ници Е. — *® сдЬлана Ж. — '• то Т. А.; ест: разно Т. А. — '^ ней Е. — 
** проп. Е. — *' ест: въ Мк. Сн.; проп. до: бол* 7 сотъ 2Г. — '* гЬмъ 
Мк. Сн. — 
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яко живи ^ и лежитъ ихъ ту бол* 7-сотъ ^; ту дежитъ 
святый^ Кирхякъ Испов'Ьдникъ, т*ломъ^ весь ц'Ьлъ; ту 
лежита Бсенефонтова ^ сына, 1оаннъ и Аркад^е^ и^ 
благоюхаше чюдно^ отъ нихъ^ исходить. И ту по- 
клонихомся на^^ м-Ьст*^^ томъ святомъ и взидоxомъ^^ 
я^^ на гору^^ на угь лиць, отъ манастыря^^ того вер- 
ста ^^ едина вдалее. 

И ту 1гЬсто есть равно на нив* ^ ', и на томъ м'Ьст'Ь 
всхищенъ бысть^^ пророкъ Аввакумъ, идущу ему^^ на 
поле къ женцемъ съ брашномъ и съ юдою, и несе ^^ его ^^ 
Ангелъ^^ въ Вавилонъ къ Данилови пророку въ ровъ, 
и ту накормивъ Данила ^^ и напоивъ ^*, и паки всхищенъ 
бысть Ангеломъ, в то ^^ же часъ ^^, въ томъ же дни, 
паки опять ^^ бысть на томъ же м'Ьст'Ь у жнець и дасть 
имъ об'Ьдъ^^ И нын'Ь^^ есть на м'Ьст'Ь томъ аки тере- 
мець созданъ^^, знамеша ради^Ч Есть же Вавилонъ 
оттуду^^ вдале®^ 40 дшйЧ 

2 35 0,рг^^ ,р0р0 м'Ьста близь ^^ церква велика, кл'Ьть- 
ски создана ^\ во имя святыхъ пророкъ. И ту есть ис- 



* ест: ц4ли Си. — * 7 Сф.; семисотъ Ф, А^ 500 Ж.; 800 Т.; ест: яко 
живи ^К. — ' и Е.\ проп. Р. — * ест: яко живъ Мк. Ф. — * ест: 2 Мо. Ф« 
Т.; два Мк. А, Е.\ оба Сн, Р. — * АркадШ Мо, А, Р.-^ '' ест: много Ж. 
Ф. — ® пр&п. М. Ф. Е. Сн. Р. — * нея Л.; нею Ф. -г ^^ святымъ М. Ф.; 
ест: гЬмъ Ж Ф. — " м']Ьстомъ Ж Ф.; проп. до: и взидохоиъ я М. Ф,— 
^^ взыдохъ д. Ф. — " проп, Д, М. Ф. Е, Си. Р. — ^* ест: внсову Ф. — 
" моря Д. — ^* проп, до: И ту мЬсто Е, — " гор* Мо,; л-Ьв* Е. Сн, Р. — 
^8 ест: ангеломъ святый М,; ангеломъ Ф. Р. — " проп, до: къ женцемъ 
съ брашномъ М, Ф, Е, Сн, Р. — **^ донесе М. А, Е, Сн, Р.; донесенъ Ф. — 
*^ и Мк, А. Е. Сн,; проп. Мо, Ф.; ест: вскоре Е, Сн. Р. -- ** ангеломъ Ф.. 
Т. — *' его М, Сн,; проп, Ф. — ■* ест: а отъ Ерусалима до Вавилона поприщь 
2000 и 60 и 5 ЛГ. — ««^ той У, Сф, М, Ф, Е, Сн, Р. — "• прт. до: паки опять 
бысть Р. — 2^ поставленъ Мк.; проп, Т, Сн, — *® брапшо М, Ф.; ест: и 
пипе М. — *в проп. М. Ф,— ^ ест: красенъ М. — '^ д4ля М, Ф, Е, Сн, 
Р. — " оттол* Д.; отъ М. Ф. Т, Е, Сн, Р.; ест: того м-Ьста М, Ф. Т, Е. 
Сн, Р. — " за Ф.; проп, Ж — •* ест: Фхати борзо Ж — '* ту Е, Р.; еат: есть 
Е, Р.; проп. до: близь церкви велика Е. Р. — •• «ст: бысть Д, — '^ ^^90м. до: 
святыхъ пророкъ е.— 
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поди подъ церковш тою- пещера велика \ и въ той ^ 
пещер'Ь^ лежита 12 пророка въ трехъ ракахъ: Авва- 
кумъ, Наумъ *, Михей % Хезеюй ^ Авдай \ Захархя, 1езе- 
к^я^ Измаилъ, Савеиль^, Варухъ^^, Амосъ^^ и Осш ^^. 
И ту есть близь ^^ на гор* село велико вельми, и 
сЬдятъ въ немъ Срацини мнози, и Хрисиане ^* суть же 
ту, въ сел* томъ, мнози. И то село есть святыхъ про- 
рокъ, ту ся суть родили ^^ СВЯТ1И пророци и то ихъ 
есть отчина ^^ село то. И ту лежахомъ ^^ нощь едину 
ВЪ сел-Ь томъ ^^ Бож1ею благодат1Ю ^^ храними, и поче- 
стиша^^ ны добр'Ь^^ въ сел* томъ^^^ Христхяне^^ И ту, 
опочивше ^* добр* ^^ нощь ту ^^, и заутра вставше рано ^\ 
идохомъ ^^ къ Вифлеему. Старейшина бо Срациньск1й ^^ 
самъ со оружхемъ проводи ны олне до Вифлеема и та 
м^ста вся тоже^^ ны проводилъ^^; а лапь^^ не^^ дойти 
до т^хъ м'Ьстъ, поганыхъ ради^*: туда^^ бо ходять^^ 
мнози Срацини и разбивають ^'^ въ горахъ т-Ьхъ. И 
доидохомъ по^^ здраву^^ до*^ святого града Вифлеема 
и ту поклонихомся*^ Рождеству Христову и, ту по- 



» проп. ж Ф. Си,— * ней Ж Ф. 0«. — * же Ж Ф. С^. — * 1ошь К 
Си, Р.; проп. Ф. — * Михея Д. Ф. К, Си, Р.; вст\ 1ои1ъ Ж. — • Езешя Ф, 
Ёэевеиль К. См.; Иезик'Ьидь Р.; проп. до: Измаилъ Е. Си, Р. — ^ 1юда Ф. 
проп, до: Измаилъ Ж — ^ Език4илъ Д. Ф. — • Саведей Д. Ж; Савелъ Ф. 
проп, Е. Си. Р. — ^« Варахъ Ф. — " Самосъ Р. — " 1осЬя Д, Ф. Т. Е. Р. 
1ос1Я Мк. Си,; Ос4й А; ест: Софонхй Ж— ^' проп. Д. М. Си.—^^ ест: такоже 
Ж Си.; проп. до: въ сел* томъ Ж. Ф. Е, Си. — " изродилися Ж Ф. Т.; 
проп. до: то ихъ есть Е. Си. — " проп. до: И ту лежахомъ Е. Си. — " жи- 
хомъ Ж— " проп. до: и заутра вставше Е, — *• милостью У. Сф. -— ^ по- 
чтиша Сф. Ж А. Си. — *^ проп. до: Хриспяне. И ту Си. — ** ест: живу- 
1Ц1И Ж -- *' проп. до: и заутра вставше Си. — ^ опонннувше Мо. — 
^^ проп. Ж Ф.— ** едину Мо.\ проп. Мк. Ф. — *^ проп. Ж Ф. С«.— ^® ест: 
иакы Жо. — '® села Ж; ест: того Ж — '° святая Ж; мром. Ф. ^. С«.; ест: 
показа намъ и Ж — ** поводи Мо. Е. Р. — ** впрост* ЛГ.; проп, Ф. — 
»« неудобь Ж Ф. А Лг. См. Р.; не убо Т. — »* дЬля Мо. Т. — »» ту Д. Ж 
Ф. Р. — *• погаши Ж Ф.; ест: суть Ж. — •' избиваютъ Ж Ф. Т.; сбиванугъ 
А.\ ест: христ1янъ Ж. — '® проп. Е. — '® здравы Е, — *° ест: вси Жк. Ф. 
А. — *^ ест: святому Ж. Ф. Ок. — 

6 
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чивше^ идохомъ съ радостш въ снятый градъ 1еру- 
салимъ^. 



^Ид-ЬАв уби Давидъ Голхафа. 

И есть ту м'Ьсто близь Херусаляма, на встокъ лиць 
отъ столпа Давидова^, яко^ достр'Ьлить, и на томъ 
м^ст* уби Давыдъ Гол1яда \ И есть ]гЁсто '^ по- 
добно® близь истерны^ и ту есть нын*^^ нива добра, 

И оттуда ^^ достр'Ьла ^^ есть вдалЬе до пеп1еры ^^ и въ 
той пещер'Ё лежать мощи многихъ ^^ святыхъ мученивъ, 
избхеныхъ въ Херусалим'Ь/ во царство Ираклхево; и зо- 
вется м'бсто то Ага1а ^^ Мамила ^^ 



Ид-Ь/ке взрасте честное древо. 

И отъ того м-Ьста до честнаго Креста есть верста 
едина; и есть м'Ёсто за горою, на западъ лиць отъ 
1еру салима, и на томъ м'ёст']^ посЁченъ есть подножекъ ^'^ 
Христовъ^®, на немъ же пригвоздиша пречистой ноз'Ё 
Господа нашего 1исуса Христа. И есть м']^сто то ^^ гра- 
домъ од'Ьлано, и посред'Ь града того создана ^^ есть 

* опочннувше Мо,; ест: добр^ Мк, Ф.Си. — * проп. до: И есть ту и^сто 
Ф. Е. Си. Р. — ' ест. заглоте: О м'Ъсти Голоядов*! Жо.; О м^т^ Голадов^ 
и о мучениц'Ьхъ Мк. — * Даввдова Д. Сф. Ж. Ф. Е. Он. Р.— ^ ест: мужъ 
Ж.; челов^Бъ Р. — * Гольяеа Мо.; проп. до: и ту есть ннн'Ь Мо. — ' ест: 
то Д, Мк. Ф. Е. Си. Р. — 8 подо^гао Мк. Ф. Е. Си. Р.; проп. до: и ту есть 
нын*]^ Е. Си. Р. — • истрины Мк.; стЬвы. Ф. — ^® ест: на м^сгЬ томъ 
М. — " оттоле М. Ф. — • " постр'Ьла Д; до стр-Ьлитъ Ф.; близь Ж; проп. 
до: пещеры, и въ той М. — ^' печера М. Ф. — ^* проп. М. Ф. — ** Агиа 
Р.; Ала Е. Си.\ проп. М. Ф. — ^* Тамила Ф.; Мамилая А.\ Мила!?. См.; 
проп. до: И отъ того м^ста М. Ф. Е. Си. Р. — ^^ подножникъ Мк. Ф. 
Т. — " Христови Е. Си. Р.; кресту М. Ф. — " вст:въазЛ М.— ^ проп. 
М. Ф. Е. Си. — 
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церкви, велика ^ вверхъ, во имя ^ честнаго ^ Креста ^, 
исписана^ есть добр'Ь вся. И подъ великымъ олта- 
ремъ % подъ трапезою '^ глубоко, и есть пень древа того 
честнаго ^ и утвержено есть^ вельми^^ и покрыто 
есть надъ пнемъ т'бмъ дъсками мрамора ^^ б^лаго^^ И 
оконце проделано противу древу тому, и есть кругло, 
И то^^ есть монастырь Ив'Ьрьскый ^*, 



О дому Зарьин*^^, 

И отъ того манастыря до дому Захаршна суть вер- 
сты 4, и есть м'Ьсто то подъ горою, къ западу лиць 
отъ 1ерусалима. Въ тотъ домъ ^Захаршнъ пршде святая 
Богородица ^^ въ подгорхе къ Хелисавееи ^^ и/^ ц'Ьлова 
1елисаве0ь ^^; и бысть^^ яко услыша 1елисавееь^^ ц*- 
лованье^^ Марьино ^^ и взыграся^* младенець^^ раду- 
щами ^^ въ утроб* ^'^ ея, и рече 1елисавееь ^®: „откуду 
се ^® пршде ^^ ко мн* мати Господа ^* моего Щ Благосло- 
венна еси ^^ въ женахъ и благословенъ плодъ утробы ^* 



^ ест: создана Ж; проп, до: во имя честнаго Ж Ф. — • ест: святаго 
Р. — • нречестнаго Д.; пресвятаго У. Сф. — * проп. до: И подъ веливымъ 
Мо. — ' исопсана Ф. — • ест: тоя церкви Ж — ' проп, до: пень древа того 
Ж Ф. Сн. Р. — ^ ест: креста Мк.; проп. до: покрыто есть надъ Р. ~ 
• ест: надъ нимъ Ф. — ^' проп. Ж Ф. Сн. — " мороморяными Ж; мрамор- 
ными Ф. — ** проп. Ж Ф. — ^' туже Ж — ^* женсшй Ж Ф.; великый Р.; 
проп. до: И отъ того манастыря Ф. К. Сн. Р. — ^^ Захарьин^Ь Д. Ж; ест. 
еъ заглаеги: отца 1оанна' Крестителя Ж— ^* проп. до: къ Телисавефи и 
Ж Ф. Р. ~ ^^ ест: ц'&ювастеся об^ матери и прочая во Ёуангелш пи- 
сано 1оанкЬ е.; проп. до: и бысть яко Д.; до: Въ томъ же дому Е. — 
" ест: отъ Сн.; проп. до: ц'кюванье Марьино Сн. — " проп. до: ц'&Еованье 
Марьино Л. — ^ проп. Ж Ф. Т. — '^ ест: но Р. — ** ц^ловашя Ом.; 
цФлован1И Р. — " Мар1ина Си.; Марьин-Ь Р. — ** мром. (?о: и рече 1ели- 
савееь Сн. — '* ест: съ Д. — '* радостш Д.; мрол. Р. — ^'^ чрев! Ж Ф.— 
" 9»роп. Ж Ф. Сн. Р. — '• ест: мн*, да Ж; да Т. — •* проп. до; Благо- 
словенна еси Сн. — '^ Господина Ж — ** проп. до: Въ томъ же дому Ж 
Ф. — " ты Д. См. Р. — ** чрева См. — 



84 Житье и хоЖенье Данила 

твоея^". Въ томъ же дому 1оаннъ Предтеча родился 
есть \ И есть нын']^ ^ на . жЬст1^ томъ создана . была 
церкви* вверхъ; идуще^ въ церковь ту, на л'Ьв'Ьй* 
руц^к \ подъ малымъ олтаремъ, есть пещерка мала, и 
въ той пещер^^ родился 1оаннъ Предтеча. И есть м^^сто 
то. было ^ од'Ьлано градомъ ^ каменымъ ^^ все ^^ 



О гор'Ь^^ ид'ЬЖе бЪ/ка Елисавееь 

съ Предтечею. 

А оттуда есть полъверсты ^^ чресъ дебрь ^У горы ^^, 
въ нюже гору ^* приб'Ьже 1елисавееь/'^ и рече ^^: »горо ^^, 
пршми матерь съ чадомъ^^"! И абхе разступися гора и 
прхятъ ю^^ Слуги же Иродовы, иже^^ гна^^ въ сл4дъ 
ея^*, прищедше до м'Ьста того, не обр'Ьтоша ничтоже 
и^^ возвратишася томлены ^^ И есть м-Ьсто то знати ^^ 
на камени томъ^® и до нын-Ьшняго^^ дне^^. И есть^^ 
надъ м'Ёстомъ т^ъгь яцкк создана ^^ церквица мала; 
исподи подъ церковцею тою пещерка мала^^ и церк- 
вица ^* другая, предъ пещеркою тою дриздана. Изъ тоя 



* твоего Си. — " проп. до: А оттуда есть Е.— • проп. Сн. Р. — * проп. 
до: идуще въ церковь Ж — * вл']^учи Ж Ф. Сн. Р. — • шуей Т.; правой 
Д. — ^ стран'Ь Ф.; проп. до: есть пещерка М.Ф.— ® проп. Ж Ф. Сн. Р.— 
• двораиъ Сн. Р. — ^^ проп. Ж — " проп. У. Сф.; проп. до: А оттуда есть 
Ж Ф. Сн. Р. — *" город* Д. — " ест: дал-Ье Р. — ** вот: до Ж Ф. К 
Сн. Р. — ** ест. заиате: О гор* Ф. — ^' проп. М. Е. Сн. Р. — " ест: 
съ 1оавномъ и вовопи Елисаветъ Ж Ф. Е. Сн. Р. — " гдагола Ж. Сн. — 
*• ест: горо Е.— ^ отроштемъ Р. — *^ ихъ Т.; и А. Р.; проп. Ф.; ест: 
гора та Ж Ф. Сн. Р.— ^ проп. Ж Е. — ^' гнаху Д. Ф. Е. Р.; гнахуся 
См.; гнашесд Ж — ** ест: и не обр*тоша Е.; проп. до: и ту воду пила Е,— 
** ест: паки Ж Ф. Сн. — *• посраилени Ж. Ф. См. Р.; мроп. (^о: И есть 
надъ Р. — ^^ зади С/*. — '^ проп. Ф. Сн. — *® днешняго Ж Ф. См.—*® проп. 
до: нын* создана церквица Ж Ф. — *^ ест: на м*ст* тонъ См.; проп. ^о; 
создана церквица мала Сн. — ** же М. Т. А.; проп. Ф.; ест: есть ту Ж. 
Т. ^.. — " проп, до: другая предъ пещеркою Сф.; до: изъ тоя пещеры Ж. 
Ф. — " ест: мала Д. У. Р. — 
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пещеры исходить вода добра з'Ьло^ и^ ту воду пила 
святаа^ 1елисавееь, съ 1оанномъ*, ту сущи въ гор* 
той ^; ту бо есть была до умертвхя Иродова, ангелъ бо 
ю набдяше* въ гор* той"^. И есть же гора та велика 
вельми и л'Ьсъ по ней есть многъ, и около ея дебри ® 
суть многи, и есть на западъ отъ 1ерусалима; имя 
м-Ьсту тому — Орини^ Въ туже гору вб^гль^^ Давидъ 
пророкъ^^ И8ъ 1еру салима, отъ Саула ^^ царя. 



О Рам* 



13 



А отъ ^^ тоя горы къ западу лиць есть дв* ^^ верьст* 
до Рамы, и о той Рам* пророкъ Херем-Ья^^ глаголеть: 
„Гласъ въ Рам* слышанъ ^^ бысть ^^, плачь и рыдате ^^ 
во ушш ею, Рахиль плачющюся чадъ своихъ и не хо- 
тяше ут-Ьшитися ^^, яко не^^ суть^^". И есть Рама та 
дебрь ^^ велика, и по дебри той сЬд'Ьла ^* села ^^ многа ^^. 
И та земля вся около дебри тоа нын* ^'^ зоветься Рама ^\ 
и то есть область ^^ Вифлеемьскаа, И ту Иродъ царь ^^ 



^ ест: видомъ б'&ка яко млеко Ж — * ест: сходя пнла изъ горы 
тоя близь ^К.,• проп. до: ту бо есть была ^Г. — ' проп. М. Ф. Си. Р. — * 
проп. до: ангелъ бо ю Мо. — ' проп. до: до. умертвхя Мк.\ до: ангелъ 
60 го Ф. — • найдяше Д.; надбяше У. 6ф.; набдя Ф^ ест: ту Р.; проп. до: 
въ ту же гору Ф.— ^ проп. до: Имя м-Ьсту тому Е.; до: Въ ту же горуЖ— 
^ ест: глубоки каиенны Сн. Р. — • Орнн Е. Сн.; ОрнШ Р. — ^^ ивб^глъ 
Т.; выб'Ьглъ Р. — " проп. до: отъ Саула цЛря Т. Е. Р. — " проп. до: А 
отъ тоя горы Е. Сн. Р.-- " Раму Ф.; Барааи']^ Т.; ест: и о ЕлмаусЬ 
(ЁммаусЬ Мк.) Ж; (далгье Рама вездгь назеана: Вараама Т.) — ^* оттуда 
Т.; проп. до: къ западу лиць Т. — " проп. Сф. — " ЕремЬй Д. Сф. Жо.\ 
Ерем1я Р. — *' слышанъ Д. Ж Ф. Е. Сн. Р. — ^^ проп. до: И есть Рама 
Ж Ф. — " ест: и прочее во Еуангелхи Е.; проп. до: Рахиль плачющюся 
Сн. Р.; до: И есть Рама ^С — "^ утаитися У. Сф. — "^ н-Ьсть Р.— '• ихъ 
Р. — '* добра Л.; глубока Е. Сн.; ест: и А. Е. Сн. — "* сд-Ьлана Мк.; сид-бла 
А. Р.; были Ф. Т.; прт. Ж). ^Г. С»*. — ** сила А.; се Р. — *«Рама Р.; проп. 
до: и то есть область Ж Ф. — '^ проп. Е. Сн. Р. — *® Рома У. С^. — *• власть 
Р. — »^ пртг. Ж X С«. Р. 
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посла воя своа^ въ^ Раму^ избить святыхъ* мдаде- 



нець ^. 



О ЕльмаусЬ. 

А отъ Рамы^ къ западу лиць суть версты 4 до 
Елъмауса ^ и ту Христосъ въ ® 3-Т1й ^ день ^^ по въ- 
скресенш^^ явися Луц* и КлеопЬ^^, идущима има отъ 
1ерусалима на село, и ту познася ^^ има Христосъ ^* въ 
преломлеши хл4ба ^^. И есть ту было село то велико; 
на м'Ёст'Ь же томъ была церкви создана^ нын*]^ же есть 
разорено все ^^ отъ поганыхъ и село то есть Елъмаусъ ^^ 
пустъ^^ И есть^^ сторонь^^ пути того^^ за горою ^^ 
было ^^ то **, на правой руц4 тамо идуще ^^ отъ 1еруса- 
лима къ Яфу^^ 

О Лидд*. 

А отъ Елмауса^'^ до Лидды^^ суть 4 версты, по 
полю все дойти Лидды^^. И ту есть былъ градъ ве- 
ликъ^^ велми^^, имя ему^^ Лидда, ньш4 же зовется 



^ проп. Д. — * ко У. Сф,; проп. М. Ф,Р, — ^ Аврану 7. Сф. Р.; проп. 
Ж Ф. — * проп, Ж Ф, Сн. — * ест: Христови мученицн Мо.\ Христа ища 
Мк, Ф. Сн.; проп, до: А отъ Рамы Ж Ф. Е, Си. Р. — • Арамы Мо.; Ба- 
раамн Т. — ^ Еммауса Мк. Т. К. Си. Р. — « прт. Д. А. Р.— ^ третхй 
Мк. А.\ 3 Д. — ^® дни Д.; проп. до: явися Луц* Ф. — *^ ест: своемъ Ж— 
" ест: и прочая во Еуангелхи Е.; проп. до: А отъ Елмауса К. — *» пока- 
вася У. Сф. — ** проп. Р. — ^* проп, до: И есть сторонь Ж Ф. — " проп. 
до: и село то Сн. Р. — " Еммаусъ Р. — ^^ пусто Д. Сф. Сн. Р. — " ест: 
село то Ж; проп. до: за горою Ж Ф. — *** посторонь У. Сф. — '^ л/зол. 
0«. Р. — ** проп. до: тамо идуще отъ Ж — " тою Т.— ** ест: село Д. 
Ф. Си. Р.; пути село Сф.; проп. У.; проп. до: тамо идуще отъ Ф. — ** проп. 
(?о: А отъ Елмауса Мо. — *• проп, до: А отъ Елмауса Мк. Ф. Си. Р. — 
*' Еммауса Ф,; 1ерусалима Е, Си, Р. — •« проп. ^о: ту есть былъ Р. — 
•• людми Д.; проп, М, Ф, Е. — «^ проп. до: Лидда, нын* же Мо. — " прол. 
Д. Мк. Ф. Си, — " ест: было ^Г. Р. — 
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Рамбил1й\ И^ въ той Лидд-Ь Петръ^ иц-Ьлилъ* есть 
Ешю ^ на одр* лежаща \ 



О Оши \ 



А отъ Лидды до Оши^ есть верстъ 10 ^ все по 
полю ити. Въ томъ град* во Опш *^ святый Петръ апо- 
столъ Тавифу^^ въскресилъ. Въ томъ же град* по- 
стившю^^ Петру ^^ на горници въ 9 часъ^*, вид* пла- 
щаницю ^^ съ небеси сходящу, на ^^ 4 край повержено ^\ 
и пришедшю до ^^ него ^^ и възр'Ьвъ Петръ и вид'Ьвъ 
плащаницю ту исполнь ^^ сущу четвероногыхъ и всякого 
гада ^^ И рече ему гласъ ^^ съ небеси ^^: „Петре, вставъ ^*, 
заколи и яжь^^"I И рече Петръ: —Господи, николиже^^ 
скверно и нечисто ^'' вниде въ уста моя. — И рече ему ^^ 
гласъ съ небеси; „еже Вогъ очистилъ^^, ты не осквер- 
няй". И на томъ м'Ьст'Ь нын*'^ церкви'^ создана ^^ во 
имя святого ^^ Петра ^*. Есть же грядотъ ^^ Ошя у моря 



^ Рамьвлй Д.; Ранбля Ф.; Рам1и Е. См.; Рамльви Р.; Ракля М. — 
" Ту Ж Ф.; проп. до: Петръ иц'кшлъ М. Ф.—- • ест: апостолъ Христовъ 
Ж С«.; апостолъ Ф. Р. — * ивцФлилъ Сф. Ф. Р.— * ЮтиЬву Д.; Ен-Ью Р.; 
Енея И. Ф. К. Он. — • проп. до: А отъ Лидды Ж Ф. К. Сн. Р. — ' Ши Д: 
У. — 8 Ошя Мо. Т. Е. Сн. Р. — » 8 ^.; 5 Е.\ ест: ту Ж Ф. Е. Сп.\ проп. 
до: Въ томъ градЬ Р.; до: святнй Петръ апостолъ Ж. Ф, Е. Сн. — ^® ест. 
и ту Р.— " Таифу Д.\ Тавиеу Мк. Ф. Т. Сн.— ^* постившуся У. Сф. Ж. 
Ф. -К^ С».— " проп. до: въ 9 часъ Ж Ф.— ** во»: и прочая въ Д^^Ш1хъ 
е.; проп. до: И на томъ м^т^ Е. — ** проп. до: на 4 край Ж. Ф. — " за 
См. — " поверэену Ф. -4.. Р.; повышена Сн. — " къ Ж Ф. ■— " нему Ж. Ф.; 
ест: и въ томъ часЬ слышавъ Ж; и слшпа' свыше Т.; и слышавше А; и 
свыше Ф.; проп. до: исполнь сущу См.; (?о: гласъ съ небеси М.Ф.— ^ ис- 
полнену Р. — "* проп. до: на томъ м^к;т^ См. — ** ест: свыше Мк.; гла- 
голющь Ф.; проп. до: Петре, въставъ Ф.— " ест: глаголющь Ж— ■* встаниР.— 
** проп. до: на томъ м4ст* Ж ф. — "« ничтоже Р. — *' ест: не Р. — *^ ест: 
сторицею Р. — *• ест: ны Д. — " проп. Ж Ф. — •* проп. до: святаго 
Петра е.— ^ добра Р.; ест: велика Ж См. — •' ест: апостола Д. Ж. Ф. 
Т. См. — " проп. до: нынЬ зовется градомъ М. Ф.— ^ градоть Сф. 
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близь и приходить море къ ст'Ёнамъ его, и тако нын'Ь ^ 
зовется градотъ Яфъ фряжьскиин'Ёмъ ^ языкомъ. А отъ 
Яфа^ до Тарсуфа есть верстъ 6*. 



О 1\есар1и Филипов-Ь. 

А отъ Тарсуфа ^ до Кесархя Филиповы суть версты 
24, все подл* ^ море '^ ити. Въ той же Кесарш святый ® 
Петръ апостолъ ^ крестилъ Корнилхя ^^. Ту же есть близь ^^ 
гора, двою версту ^^ вдал'Ье отъ града ^^ того на полудне 
лиць, и въ той гор* жилъ ^* отець Марккнъ ^^, къ нему 
же прхиде ^^ жена ^"^ блудница искуситъ его ^\ 



О Капернаум'Ь. 

А отъ Кесархя вилиповы до Капернаума ^^ града 
есть верстъ 8^^. И есть Капернаумъ^^ былъ градъ ве- 
ликъ велми^^, и люд1й множество ^^ въ немъ было^^ 
нын'Ь же есть пустъ ^^ градотъ и есть близь моря вели- 
каго. И о томъ Капернаум* глаголетъ пророкъ: „0^^ 
горе теб4, Капернауме! Възнеслъся ^^ еси до небесъ ^^ и до 



^ проп, р. — ' фряжскимъ Мо. р.; фружьскшшъ Мк. фрязьскы Д.; ест: и 
Ш1н^ Д.—' ест: городка Ж—* проп. до: А отъ Тарсуфа М. Ф. Е. Сн. Р.— 
* Арсуфы Д. — • по долгу Е. Сн\ Р. — ^ моря Д. Мк.Е. Сп. Р.; проп. Мо,— 
® проп. М. Ф.— • проп. Ф. — ^° проп. до: А отъ Бесархя Мо. — ^* проп. 
Мк. Ф. Сн. — ** проп. Д. — " Бесар1я Мк. Ф. Си.; проп. до: въ той горЬ 
Мк. Ф. Сн. — " ест: святый Мк. Е. Сн. — ^* Мартынъ Мк. Ф.; Марти- 
танъ е.; Мартемьянъ Сн.; Мартьянъ Р.; проп. до: А отъ Бесархя Е. Сн,— 
" иде Мк. Ф, — " проп. Мк. Ф.— ^^ проп. до: А отъ Кесархя Мк. Ф.Р.~- 
" проп. до: глаголетъ пророкъ Л. — *® 18 Мо.; 50 Ф .Т. Е.; проп. до: о томъ 
Капернаум'Ь Ж Ф. Т. — ** Бапорнаумъ Сф. — ^^ проп. до: нын^ же есть 
Е. Сн. — *' ИН08Ш Д. — ** были Д. — ** проп. до: близь моря великаго Е. 
Си. — *• проп, М. ф. Е. Си. — •' вознесешися Ж Си.; возвысивыйся Ф.; 
возвысися Т. — *® ест: и прочая Е.; проп. до: Изъ того бо града Е. — 
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ада^ снидепш^". Изъ того^ бо града* изити хотяшеть 
антихристъ^ да того^ ради"^ нын* фрязи опустили ^ 
суть весь градотъ Капернаумъ^. 



О гор*^^ Карлиньст'Ьй^Ч 

А отъ Капернаума до Карьмильсия горы есть верстъ 
6, И въ той гор* святый ^* пророкъ ^^ Ил1а жиль ^* есть въ 
пещер'Ь и той ^^ враномъ бысть той прекормленъ ^® 
Ил1я пророкъ; на той же гор'Ь жерьци Вавиловы ^^ 
исклалъ ^® ножемъ ^^ и рече Ил1а: „Ревнуя поревновахъ 
по Господи Воз* моемъ ^^". И есть гора та Каръмиль- 
скаа^^ высока велми, и море великое близь горы^^ 
тоя^®, яко версты вдал4е; отъ горы Кармильскха до 
града до^* Кифы^^ есть верста едина ^®. 

О Акр-Ь град'Ь- 
А отъ Кифы^'^ до Акры есть верстъ 15 ^^. И есть 



» вспывжзъ Ф. Л.Р. — ^ вот: ту бо ся {ест: есть Ф.) родити М. Ф.; проп. 
до: антихристъ, до того Ж Ф. — ' тобе Он. — * прап. Сн. — * антихристу 
М, Ф.; проп. до: О гор* Карлиньст*й Мо. — • т*мъ Мк. Ф. — ^ города 
Ок.; проп. Мк. Ф. — ' проп. до: О гор'Ь БарлиньстЬй Мк.\ до: А отъ Ка- 
пернаума Ф. — • проп. до: А отъ Капернаума Сн. — *^ проп. Е. Р. — 
" КармильстЬй Д. М.\ КармнхЬ Е. Р. — " проп. Д. — *' проп. Ф. — 
^* проп. до: и той враномъ М. Ф. Сн. — " ту Ж Ф. Е. Сн. Р. — " ворм- 
ленъ е.; проп. до: на той же гор* М. Ф. Сн. — " Валовы Д. М. Ф.Е. Сн. 
Р. •— ^® исЕалъ У. Сф.\ заклалъ Д. М. Сн.\ нскололъ Ф. Е, Р. — " проп. 
до: и есть гора Е. Сн. — *® ест: Вседержители М. Р.; проп. до: отъ горы 
Кармильскха Ж. Ф. — •* проп. Е.; проп. до: и море великое Р. — ^' есть 
р — «8 ^^р^^^ р._ 84 проп. Ж Ф. Е. Сн. Р.— ^ Кыеы Сф.; Вифы У. Сф.; 
Кайяфы Мо. А. е.] Кайафа Мк. Сн. Р.; Кайфы Ф.; Кайвы Т. — ■• проп. 
до: А отъ Кифы М. Ф. К Сн. Р. — *^ Кифа Д.; Кыеа У. Сф.; Кайяфы М. 
А. Е. Сн. Р.; Каиеы Т.; Каифы Ф. — '^ 20 Ф.; проп. до: А отъ Акры Ж. 
Т. А.; до: а отъ Тира Ф. — 
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градотъ Акра^ великъ велми и твердъ^ здашемъ, и 
лимень добръ^ подъ градомъ т-Ьмъ есть; и то градъ 
есть^ СрациньсюВ, нын:!^ же фрязи держатъ. А отъ 
Акры до Тирова ^ града есть верстъ 10 ^ а отъ Тира ^ 
до Сидона есть верстъ 10 ^. И ту есть близь ^ село 
Сарефеа^^ Сидонъскаа: въ томъ сел* Ил1а пророкъ^^ 
въскресилъ сына вдовича^^. 



О Вирит-Ь^^ град'Ь. 

И отъ Сидона до Вирита^* града есть верстъ 15. 
Въ томъ град* ^^ жидове прободоша ^^ образъ Христовъ 
кошемъ^^, изиде кровь и вода^^; и тогда мнози воро- 
вата и крестишася во имя Отца и Сына и Святаго 
Духа. И въ то^^ же градъ ^^ Виритъ ^^ Ксенофонтова ^^ 
сына^^ Хоаннъ и Аркац1е ^* пошъла бяста учить ^^ фило- 
софш^^ А отъ Рита^^ до Зевеля^^ 20 верстъ; а отъ 
Зевеля до Триполя^^ 40 верстъ; а отъ Триполя до 
рОки Судш^^ 60 верстъ ^^ 



* проп. Е, — * ест: з-бло Е,; велыш Р.; проп. до: фрязи держатъ Е. — 
' проп. до: и то градъ Сн, — * былъ Сн, Р. — * Тура Мо, Е, Р.; Тура Жк. 
Сн.; Тира Т. — * 20 Мк. Т. Е. Сн. Р.; проп. до: ту есть бмзь Мо. Л. — 
' Тура Ф. Е. Р. — 8 12 Ж КСи.^^ проп. Мо. Е. — ^^ Сарефта Мо. Си.-- 
" проп. Ф. — " вдовицина Мо.; проп. до: И отъ Сидона М. Ф. Р. — *» Ви- 
рутЬ ^Г. Сн.— ^* Вирута Ж Ф. Е. Сн.; Биротона Т.; проп. Р.— " ест: 
Вирут4 Ж Ф. Е. Сн.; Виротон-Ь Т. — ^® ест: икону Ф.; проп. до: Б0П1емъ, 
изиде Ж — " ест: икону Владычню, образъ Господа нашего 1исусъ Христа, 
и абхе Ж.; абхе Сн. — *® ест: оле чюда, како се бысть изъ древа суха! Ж.; 
проп. до: и въ то же градъ Ж Ф. — - " томъ Ж Ф. Е Сн. -^ "® град* Ж 
Ф. 1Г. Сн. — " ВйрутЬ (Виротон* Т.) М. Ф. Т. Л. Он.; проп. Е. — " ест: два 
Ж. Ф.— ^* д4ти -/е.— ** АркадШЖо. ^.. Р.; ест: и учились Ф, Т.; проп. до: 
учить философ1и Ж; до: А отъ Рита Ф. Т.— ** училися Ж -4. -К.; учиться 
Сн. Р.; ест: всякой Сн.— ^* грамоте Ж; премудрости Сн.; проп.Л. Е.— *' Ви- 
рита Д.; Вирута Ж Ф. 1Г. Сн.; Виротона Г.— *^ Зовеля Ж. А. Е. Он.; Завеля 
Ф.— " Стринолъя Д.; Приполя Ж.— »*^ Судьи Ж. Сн.; Суды Т.; Судей Р.; 
ест: а отъ (на Он.) Судш (Суды Т. Л.) р*ки Ж. Ф. Си. Т. А.; проп, до: 
Ант10Х1я Великая и есть Ж Ф. Сн. — '^ проп. до: На той бо р-Ьц-Ь Е. Р. — 
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О Велиц* АНТ10Х1И. 

На той бо р'Ьц'Ь^ есть Антхохья Великаа^, и есть 
отъ моря^ подале* Антхоххевъ* градь^ 8^ верстъ, 
вдал-Ье^ Адеюя^ 100 верстъ, таже^^ Малаа Антаозая, 
таже Еаниноросъ ^\ таже ^^ Мавроноросъ ^^ таже Сати- 
Л1я^* градокъ, таже Хидоюа^^ островець малъ. И ти 
вси гради суть подл* ^^ море ^^ да ^^ т* ^^ грады ^ вси ^^ 
минухомъ ^^, по морю не приставающе ^^, и ^* прхидохомъ 
близь къ градомъ т4мъ; боязни ради ратныхъ не ^' при- 
стахомъ въ Хилидоши, И оттуда идохомъ въ Мира^^ 
таже ^'' къ Патеру ^^ граду ^^; и у того града ср'Ьтоша 
нь ^^ Хусареве ^^ въ 4-хъ гал1ахъ ^^ и яша ны, и излу- 
пиша^^ всЬхъ^^ А оттуда ^^ доидохомъ^® къ Царю- 
граду^^ и доидохомъ по здраву Царяграда^^ 



* гор* р. — ' поле Ж; проп. до: О Галилеи Мо. — • проп. до: 8 
верстъ вдал^е ^Г. — * вот: верстъ 8 Т.; проп, до: 8 верстъ вдал'Ье 
Мк. Сн.— * Ант10Х1Я Д, Ф. Р.; ест: бо Ф.— • ест: великъ, тако бо зовется 
городъ АНТ10Х1Я (великъ Ф.) Великая (Анпоххя Ф.) Ф. Т. А.; проп. до: 
вдал-Ье Адешя 100 Ф. — ^ 50 Мк. Ом, — ^ а Мк. Ф. Е. Он. Р.; ест: отту- 
ду Мк. А.\ оттуду до Ф. Е. Си. Р. — • а У. Сф.\ Лаодишя Т. Е. Сн.\ 
Аладок1Я Мк.\ Оладик']^я А.; Олад1я Ф.; ест: Декыа У. Сф. — ^® потомь же 
Жк.; ест: потомъ Ф. — ^* Банинооросъ Д.; Балиноросъ Е. Сн. Р.; Бали- 
меросъ Мк.\ Балинеросъ А.\ Линеросъ Ф.; ест: островъ Мк. Ф.; проп. до: 
таже Сатил1я А. — ^" а ест: потомъ Ф. Т. — " Маврамаросъ Д.; Мавра- 
наросъ Сф:; Мавринеросъ Ф.; Балинеросъ Т.; ест: островъ Ф. Г. — ^* Со- 
ТИЛ1Я Д.; Сатал1Я Ф. Е, Сн. Р. — " Хилитошя Д.; Хилщотя Сн.; Лидон1Я 
Е. Р. — " подал* Е. Сн. Р.; ест: оть Е. Сн. Р. — " моря У. Сф. Е. Сн. 
Р. — " мы Мк. Ф. Сн. — " же Мк. Ф. — ^ проп. Мк. Ф. — ^* все Мк. Т. 
А.; ест** то Мк. Т. -4.. — " проп. до: не приставающе Мк. Ф. Т. Сн.; до: 
пристахомъ въ Хилидоши А. — '' проп. до: боязни ради Е. Сн.\ до: не 
пристахомъ въ Мк. Ф. Т. — ** ни Р. — » и Д.; но М. Ф. Т. Е. Сн. Р. — 
*• Мура Мк. Сн. Р.; Муры Е; Мора А.; Море Ф. — '^ проп. Мк. Ф. Сн.— 
*® Патереву Мк. Ф. — '^ проп. до: А оттуда Мк. Ф. — '® ны Сф. Е. Сн.— 
*^ Хусарове Сн. — •* галелгяхъ Д.; галеяхъ Е. Сн. Р. — •• обоимаша Е. 
Сн.— ^ жа Е. Сн. Р. — '* оттоле Е. Сн.; проп. до: доидохомъ по здраву 
Е. Сн. — «• доидохъ Д.; путь Мк. Ф. — «^ проп. до: О Галилеи Мк.\ до: 
и есть путь Ф. — '® ест: до Е. Сн. — 
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О^ Галилеи^ и о мори Тивирхадьст'Ьмъ. 

И^ есть путь отъ 1ерусалима въ Галилею* къ 
Тиверхадьскому морю, и къ ФаорьстМ^ гор*, и къ 
Назарефу^; та бо земля около Тивирхадьскаго моря 
вся зовется Галилея, и есть земля та ^ отъ 1ерусалима 
на Л'Ьтн1й въстокъ лиць. И есть Тивирхада градъ 4 
днш^ вдал-Ье отъ 1ерусалима пешему человеку ^ итти, 
и есть путь страшенъ ^^ вельми ^^ и тяжекъ З'Ьло ^^: въ 
горахъ каменныхъ^^ итти 3 дни ^*, а четвертый ^^ день^^ 
подлЬ ^'^ 1орданъ ^^ по полю итти все къ всходу ^^ лиць, 
олне ^^ до верха ^^ 1орданова ^% отнюду ^^ же пойде ^* 1ор- 
данъ р-Ька^^. И пригоди^^ ми Богъ путетъ^^ исходити 
тако: пойде бо князь 1ерусалимьсК1й ^^ Балдвинъ на 
войну ^^ къ Дамаску путемъ т'Ьмъ къ ^^ Тивирхадьскому ^^ 
морю^^ туда^^ бо есть путь^* къ Дамаску мимо Тиви- 
рхадьское море; то азъ ув-Ьдахъ ^^ оже^^ хощеть князь ^^ 
путемъ Т'Ьмъ къ Тивирхад*, идохъ ко князю тому и^^ 



^ ест: пути иже въ Ж. — * Галилею Ж.; щ>оп. до: И есть путь М. Е. 
Си. Р. — * ест: се Ф. К Сн» Р. — * ест: и Мк. Ф. Е. Си. Р. — * Фаворьст-Ьй 
Д. А, Е. Р.; ваворсгЬй Ф. Т.; Эаворской Ж. Си, — • Назарееу Ж. Ф. Си.; 
Назарету Е. — '' проп. до: на л^тшй въстокъ Ж. Ф. — ^ днища Е. Сн. Р.-— 
^ проп. Ж. Ф. — "^ тяжекъ Ж. — ^^ проп. до: въ горахъ каменныхъ Ж. 
Ф. — " проп. Е. Си. — ^' ест: и страшенъ з-бло, высоки суть горы т* и 
привруты вельии Ж. — ^* вот: въ горахъ т-Ьхъ страшныхъ Ж. — "4 Е. 
Си.; проп. Ж. — " дни Е. — " подал* Д. — ^' 1ердана Д. Мк. Ф. Си. — 
** востоку Д. Е. Си.; возводу Ж. Т. А — '^^ нолно Мо.; ноли Е.; оли О».— 
*^ верхов1Я Е. — ** проп. до: И пригоди ни Р. — ** оттуду Д. Ф.—- ^ по- 
течетъ Ж. Т.; проп. до: И пригоди жя Е,— ^^ проп. Ж. Ф. Си. — *® при- 
гвозди Л. — *' путь 'Ж. Ф. ^Г. Си.; ест: той Ж.; сей Е. — *® ест: именемъ 
Ж. — '* вой Ф. — '° мимо Ж. — '^ Тивир1адское Ж. — '* море Ж.; проп. 
^о: азъ ув-Ьдахъ Ж. Ф. — " то Е. Си. — '* проп. Е. Сн. — "* увидахъ У. 
Сф.; же Ж. Ф.; проп. до: идохъ ко князю Ж. Ф. Я. Ок. — '* онъ ест: 
же Сф. — '^ ест: итти Д.; пойти Р. — '^ проп. до: рекохъ: „и азъ Ж. 
Ф. л:. См. — 
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поклонихся ему и рекохъ^: „и азъ быхъ хот'Ёлъ пойти 
съ тобою къ ^ Тивирхадьскому ^ морю *, да быхъ похо- 
дидъ^ святаа та м'Ёста вся^ около Тивирхадьскаго 
моря; да Бога д'Ьля пойми мя, княже^"1 Тогда кня- 
зеть ^ съ радост1Ю повел* ми пойти съ собою ^ и при- 
ряди мя къ отрокомъ своимъ^^. Тогда азъ съ радост1Ю 
великою наяхъ ^^ подъ ся. И тако ^^ проидохомъ ^^ м'Ьста 
та страшная ^^ съ вой царьскими^^ безъ страха и безъ 
пакости; а безъ вой путемъ т-Ьмъ никтоже^^ можетъ 
пройти ^^, но ^^ токмо святаа Елена ^^ путемъ гЬмъ хо- 
дила ^^, а инъ никтоже^^ Да се есть путь^^ къ Тиви- 
рхад*: а отъ 1еру салима ^^ до кладязя ^* святыя Богоро- 
дица верстъ 10 ^^; а отъ кладязя того до Гельвуньскихъ ^^ 
горъ^^ суть версты^^ 4-^^. И на Т'Ьхъгорахъ Гельвуньскихъ^^ 
убхенъ бысть Саулъ ^\ царь Хюд'Ьвскый, и сьшъ его Ана- 
фанъ ^^ туже убхенъ бысть; и суть же горы ^^ велики ^*, 
камены^^, сухи, безводны; н4сть бо росы на нихъ ни- 



^ рЪхъ Ф. Е. Р.; ест: ему (ест: съ ыольбою кланяяся М.): „Кнаже 
(веж Господине Ж), пойми мя съ собою Ж Ф.; ему Е, Си. Р.; проп, до: 
къ ТивирхадъсЕому морю М. Ф. — * до М. Ф. — • Ттаирхадьскаго М. Ф. — 
* моря М, Ф. — * вид^ъ Ж Ф. — • проп. до: Тогда князеть Ж. Ф.; до: и 
приряди мя Е. Сн. — ' ест: съ собою Р. — ® князь Ж Ф.; проп, до: повел* 
ми пойти Ж Ф.— • проп. до: И тако проидохомъ Ж Ф. — " проп, до: 
наяхъ подъ ся Е, Сн. Р. — " ест: кони Е. Сн. Р. — *• идохомъ Ж; идохъ 
Ф.; ест: съ нимъ и Ж Ф.; проп. до: съ вой царьскими Ж — ^' проп. до: 
съ вой царьскими Ф. — ^* проп. до: безъ страха и Р. — ^* его Ж; гЬми Ф.; 
проп. до: а безъ вой М, Ф. Е. Сн. — " ест: не Р. — " ест: въ мал* дру- 
жин* Ж; проп. до: Да се есть Т. — *^ пром. Ж А. Е. Сн. Р — *• ест^ 
царица Ж.; 9»роп. до: ходила, а инъ Е. Сн. — ^ проходила Ж; проп. до: 
]5^ь. се есть Мо. Е. Сн. Р. — ** ест: можетъ пройти въ мал* дружин* Мк.; 
не можетъ въ мал* пройти Ф.; въ мал* пройти Л. — ** проп. до: а отъ 
1ерусалима Ж. Ф. — "' Биел10ма М. Ф. — ^ проп. до: до Гельвуньскихъ 
горъ Мо. — ** 200 А. — *• Левонскихъ Д.; Велейскихъ Мо., Велевуйскихъ 
Мк.; Легеунскихъ Ф.; Голеунскихъ ^Г.; Голеуйскихъ Сн.; Гелеунскихъ Р. — 
•^ пром. до: Гельвуньскихъ убхенъ бысть У. Сф. — '* проп. до: уб1енъ бысть 
Саулъ А. — *• 14 Ж — '° Гелвонскихъ Д.; Гелевунскихъ Сн.; Геускыхъ Р.; 
проп. М. — '^ Заулонъ Ж Ф. — •* Анафонъ Д.; Нафанъ М. А.; Наеанъ 
Т.; Ефанъ Ф. — " ест: ты Ж. Р.; т* Ф. Д:. (/». — ** высоки Ж— ** мрол. 
до: А горъ т*хъ Ж Ф. — 
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когда же ^ А ^ горъ т^^хъ до кдадязя Давидова ^ есть 
верстъ дв*; а отъ кладязя того* до пещеры Даввдовы 
суть версты 4; въ той пещер* далъ ^ бяше Богъ Саула 
царя ® въ руц* Давидови, и не уби его \ оному ^ спя- 
щу^, но^^ ур'Ьза скуть^^ окройнища^^ его и вая мечь 
его и ^^ покровъ ручиый ^К А отъ ^^ т4хъ ^^ горъ до Си- 
хемьскихъ^^ горъ^^ и до рова^^ 1осифова суть версты 
4 ^^; и на т*хъ горахъ сынове 1яковди пасяху ^^ стада ^^ 
отца своего ^^ 1якова ^; на тЬ горы прхиде 1осифъ Пре- 
красный^^ къ братьи своей ^^ отъ отца своего ^^ по- 
сланъ къ нимъ, нося имъ миръ и благословеше ^^ отъ 
отца своего 1якова ^^; они же, вид'Ьвше^*^ брата своего ^^ 
1осифа ^\ вставше ^® и яша и ^*, и ввергоша и въ ровъ ^^, 
иже ^^идо днешняго дне ^^ есть ровотъ ®^ яко и ^^ ст'Ьна*^ 
глубока создана камешемъ*^ великымъ*^ и*^ твердъ 
вельми. И ту угоди ны ся ночьл'Ьгъ** лежати*^ на 



* ест. заглавге: О Саиараныни и о студенци Р. — * ест: отъ У. Сф. 
Ж. Ф. Е. Он, Р. — * ест: до печеры Давидовы Т. — * Давидова Т. — 
* вдаль М. Ф, Е. Си. Р.-- ^ проп. Ф. Е. Си. Р. — ^ ест: Давидъ, но М. 
Ф. — ^ ему Мк. Ф.; проп. Мо. — ^ проп. до: А отъ тЬхъ Е. Си. -— ^° и 
Мк. Ф. — " полъ Ж.; ест: и Ф.— ^* од*яла Ж.; отъ У. Сф. Ф.; ест: 
кройница У. Сф.; край (крый Ф.) лица Ф. Т. ^.. — ^' ест: окрай лица и Мк.— 
" ру]ки Р.; ест; его Р. — " оттол-Ь Ж.; прол. до: до Сихемьсвихъ горъ 
Ж — " проп, до: СихемьсБихъ горъ Ф. — ^^ Сухимскихъ Жо. Р.; Сгхень- 
скыхъ Ж«.; Сухемьскихъ Ф. Е.; Сухиескихъ Си. — " проп. до: суть версты 
4 Ж. Ф. — ^® рва У. Сф. Р. — *® ест: идЬже (ест: есть Ж.) ровъ 1осифа 
Дрекраснаго Ж. Ф. — '^ ест: овци и Мк. Ф. — ** стадо Д. Е.; овца Жо.— 
^' ест: и посланъ къ нимъ Е Сн. Р«; п;70п. до: пршде 1осифъ Прекрасный 
Е. Сн.\ до: 1осифъ Прекрасный Р.— ^ проп. Мо.; ест: ты же и Мо.; и 
ту же Мк. Ф. — '* проп, Ж. Ф. — *• проп. до: нося имъ миръ Е. Си Р.— 
*' его ест: 1явова Ф. — "^ проп. до: они же, вид-Ьвше Ф. — "• проп. Р. — 
•*^ проп. Е, Си.; проп. до: и яша и Р. — '^ ввергоша и въ ровъ Е. Си. — 
" ест: яко волци Ж.; и яко волци (льви Ф.) зл1И Ф. Т. Л.—** восташа Ж.; ест: 
ва {ест: брата Ж».) 1осифа Ж. -— " его Ж. — '* проп. до: есть ровотъ, яко 
Р.; до: есть бо м'^сто Е. Си. — " проп. Ж. Ф. — " ест: внати Ж. Т. А.; 
внаемъ Ф. — '^ ровъ Ж. Ф. Р.; ест: тотъ Ж.; той Ф.; глубокъ вельми и 
твердъ Р.; проп. до: И ту угоди Мо. Р. — •• истурга Мк.; истерна Т. Л,— 
^ проп. Мк, Т. Л. — *^ проп. до: твердъ вельми Ф. — ** ровъ Мк. — *' той 
Мк. — ** ночь Р. — ** сотворити Ж. Ф. — 



